
16 LDAL Á C S M E G T E I  w A ra it dinár
CMflsetM if belftldiw

negyedévre 165 dtná* 
egy hónapra .55 <üau*

XXIX. ÉVFOLYAM SZUB r  1 9 2 8 . NOVEM BER 11 .

SZERDA

ftMrkw **•*< <• kiad áh

SZÜBOTICA 
ZMAJ JOVIN TRC 3

Tela/oaoh
Kiadóhivatal B-3B >—rr>—tóaég 5-10, 3 > B S M tjJ a ie n U r  

«d » d an  n ap , hótfffn  éa 

•a n a p  a t in i  nap o kon  la

310. SZÁM
> »

K Ö Z B E SZ Ó L Á S litikában meg lehetett már szokni, hogy minél 
fenyegetőbb az atmoszféra, annál hirtelenebből 
következhetik be a feszültség megereszkedése.

szerb-horvát megegyezési tárgyalások Macsek és Pribicscvics invektiv megnyilatkozásai 
y lépéssel előbbre haladt, anélkül azon- nem ,anyllultak el- Szavcsics igen rezerváltan

A
ügye egy
ban, hogy jogosult volna a gyors kibontakozásban 
bízó optimizmus. Korosec Antiin dr. miniszterel
nök tárgyalt Szavcsics Milossal és közölte azokat 
a feltételeket, amelyek alapján a négyeskoalició 
hajlandó tárgyalásokba bocsátkozni az ellenzék
kel a belső béke helyreállításáról. Ezek a feltéte
lek még nem kerültek nyilvánosságra, de már 
ismeretes, hogy a kormánypártok nem zárkóznak

beszél tervbevett zagrebi útjáról, a látóhatár még 
változatlanul borús és még sem lehet mondani, 
hogy teljesen hiábavaló volna az a várakozás, 
amellyel a közvélemény Korosec és Szavcsics 
találkozásának fejleményei elé tekint.

A k irá ly  táv o llé te  a la tt nem  tö rté n ik  
fontosabb po litikai esem ény

ei líízonyósfoku a lk o tm án y rev S ó  S  Milos egyelőre nem közölheti Zagrebbal a négyes-
a tartományi önkormányzatok kiszélesítése tekin-í V . ,1  • • \r  i •• I • t
tétében. Ami a lefolytatandó választásokat illeti, koalíció ieiteteleii — Vukicsevics Vei,a közvetít a boszniai
a hatalmon lévő pártok koncentrációs kormányt 
ajánlanak, mig a parasztdemokrata koalíció a 
most szereplő beogradi politikusok teljes kikap
csolásával semleges kormányt követelnek a vá
lasztások levezetésére. Nem valószínű, hogy Za
greb a Korosec által megjelölt alapon fel fogja 
venni a tárgyalások fonalát, sőt Szavcsicsnak 
még arra sincs semmiféle biztosítéka, hogy Ma
csek és Pribicscvics egyáltalán meghall gat iák.
Alégis úgy látszik, hogy a helyzet kezd elmoz
dulni a holtpontról és a közeli hetekben fog vala
mi érdemleges történni a bonyodalom kibogozása , helyzetben bekövetkezhető gyors változásokról 
irányában- mostanában már sokkal kevesebbet Ereszéinek,

Á miniszterelnök és Szavcsics Milos tanács
kozásáról hivatalos kommünikét adtak ki. amely
nek szövegét élénken kommentálják a benne lévő 
és belőle kimaradt kitételek szempontjából. Első
sorban kiemelik, hogy a kormány a kommüniké 
szerint a megegyezés az állam erősítésére jel
szavát dobta bele a közéletbe és megállapítják,

radikálisok és a muzulmánok között

4 p arlam en t elhalaszto tta  a m agyar ko rona ta rtozá- 
sok ró l szóló konvenció tárgyalását

Beogradból je’entik: őfelsége A|ekszandar 
király külföldi tartózkodása folytán az általános

i mint néhány nap előtt. Nyilvánvaló, hogy
miután Őfelsége külföldön tartózkodik,
lantosabb lépések a be'p'"íika' válság
megoldása felé nem fognak történni.

A királyi pár elöre’áthatólag még egy hétig fog 
Pá ri s ban tar tózk o d n i.

Szavcsics Milos akciójában egyelőre szünet 
hogy ez a jelszó mindenütt igen kedvező benvo-Al'ott be. minthogy a négyeskoalició vezéreitől
mást kelt. Feltűnőnek tartják, hogy az alkotmány 
módosításának említését kerüli a kommüniké, vala
mint azt is, hogy a miniszterelnök felhatalmazza 
Szavcsicsot a neki tett közlések felhasználására, 
rie nem nevezi meg a parasztdemokrata koalíciók 
amelyhez a közlések tulajdonkép intézve vannak. 
Ezekhez az árnyalatokhoz különböző glosszákat 
fűznek a politikai klubokban és nagy elismeréssel 
nyilatkoznak arról a tapintatról és kiegyensúlyo
zott politikai megfontoltságról, amellyel Korosec 
miniszterelnök a rendkívül kényes probléma meg
oldásának lehetőségei fölött őrködik. A kommü
niké valóban mestermüve a taktikai előrelátásnak 
és egy szalmaszálat sem tesz Szavcsics Milos 
akciójának útjába. Beograd vigyáz arra. hogy a 
megegyezés esélyeit semmilyen irányban ne ront
sa és Korosec, mint egy’ prékói párt vezére, a 
beogradi politika képviseletében az óvatosságnak 
olyan művészetét feiti ki, hogy semmi baj sem 
volna, ha az ellentétek kiegyenlítése ezen múlna. 
Ennek a higgadt körültekintésnek és az ellenzék 
bővérű kifakadásaira nem reagáló önmérséklet
nek azonban rikító kontrasztja az a csillapulni 
nem akaró hév. amellyel a parasztdemokrata 
koalíció vezérei a beogradi politikát ostorozzák. 
Az ellenzéki koalíció megalakulásának első év
fordulóján tartott beszédek és a napról-napra el
hangzó tüzes nyilatkozatok arra engednek követ
keztetni, hogy Zagreb még mindig ragaszkodik 
a tabula rasa elvéhez és a beogradi politika min
den jelenlegi kormánytényezőjének skartba té
telét követeli. Ha pedig ez igv van, akkor milyen 
támpontja lehet a Szavcsics Milos akciójához fűző
dő bizakodásnak? Beograd nem kívánja Zagreb be- 
liódolását, de viszont ő sem akar kapitulálni Za- 
írebnak. A miniszterelnök kommünikéjében ez az 
álláspont ölt formát és miután a szöveg Szav- 
cs’cs Milos kívánságának figyelembevételével ké- 
szii’t, tabín nem túlzott az a remény, hogy ez
úttal valami komolyabb elindulásról van szó.

*
Egyelőre bajos elképzelni az expédienst, 

mert magának Szavcsicsnak fáradozásain kivill 
a két tábor közeledésének semmi konkrét jele 
nem látható. Beograd ugyanúgy kész a meg
egyezésre és ennek érdekében lényeges enged
ményekre. mint eddig, de Zagreb is ugyanazzal 
az offenzív szellemmel hirdeti a bojkottot Beo- 
Rrad ellen, mint eddig. Nehéz feladatra vállalko
zik. aki a külső tünetekből akar érveket men
teni a helyzet biztató megítélésére. Ámde a po-

kapott válasz után Szavcsicsnak most a paraszt- 
demokrata koalíció vezéreivel kellene érintkezés
be lepnie, ezek azonban hallani sem ,akaiw^\ ar
ról, hogy Szavcsiccsal tárgyaljanak azon az ala
pon, amelyen ö tanácskozásait a parasztdemo
krata koalícióval megkezdte.

Szavcsicsnak tehát előreláthatólag köz
vetítőt kell keresnie Zagreb felé, hogy 
eljuttassa a négyes koalíció feltételeit 

Macsckhcz és Pri’ iecevicshez.
A fontos belpolitikai kérdések helyett így most 
kisebb jelentőségű ügyek állanak az érdeklődés 
előterében és a politikai köröket még mindig so
kat foglalkoztatják a boszniai radikálisok és a 
muzulmánok között felmerült ellentétek. Mint 
ismeretes, az újonnan megalakult községtaná
csokba a muzulmánok igen sok helyen, különö
sen a városokban nem a rad'kálisokkal, hanem a 
parasztdemokrata koalícióval működnek együtt 
és emiatt sok helyen kiéleződött a viszony a két 
kormánypárt között. Hogy ez a helyzet meg ne 
bonthassa a kormánypártok egységét,

az ügyet maga Vukicsevics Velja, a radi
kális klub elnöke vette kezébe

és napok óta tárgyai a boszniai radikálisok és a 
muzulmánok vezéreivel. Vukicsevics a jobboldal 
legszélső padjában hosszasan tanácskozott Spaho 
kereskedelmi miniszterrel és Markovics Lázával, 
aki egyik Hercegovinái kerület képviselője.

A parlament ülése
A parlament keddi ülését tiz óra után nyi

totta meg Mihajlovics Ilija elnök. A jegyzőkönyv
höz Edulics Novica földmiivespárti szólt hozzá és 
azt kérdezte, hogy miért kezdődnek az ülések 
mindig későbben a kitűzött időnél. Ezután Petro
vics Nasztáz intézett kérdést az elnökhöz a Pod- 
goricán hirdetett és betiltott népgyiilése miatt. 
Mihajlovics Ilija elnök válaszol a kérdésre és 
ugyancsak válaszolt Petrovics Nasztáznak arra 
a kérdésére is, hogy miért nem dolgozik a pa
rasztadósságok likvidálását tárgyaló-bizottság. 
Az elnök kijelentette, hogy a bizottság azért nem 
végezte el munkáját, mert a kérdés igen kompli 
kait, több javaslat van és a kormány most sür
gősen kidolgozza a maga javaslatát és azután a 
bizottság is rövidesen befejezi működését.

Petrovics Nasztáz nem volt megelégedve a 
válasszal, mert ő már több mint egy éve benyuj-l

tolta javaslatát, amely a kérdés megoldását cé
lozza.

Mihajlovics Ilija elnök válaszolt Lázics Voja 
kérdésére, hogy miért nem válaszolnak a minisz
terek a hozzájuk intézett interpellációkra. Az el
nök kijelentette, hogy szerinte az uj ülésszak 
megnyitása után a korábban benyújtott kérdések 
elvesztették érvényüket, a jövőben vigyázni fog, 
hogy a kormány tagjai betartsák a határidőket. 
Lázics Voja a válasszal nem volt megelégedve.

Ezután áttértek a napirendre: a Magyaror
szággal kötött konvenciók tárgyalására. A kon
venciókat Lalosevics Jóca dr. előadó ismertette.

Először a járványos betegségekről kötött 
konvenciót tárgyalták. Mihajlovics Cséda egész
ségügyi’ 'miniszter jelentette, hogy a konvenció 
hasznos és szakszerűen van megszerkesztve. A 
parlament a javaslatot mind a három olvasásban 
116 szavazattal 5 ellenében elfogadta.

Ugyancsak elfogadták vita nélkül a kettős 
megadóztatás eltörléséről szóló konvenciót. A 
javaslat mellett 122-en, ellene 5-en szavaztak. 
Ezután a háború előtti magyar koronatartozáso
kat rendező konvenció tárgyalása következett. 
Lalosevics .lóca dr. előadó kijelentette, hogy a 
bizottság többsége a konvenció tárgyalásának el
halasztását kéri, mert azt még át akarják tanul
mányozni. ö  maga is amellett van. A kormány 
nevében Paries Sztjepán szociálpolitikai miniszter 
hozzájárult az elhalasztáshoz, mire a parlament 
többsége a javaslatot visszaküldte a bizottsághoz.

Az ülés délben tizenkét órakor ért véget s a 
legközelebbi ülést szerdán délelőtt tizenegy óra
kor tartják meg. A szerdai ülés napirendjén a 
szükségmunkákról szóló törvény és a hadikár
talanitási bizottság egy tagjának megválasztása 
szerepel.

Nikollcs Dezsmant jelölték 
a radikálisok a hadikár
talanitási bizottságba

A radikális klub kedden délelőtt ülést tartott, 
amelyen megejtették a jelölést a hadikártalani- 
tási bizottság szerdán megválasztandó tagjára 
vonatkozólag. A klub Nikolics Pézsmán radikális 
képviselőt jelölte a hadikártalanitási bizott
ságba.

Az agrárreform bizottság ülése
A radikális képviselői klub egyik legutóbbi 

ülésén bizottságot választott a nagybirtokok 
likvidálásról szóló törvény áttanulmányozására.
A hattagú bizottságban a Vajdaságot Sztankovics 
Szvetozár volt földmivelésügyi miniszter és La
losevics Jóca dr. képviseli. A bizottság kedden 
délután hat órakor délután kezdte első ülését és 
hozzáfogott a törvény áttanulmányozásához 
olyan alapelvek szerin, amilyeneket Lalosevics 
Jóca a radikálisklub legutóbbi ülésén mondott 
nagy beszédében fejtett ki a nagybirtokok likvi
dálásáról. Az adótörvény áttanulmányozása elő
reláthatólag hosszabb időt fog igénybe venni.



</'.v '•*

2. oldal 1928 november 14.• t •»»

AcSMtíGYTf
* *
»•»- a-j

Maniu miniszterelnök ellenfelei zavargásokat 
akarnak előidézni

A román miniszterelnök teljes védelmet ígér a zsidóknak
Bukarestből Jelentik: Valamennyi párt javában 

készülődik a választásokra. Amíg a liberális párt 
egyedül veszi fel a küzdelmet,

! Áverésen tábornok és Jorga professzor pártjai 
valószínűleg együttes listát állítanak.

a szociáldemokraták, akik idáig nem voltak képvisel
ve a kamarában, szintén önállóan mennek a válasz
tási harcba. Lehetséges, hogy sikerül is néhány man
dátumot szerezniük. Liberális körökben sem kételked
nek a választások kimenetelében. Általánosságban azt 
hiszik, hogy

» választásokból a nemzeti parasztpárt fel

D ecem ber 15-ikén választ e lnököt A usztria
S c ip e l k a n ce llá r  ja v a sla to k a t tett a p á rto k n a k  az a lk o tm á n y  m ó d o sítá sá ra

Becsből jelentik: Sclpel kancellár kedden tanács
kozásra hívta össze a parlamenti pártok vezéreit, hogy 
megbeszélje velük a legközelebbi elnökválasztás rész
leteit. A kancellár Jelezte, hogy az alkotmány értel
mében

az osztrák kormány december lő-lkére tűzte 
ki a szövetségi fy ii’ést, amelyen a nemzeti 
tanács és a szövetségi tanács együtt választja 

meg az uj elnököt.
Ezzel kapcsolatban Seipel • megpendítette azt a tervet, 
hogy

tanácsos vo'na az alkotmányt megfelelően 
módosítani arra az esetre, ha a szövetségi 
gyűlés választása újra Hain’sch elnökre esnék,

minthogy a jelenlegi alkotmány szerint harmadszor 
nem választható meg ugyanaz az elnök.

A pártközi értekezleten Seipel kancellár indítvá
nyozta azt is, hogy megfelelő törvényalkotással

kívánatos volna az elnökválasztás Jelenlegi

Fazekas Endre ügyvéd izgalmas vallomása 
Nagy István bünpörében

Azzal vádolta az ügyészt, hogy ígéretekkel bírta rá a 
terhelő vallomásra

Budapestről jelentik: Nagy István bíinpcrébeti ked
den kezdték meg fazekas Endre ügyvéd kihallgatá
sát, aki szintén a per egyik vádlottja. Fazekas vallo
mása iránt azért nyilvánult meg nagy érdeklődés, 
mert — mint emlékezetes — az ügyész, előtt tett sú
lyos beismerő vallomását a vizsgálóbiró előtt vissza
vonta, utána pedig őrültséget szimulált a fogházban.

— Kérem — kezdte az. elnök — ön mint ügyvéd, 
a törvénykönyvvel a kezében, tette meg vallomását a 
királyi ügyész ur előtt. Később visszavonta ezt a vizs
gálóbiró előtt. Mondja meg most, hogy miért tett ön, 
mint ügyvéd, ilyen vallomást az ügyész előtt?

A vádlott el-elfuló hangon a következőket mondja:
•— Az 192b. év végén képviselőjelöltnek léptem fel 

és igen sok pénzemet emésztették fel a választás költ
ségei. 1927 vége felé már irodám is gyengén ment és 
elhatároztam, hogy vidékre megyek. Már egészen be
leéltem magamat ebbe. amikor egyszerre megjelent 
lakásomon egy detektív és előállított a rendőrségre. 
Fogalmam sem volt. hogy miért történt ez. Azután 
az ügyészségre vittek és vizsgálati fogságba kcriil- 
fe tn k  Másnap (elhivatott magához Auer ügyész ur és 
vallomást tettein a Triton-Ügyben. Az ügyész ur egy
szerre azt mondotta:

— F ii nem hiszem, hogy ebben az ügyben Nagy 
Istvánnak nincsen semmi része. Mondja meg őszin
tén, hogy mi része van ezekben a visszaélésekben 
Nagy Istvánnak.

A ce'IáJ an töltőit első cijel Után nem tudtam nyu
godtan g ndolkozni. Rettenetes idegállapotban voltam. 
Az iig\ ész ur igyekezett megnyugtatni, hogy Nagy 
Istvánnak ez a terhelő vallomás már nem árthat, mert 
bizonyítékok vannak ellene, le is van tartóztatva, ne
kem ellenben nagy előnyöm lesz abból, ha vallani lo
gok.

— ín  még a gyilkosságot Is vállaltam volna. Ar
ra gondoltam, hogy idővel majd tisztázni tudom ma
gamat az önmagam valótlan vallomása alól. Láttam, 
hogy a megvesztegetés cselekménye fogháza® cselek
mény és abban a pillanatban eszembe jutott, hogy én 
most ilyen cselekményt bevallók és Nagy Istvánra 
terhelő vallomást teszek, akkor neki nem ártok, el
lenben viszont nem folytatják a vizsgálatot, mert hi
szen beismerő vallomást tettem. Kiszabadulok, mehe
tek vidékre és az újságok nem fognak megírni sem
mit.

nyomó többsénél fog felkerülni.
Hír szerint
Averescu és Jorga hívei antiszemita zavar

gásokat szándékoznak rendezni,
hogy megzavarják a kormány munkáját. A kormány
nak eltökélt szándéka, hogy ha ez csakugyan bekö
vetkezik,

teljes eréllyel lép fel a zavargókkal szemben. 
Marülj fogadta a romániai cionista szervezetek kül
döttségét és megígérte a küldöttségnek, hogy teifes 
mértékben meg fog/a védeni a romániai zsidók ér
dekelt.

rendjét úgy megváltoztatni, hogy az államfőt 
a nép közvetlenül válassza, 

mint a német birodalomban. Seipel harmadik indítvá
nya az volt. hogy az alkotmány megváltoztatása utján 

terjesszék ki az elnök jogkörét, 
hogy ő nevezze ki a minisztereket és oszlassa fel a
törvényhozást.

A szociáldemokrata párt nevében Seitz polgár- 
mester kifejtette, hogy pártja hajlandó fontolóra venni 
az indítványnak azt a részét, amely Hainisch elnök 
újbóli megválasztatására irányul, de

a szociáldemokrata párt nem járulhat hozzá 
ahhoz, hogy az elnökválasztás közvetlenül a 
nép által történjék és hogy a köztársasági el

nök jogkörét k terjesszék.
Minthogy tehát a szociáldemokrata párt nem ért 

egyet a kormány javaslataival, nem valószínű, hogy 
sikerül azokat keresztülvinni, mert az alkotmány nió- 
dos'tásához a parlamentben kétharmad többségre van 
szükség.

— Ez a kijelentés megerősített hitemben. Most 
már arra kértem az ügyész urat, hogy járja ki azt is, 
hogy ne tartsanak letartóztatásban. Erre kiment és 
később visszajött azzal, hogy nem állíthatja határo
zottan, hogy kiszabadulok, de óriási előnyei lesznek 
annak, ha vallomást teszek. Ennek hatása alatt tet
tem meg ezt a szerencsétlen vallomást. Utána rögtön 
levittek a fogházba és ott azután gondolkoztam azon. 
hogy ez mégsem volt helyes. Három nap múlva fel
hívott a vizsgálóbiró és én azonnal megmondtam ne
ki, hogy heugrattak ebbe a vallomásba. Nem mondom, 
hogy az. ügyész ur erőszakolta a vallomást, de úgy 
állította be a dolgot, hogy én kényszerültem a valót
lan vallomás megtételére. Mikor a vizsgálólrró előtt 
elmondottam, hogy miért tettem beismerő vallomást, 
a vizsgálóbiró rámkiáltott: ezt ugyan nem hiszem el! 
Még a fogházőrre is rámutatott: maga talán elhiszi? 
Rettenetes idegállapotba kerültem. Mikor visszavezet
tek cellámba, imádkozni kezdtem, miséket mondtam 
és teljesen beleéltem magamat abba, hogy szerzetes 
vagyok. Fcjkötcsckkcl próbáltam enyhíteni fejemben 
a szörnyű káoszt — fakad sírva Fazekas — de sem
mi sem használt. Csak azt tudom, hogy jó volt. amed
dig nem tudtam gondolkodni. Egy hónap múlva vísz- 
szanyertem emlékezetemet.

Fazekas hangja egészen elcsuklik és a csendet az 
elnök szakítja meg:

—- Nem számolt ön azzal, hogy királyi ügyész 
előtt vall és  nemcsak magát, hanem esetleg ártatlan 
embert is bajba ránt? Egy birót mert ön megvádolni 
azzal, hogy megvesztegette? Csak azért, hogy sza
badlábra kerüljön?

— Ezért kerültem olyan rettenetes lelkiállapotba, 
— sírja Fazekas — megvertem saját rnagamat, mert 
éreztem, hogy mit követtem cl.

— Ön levelezett Nagy Istvánnal?
—• Három hónapja ültem már, amikor Nagy Ist

ván levelet küldött nekem. Szemrehányóan kérdezte, 
miért tettem olyan vallomást, mi okom volt, hogy őt 
ilyen rettenetes helyzetbe hozzam. En igyekeztem 
megmagyarázni neki, hogyan kerültem abba a lehe
tetlen helyzetbe. Meggyóntam és mcgáldoztam, meri 
rettenetes lclkiismeretfurdalás gyötört.

— Meggyónta ön a lelkésznek, hogy ártatlanul 
vádolta meg Nagy Istvánt? Fölmenti ön gyóntató- ! 
papját a titoktartás alól?

— Felmentem, de ez nem rajtam, hanem az egy
házon maiik.

Ezután a bíróság Sellő Vilmos Istvánt hallgatta ki.
SeKő ügyvédjelöltet azzal vádolja az ügyészség, 

hogy hasz milliót adott Nagy Istvánnak, akit ezrei 
szemben arra kért, hogy a vele közös irodát tartó 
Csillag Jenó ügyvédet vagyonfelügyelőnek nevezze ki.

Sellő a vádat tagadja cs ártatlanságát hangoz-,
tatja.

Merényletet kíséreltek meg 
a lett köztársaság elnöke ellen
Ki akarták siklatni a köztársasági cinok 

kiilönvonatát
Rigából jelentik: Lettország köztársasági elnöké

nek vonata ellen keddre virradó éjszaka merényletet 
kíséreltek meg. Az elnök Libauból egy katonai dísz
szemléről utazott különvonaton Rigába és társaságá
ban voltak a parlament elnöke, a hatóságok fejei, 
külföldi katonai attasék és más előkelőségek. Mitan- 
tói félkilomélernyire egy vasúti őr észrevette, hogy a 
váltót hiába állítják be, mert egy vasdarab van bele- 
ékclve az eltérő vasuti sínpárba. Egy vasúti tisztviselő 
segítségével még idejében elhárították a bajt.

Azonnal értesítették a csendőrséget, amely kézre- 
keritette a merénylőket: két embert, akik azonban azt 
állitják, hogy egy tchervonatot akartak kisiklatni az
zal a céllal, hogy kirabolják és tudomásuk sem volt 
arról, hogy a köztársasági elnök vonata ts arra fos 
elhaladni. Ennek ellenére azonban a jelek azt mutat
ják, hogy politikai merényletről van szó.

Négyszázezer dináros pert 
nyert meg Szenta város

Egy gabouacég perelte a várost gabonája 
elrekvirálása m iatt

Szcntáról jelentik: Az 1919. évi gabonarekvirálá- 
sokkal kapcsolatban érdekes pör indult meg Szenta 
város és egy gabonakercskcdclmi cég között.

1919-ben miniszteri utasításra az összes városok
ban és községekben rckvirálást rendeltek el. Az uta
sítás értelmében Szcntán is megkezdték a rekvírálást. 
Többek között Rudies János földbirtokostól is nyolc- 
száz métermázsát rckviráltak cl. Minthogy a földbir
tokos a megszabott gabonaárat nem volt hajlandó 
fölvenni, azt a város bírói letétbe Helyezte. A rekvirá- 
lás ellen ugy Rudies, mint egy vidéki gabonakereske
dő cég tiltakozott azon az alapon, hogy a búza nem 
Rudicsé, hanem a vidéki cégé, amely a búzát meg
vette Rudicstól. Kertek a lefoglalt gabona feloldását, 
mert a rendelet értelmében csak magánosoktól lehet 
rckvirálni.

A teljhatalommal felruházott városi tanács azon
ban nem vette tudomásul a kifogást. A gabonakercs
kcdclmi cég a búzát már előzőleg eladta egy malom
nak, de mivel a cég a gabonát nem tudta leszállítani, 
kártéiitést kellett fizetnie a malomnak. A cég később 
felszólította a várost, hogy térítse meg kárát és az 
elvont hasznot. A város azonban nem volt hajlandó 
a kártérítés kiegyenlítésére. Perre kerüli a sor. A ga
bonakereskedő cég dr. Tordai Izsó szaboticai ügy
véd utján két pei t tett folyamatba a város ellen. Kér
ték, hogy állapítsa meg a bíróság a város felelőssé
gét a rckvirákissal kapcsolatban és kötelezze a várost 
négyszázezer dinár kár megtérítésére.

A város azzal védekezett, hogy csupán végrehaj
tó közege volt az államnak és kérte, hogy a céget 
utasítsák cl a keresetével.

A szuboticai törvényszék a várost mindkét peré
ben elmarasztalta, megállapította a város kártérítési 
kötelezettséget és a kártérítésen kivid a perköltségek 
fizetésére is kötelezték.

Közben tárgyalás indult meg a város és a felpe
resek közölt és az akkori városi tanács ez év elején 
azt a javaslatot terjesztette elő, hogy fizessék me.: a 
marasztaló Ítéletben megállapított összeget, a pert 
pedig szüntessék he. A városi közgyűlés többsége nen 
fogadta el ezt a javaslatot és elhatározta, hogy a 
pert folytatni fogja. November 3-ikán és 10-ikén volt 
a fclebbivtcli tárgyalás Noviszadon. Szenta várost dr. 
l.udaics Milos főügyész képviselte, aki előterjesztette 
a város jogi álláspontját. Netn lehet a várost elma
rasztalni, míg közigazgatásilag meg nem állapítják, 
hegy a város c sa k  végrehajtotta-e a miniszter rende
letét, vagy lulléptc-c annak rendelkezéseit. Azért sent 
lehet a várost elmarasztalni, mert ha a kár fennáll, 
egyedül az állam tartozik kártérítéssel, mert a város 
az állami rendeletnek csak végrehajtója volt. Hivat
kozott elévülésre is, mert az alkotmány 18. szakasza 
szerint a kártérítési perek kilenc hónap alatt elévül
nek, ugy a várossal, mint a kincstárral szemben.

A felcbhvítclí bíróság hosszas tanácskozás után 
a város jogi érvelését fogadta el, a felpereseket eluta
sította keresetükkel és a céget az összes költség fi
zetésére kötelezte, a várossal szemben pedig ncrn 
mondotta ki a kártérítési kötelezettséget

A városi főügyész megnyugodott az ítéletben. J
icég  azonban a semmitőszékhez íelcbbezett.
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A bácskai főispán hajlandó módositani 
a zárórarendeletet

A ju goszláv  m a g á n a lk a lm á zo ltu k  szö v etség e  n é p g y ü lé se n  tiltakozik  
a m ó d o sítá s  e llen

F K A
Noviszadról jelentik: A bácskai tartományi főispán 

zárórendelete köriil éles harc keletkezett Noviszadon 
A noviszadi kereskedők egyértelműen tiltakoznak a 
rendelet ellen és különösen azt sérelmcz’k. hogy a 
bácskai főispán a kereskedők megkérdezése és meg 
hallgatása nélkül döntött ebben a rendkívül fontos 
kérdésben.

A noviszadi kereskedők a l.l:\yd utján fejezték k' 
elégedetlenségüket és ezeket a panaszokat ABroszí/g. 
Ijevics Koszta, a Lloyd elnöke tolmácsolta V/ő/ovirs 
.Antiin bácskai főispánnak, a noviszadi kereskedők kül
döttségének élén. Vildovies Antim főispán rendkívül 
szívesen fogadta a küldöttséget. amely elpan iszolta a 
kereskedőket ért sérelmeket, főleg, hogy mcg>uiigaiá- 
suk nélkül döntött a főispán. .Vildovies főispán kijelen
tette. hogy nem tudott arról, hogy a l>e:eskcdök egye
sületének véleményét nem kértek ki és felszólította a 
noviszadi I.loydot, hogy észrevételeit és panaszait utó
lagosan terjessze be. A I loyd felszólította összes szek
cióit. hogy tegyék meg javaslataikat, amelyeket a 
szekciók a Lloyd Iictiői igazgatósági ülésén terjesz
tettek be. A Lloyd most/összefoglalja a beérkezett je
lentéseket, küldöttség utján juttatja c! a főispánhoz és

számi arra, hogy a főispán változtat kiadott rende
letén.

A kereskedők akciójáról tudomást szereztek a ma
gántisztviselők és alkalmazottak is és a jugoszláv ina- 
gánalkalmazottak szövetsége kibocsájtott falragaszain 
es röpirataiban éles hangon tiltakozik a kiadott záróra- 
rendelet megmászása ellen és egyben bejelenti, hogy 
biztos tudomása van arról, hogy a kereskedők és az 
ipari vállalatok tulajdonosai, továbbá a bankok nem
csak a munkaidőt szabályozó rendelet módosítását kö
vetelik, hanem a munkabérek huszonöt-harminc száza
lékos redukálását is tervbe vették.

A jugoszláv magánalkalmazottak szövetsége no
vember tizennegyedikén este fél hét órakor az Odeon- 
han nyilvános népgyiilést tart a következő napirend
del: I. Állásfoglalás a kiadott zárórendcM melleri. .?. 
Tiltakozás a fizetésredukció ellen. 3. A végről,ajtó és 
ellenőrző szervek figyelmeztetése a rendelet betartásá
nak ellenőrzésére. A határozathozatal és annak eljut
tatása a szociálpolitikai és kereskedelmi miniszterek
hez, a főispán és a parlamenti képviselőkhöz.

Előadókként beogradi és zagrebi kiküldöttek sze
repelnek.

Csütörtöktől vas rnapg
Ifjúságunk költői varázsa, fiatal szivünk 

reményei filmen
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Sztrájkolni akarnak az ügyvédek 
az ügyvédi díjszabás miatt

.4 noviszadi ügyvédi kamara rendkívüli közgyűlést hív össze
Noviszadról jelentik: A vajdasági ügyvédek a 

Bácsmegyei Naplóból szereztek tudomást az uj ügy
védi díjszabásról, amelyet néhány nappal ezelőtt a 
noviszadi felebbviteli bíróság elnöki tanácsa és a no
viszadi semmitöszék polgári tanácsa együttesen dol
goztak ki cs amely az ügyvedek eddigi díjszabását lé
nyegesen leszállította.

Az újonnan megállapított díjszabás érthető izgal^, 
mat keltett az. ügyvedek körében, akiknek álláspontja 
hétfőn es te" az ügyvédi kamara választmányának 
ülésén nyomatékosan kifejezésre jutott,

Br. Adamovics István, a noviszadi ügyvédi ka
mara elnöke az ügyvedek álláspontját a következők
ben fejezte ki a Bácsmegyei Napló noviszadi munka
társa előtt:

— A felebbviteli bíróság elnöki tanácsa és a sem- 
mitőszék polgári tanácsa, az ügyvédi társadalom cs 
az ügyvédi kamara megkérdezése nélkül uj ügyvédi 
díjszabást léptetett életbe, úgynevezett általános tari
fát, amely körüli ?liil ölvén százalékkal leszállítja az 
eddigi ügyvédi díjszabást.

— Az ügyvédi kamara hétfőn este megtartott vá
lasztmányi ülésén foglalkozott az. uj díjszabással és 
egyhangú határozattal foglalt állást az ellen, nemcsak 
a di'tétclekct kifogásolta,
lésért megállapítandó hét

— amelyek között tárgya- 
dináros tételek is szerepcl-

nck, — hanem azt a módot fs kifogásolta, ahogyan 
az ügyvédi kar életkérdésében az. ügyvédi kar meg
kérdezése és meghallgatása nélkül döntöttek. Ezt a z 1 
eljárást a kamara választmánya elitélte és elhatároz
ta, hogy az ügyvédi kamara rendkívüli közgyűlését a 
legsürgősebben összehívja és annak napirendjére csak 
ezt a fontos kérdést tiizi ki.
t A, két felsőbh bíróság eljárása annál, nagyobb 
megütközést keltett, mert a nemzetgyűlés ép a múlt 
napokban szavazta rneg az uj ijg'vvédi rendtartást, 
amely az egész ország területén érvényes lesz és rö
videsen életbe is fog lépni. Ebben az rj törvényben 
felhatalmazták az igazságiigyininisztcrt, hogy rende
leti utón állapíthassa meg az ügyvédi díjazás kerde-

(

„Aem írom alá a házassági okmányt, 
vissza akarok menni Kathihez Heicíel- 
bergbe . . . “

Kari Heinz, trónörökös Tam an N avarro
Rendezte:

L U B IT S H  ERNŐ

sét. ig.v helytelen, hogy ezt az intézkedést megelőző
leg, a felebbviteli bíróság és a semmitöszék a saját 
hatáskörében intézte el ezt a kérdést.

— A rendkívüli közgyűlésen az ügyvédi társada
lom összességének lesz alkalma a kérdésekhez hozzá
szólni. Sokan az ügyvédek közül felvetették egy bar- 
mincnapos ügyvédi sztrájk eszméjét, amely különösen 
a felebbviteli bíróságot érintené súlyosan, mert telje
sen megakasztaná. a munkát és az amugyis tetemes 
hátralékok újból súlyosan megnövekednenek a fclebb- 
vi*cli bíróságnál. A rendkívüli közgyűlés határidejét 
cgy-két tiapon^belfil megállapítom.

K o r o iá n y b i i J k ta tá ^ s a l  f e n y e g e t  
a  r a h r v i d é k l  to é r la a rc

V e sz e d e lm e s e n  ní> a~ e lk e s e r e d é s  a  k jz ú r l m u n k á ssá g  sz á z e z r e in e k  
k ö r é b e n

Berlinből jelentik: A ruhrvidéki bérharc közeli 
befejezésére egyelőre még csak remény sincs A kor

tékben redukálni üzemét. Es igy a kétszázezres szám 
csakhamar inegsokszorosodhat. Pontos számítások bi-

mán', hatalom lehetőségei véget értek. Az egyeztetöJí zonyitják, hogy ha csak egy hónapig tart az üzemek
biró meghozta-döntését, Wiescl, a birodalmi gazdasá
gi miniszter élt jogával cs ezt a döntést kötelező éjr- 
érvényiivé tette. A német vasipar munkaadót szerve
zetei azonban be sem várták a minisztérium dönté
sét és már hetekkel előbb kimondották novemben bre 
a munkabeszüntetést. A német törvények nem / nyúj
tanak módot az állam további beavatkozásárayrs csak 
törvényhozási utón volna lehetséges, az egész gaz
dasági jog forradalmi megváltoztatásával^ az állam 
beavatkozásának segítségével, a munka újra való meg
kezdését kierőszakolni. Ennek azonban nagyon kevés 
valószínűsége van és így számolni kell/azzal, hogy 
végzetesen bosszú ideig maradnak hidegek a ruhrvi- 
déki kohók.

Logikus elgondolás alapján érthetetlennek látszik 
« munkaadók elhatározása.

Kétszáztizcnbáromezer munkás kizárása ön
magában is hatalmas szociális veszélyt jelent.

Be pár hét múlva kénytelen-kel/etlenül, több rokon
ipar, elsősorban a vas- és acclíeldolgozó ipar is kény
telen lesz vagy beszüntetni, de, legalább is nagy mér

teljes szünetelése,
az előálló veszteség felül fogja múlni az egyez

tető á’tal megítélt bértöbblet összeget.
Ezt tekintetbe véve igazolva látszik azok felfogása, 
akik a nagyipar energikus eljárásának messzebbmenő 
célokat tulajdonítanak.

Az igazi ellenfél talán nem is a munkásság, 
hanem az államhatalom cs ez ellen az ellenfél 

ellen irányul a munkaadói oífenziva.
A nagyipar mesterségesen elő akarja idézni az egyez- 
tetöi eljárás csődjét és ezzel illuzórikussá tenni a for
radalom utáni szociális törvényhozás legnagyobb ered 
menyeit. Az ezirányi törekvések természetesen a mos
tani kormánynál nem találhatnak fogékony talajra. 
Be a kérdés kiélezése olyan helyzetet teremthet, mely

lehetetlenné tenné a koa'iciós kabinet további 
együttműködését.

A nagyipari érdekekkel összeforrt ^Deutsche Volks- 
parteb — Strcsemann pártja — kényes helyzetbe ke
rül, a munkásság érdekeit képviselő szociáldemokrá
ciával és a katolikus centrummal szemben. Ha ez a

helyzet bekövetkezik, úgy ,
olyan kormányválság rázhatja meg Németor
szág politikai életét, amelyből egyhamar nincs 

kibontakozás.
Fontos körülmény a mostani bérmozgalomnál a 

különböző munkásszervezeteknek teljes szolidaritása. 
A jobboldali német nemzeti, a liberális, a katolikus 
centrumpárti és a szociáldemokrata szakszervezetek 
teljesen egyforma álláspontot foglalnak el. Mindnyá
jukkal szemben állnak a kommunisták, akik elérke
zettnek vélik órájukat. A Ruhrvidéken a munkásság 
higgadtsága egyelőre még ellent tud állni a kommu
nista izgatásnak és a tömegek nem ragadtatják ma
gukat a moszkvai ügynökök által propagált forradal
mi tettekre. Be nem lehet tudni, hogy mi lesz, ha to
vább tart. ha hónapokig tart a kohók munkájának ve
szedelmes szünete. A munkások igényt tartanak a 
munkanélküli segélyre, de a törvény értelmében kizá
rás esetén erre nincs joguk és igy csak a szerveze
tekben tömörült munkásság részesül némi támogatás
ban. Ezeket, a heti huszonöt márka legalább az éhség
től menti meg. Be

a kétszázbarmincczer közül körülbelül hetven
ezer szervezetlen munkás.

Az utolsó kézhez kapott fizetés legfeljebb nyolc-tíz 
nap minimális szükségleteit fedezi és ezek nélkülöznek 
minden támogatást. Valószínű, hogy az állam nem 
fogja tétlenül nézni a bekövetkezendőket és valami
lyen formában gondoskodni fog a munkástömegek el
látásáról, de ezzel nem fogja ellensúlyozni tudni a ki
robbanásra kész elkeseredést.

A munkaadói szervezetek tisztára gazdasági szem
pontokkal okolják meg elhatározásukat, azzal érvel
nek, hogy szükség volt erre a császármetszésre, mivel 
a kötelezővé tett béremelés hosszú időre lehetetlenné 
tette volna az üzemek prosperitását. Ezt a felfogást 
azonban csak a nagyiparhoz egészen közel állók oszt
ják cs még a bérharc eszközeit elítélő német nemzeti 
munkás organizációk is a lcgcrélycscbb szavakat ta
lálják a ruhrvidéki vállalkozók lépesének megbélyeg
zésére. Ugv látják, hogy az általuk propagált *\Vcrk- 
gcme'nsrhafb gondolatát, mely a munkaadó és mun
kás szolidaritásán alapul, a nagyiparosok hosszú időre 
eltemették, Es ennek alapján ismét kettőzött erővel, 
a szakszervezeti gondolat további kiépítését követelik.
A munkaadóknak pedig éppen céljuk és nem is leple
zett céljuk, a szakszervezeti befolyás ellen küzdeni.

Nehéz feladat bárul a Reichstagra. ha ebből a ve
szedelmesen elmérgesedett helyzetből kivezető utat 
akar találni.
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A segédjegyző bűne
Két asa»onyl huszonegy gyerek — Amit 

mindenki elfelejtett
Tárgyalások a hectkerekl tfirvényaaékpn

Jólöltözött iutelligensarcu fiatalember állt hétfőn a 
becskereki törvényszék előtt. Rór Péternek hívják, 
Csortanovci sxerémségi községben lakik, ahol har
minchat hold földje van. Azelőtt segédjegyző volt 
Kláriján, a múlt év május havában azonban állásától 
felmentették. Az a vád ellene, hogy kiárijai segéd- 
jegyző korában elsikkasztott 5680 dinárt.

A vádlott az elnök kérdésére kijelentett, hogy 
nem érzi magát bűnösnek, ö  a vádiratban jelzett ösz- 
szeget csakugyan beszedte és magánál tartotta, de 
nem sikkassé-tta el. Amikor állásától felmentették, 
Reogradba utazott Alckszijevics főispánhoz és kérte, 
hogy tegye öt vissza állásába, amit a főispán meg is 
Ígért. Erre elment haza Csortanovacra, a hivatalát 
nem adta át, sem a pénzt, várva, hogy megkapja visz- 
szahelyezését. Szeptemberben, mikor a íőszolgabiróság 
Csortanovci község utján felszólította az összes be
fizetésére, ő rögtön visszafizette az összeget.

thirties elnök: Májusban felmentették állásától és 
Csak szeptemberben küldte vissza? Miért várt olyan 
sokáig?
. Kör: Vissza akartam már előbb adni Borovanszki 
jegyző urnák, de ő nem fogadta el. Azt mondta vi- 
fgyem a főszolgabíróhoz.

Ezután Borovanszki Géza becskereki városi ta
nácsost, volt kiárijai községi jegyzőt hallgatta ki a 
bíróság tanúként. Borovanszki elmondotta, hogy ami
kor megállapította, hogy a pénz hiányzik azonnal aján
lott levélben felszólította Pórt, hogy az ügyet hala
déktalanul rendezze. Választ is kapott tőle, amelyben 
az írta, hogy a legrövidebb időn belül elküldi a pénzt 
Körülbelül egy hónap múlva táviratot kapott Rór Pé
tertől, amelyben azt jelzi, hogy a pénzt feladta. A 
pénz nem jött és csak sokkal később jött Rór szemé
lyesen és elhozta a pénzt.

Borovanszki még elmondta, hogy Rór igen szor
galmas, lelkiismeretes tisztviselő volt, de a felesége 
nagyon sok pénzt költött. Úgy öltözködött, mint egy 
grófnő. Többször is figyelmeztette Rórt is. a felesé
gét is, hogy ez igy nem vezet jóra, de nem használt.

Trifunae Bozsidár vádbeszéde és dr. Bősen Voji- 
szláv védő beszéde lilán a bíróság bűnösnek mondot
ta ki Rór Pétert hivatali sikkasztás bűntettében cs az 
enyhítő körülményeket figyelembevevő a 92-ik sza
kasz alkalmazásával egy hónapi fogházra Ítélte. Az 
ítélet jogerős.

Egy gyerekkel több vagy kevesebb
Két novibecseji szegény napszámos asszony a 

következő ügy vádlottja: Nagy Juliska és Gyökér 
Erzsi. Az a vád ellenük, hogy Nagy Juliska Gyökér 
Erzsi kívánságára száz dinárért elhajtotta annak mag
zatát.

Először Nagy Juliskát hallgatták ki, a kis sánta 
öregasszony tagadja bűnösségét. Azt mondja, hogy 
Erzsi ugyan kérte öt, hogy segítsen rajta, de ő ezt 
nem tette.

— Miért kérte éppen magát erre? — kérdezte az 
elnök.

— Mret nekem is tíz gyermekem volt.
Gyökér Erzsi, a másik vádlott asszony, karján 

csöpp gyerekkel állt elő, most is áldott állapotban van. 
ö  is tagadott. Elmondotta, hogy tizenegy gyereket 
szült a világra és neki igazán mindegy, hogy eggyel 
több-e, vagy kevesebb.

Dr. Sztakies Milos novibecseji orvos és dr. Ivko- 
vies Vlasztimir becskereki törvényszéki orvos, mint 
szakértők kijelentették, hogy nem lehet egész határo
zottan megállapítani, hogy az abortus külső beavatko
zásra történt-e meg. A szakértők vallomása alapján az 
ügyész mindkét asszony ellen elejtette a vádat. A tiz 
és tizenegy gyerekes vádlottak boldogan mentek haza.

Senki sem emlékszik
Koztovucslii Mára becskereki háztulajdonosnö és 

nővére, Opreán Katica hatóság elleni erőszakkal vá
doltál! álltak a bíróság előtt. Marának a Beogradszka- 
ucca 22. szám alatt van egy kis háza, abból él, vele 
lakik a nővére is. A lakásbiróság elrekvirált a házban 
egy egyszoba-konyhás lakást és mikor Kecskeméti 
Péter végrehajtó átakarta adni a lakást, a két nővér 
a vád szerint az ajtóba állt és kijelentették. hogy csak 
holttestükön át lehet a lakásba bemenni. Azt Is mond 
ták. hogy nincs olyan törvény, amely őket a lakás át
adására kényszerítheti.

—• Itt nincs kommunizmus — mondották állítólag 
hogy a mi lakásunkat clkommunizálják.
Először Kozlovacskl Marát hallgatták ki.
— En kérem operáció előtt álltam és már régen is 

volt, elfelejtettem az esetet. En már semmire sem em
lékszem.

Azután Oprcán Mária következik:
— A nővérem operáció előtt állt és már regen is 

rolt, én bizony már nem emlékszem semmire.
Kecskeméti Péter adó égrchaltó mint tanú. eze

ket mondja:
— Ilyen eset kérem naponta előfordult a lakásbi

róság működése idején. Nem tudok visszaemlékezni

az esetre. Emlékszem homályosan, hogf az ajtóba 
álltak, do hogy mit tettek és mit mondtak, ári# már 
nem emlékszem.

Bosnyák Lázár rendőr a következő tanú, aki a r r í j  
a kérdésre, hogy mondja el, hogy történt azt vála
szolja:

— Már nem emlékezem.
— Emlékszik-e legalább erre a két nőre? —

az elnök.
kérdi

— Nem emlékszem. ' 1
— Hát mire emlékszik mégis?
— Egyáltalában semmire.
Még öt másik rendőr is jelen volt az esetnél. Mind 

ag i>t egyöntetűen kijelenti, hogy semmire sem emlé
kezik. Két vádlott és hét tanú, akik közül egyik sem 
emlékszik* semmire.

Trifunae állaimigyész kénytelen volt elejteni a 
y4fiat.

Azuj román kormány magyar nemes tagjai
Az erdélyi magyarság örömmel fogadja a M aniu-korniányt

A Bácsm egyei JNapló temesvári munkatársától
Az uj román kormányban a legelőkelőbb pozi-I talitásban vájjon közelebb álíanak-e a kisebbségek- 

dót két magyar nemes tölti be. A miniszterelnök Ba- hez? A felelet, amit erre kaphatunk, megnyugtató.cint
dacsonyi Maniu Gyula s a külügyminiszter Felsőőrből 
Vajda Sándor, akik mindketten magyar nemességgel 
felruházott román családból származnak, amilyen a 
régi Magyarországon nagyon sok volt. Badacsonyi 
Maniu Gyula a zilahi kollégiumban végezte tanulmá
nyait, abban a kollégiumban, amely Ady Endrét adta 
a magyarságnak. Eelsöorbói Vajda Sándor a kolozs
vári unitárius iskolába járt. A magyarokkal való kap
csolatukat politikai ellenfeleik, elsősorban legádázabb 
ellenségük: a liberálisok, gyakran felhasználták elle
nük és lapjaikban Maidat, mint magyar kurta nemest 
ábrázolták pörge kalappal, árvalányhajjal, fokossal 
és hosszuszáru pipával.

A nemzeti parasstpárt tagjainak nagyrészc kitü
nően beszél magyarul és nagyon sokat használják is 
a magyar nyelvet, főleg politikai tanácskozások ide
jén egymásközött, amikor azt akarják, hogy a regá- 
tiak ne értsék meg a beszédüket. A magyar nyelvet

Nyugati kultúrán nevelkedtek és £pen ezért sokkal 
löbb megértéssel és nagyobb méltányossággal fogják 
kezelni a kisebbségek égető problémáit, amik megol
dásra várnak. December elsején lesz tizedik évfordu
lója, hogy Gyulafehérváron, ebben az ősrégi város
ban, amelynek' falairól számtalan erdélyi fejedelem te-s 
kintett le a vaf«.s alatt elterülő síkságra, meghozták 
az emlékezetes gyulafehérvári határozatokat. A ha
tározatok értelmében a kisebbségeknek a legszélesebb 
körű jogokat biztosították. Ezek azonban eddig csak 
bolt határozatok maradtak. A kisebbségek remélik, 
hogy most, amikor azok kerültek az uralomra, akik
nek a nevéhez fűződnek a gyulafehérvári ftatároza-l 
tok, ezek valóra is válnak.

Maniuék kormányra jutását a liberálisok főleg 
azért elleneztek olyan elkeseredetten, inert attól tar
tanak, hogy a nemzeti párt erélyes kézzel fog neki a 
már tarthatatlan méreteket öltő korrupció kiirtásának-

diplomáciai nyelvnek is használják. Morvát és szlo- ! Es attól is tartanak, hogy ezek mint görögkatholiku-
vak politikusokkal, akiknek nagyrésze szintén kitű
nően beszél magyarul, csak magyarul folynak a ta
nácskozások.

A kormány tagjai közül erdélyiek még Popovici 
Mihály pénzügyminiszter, Bari Szever államtitkár, 
Bocu Szever kulturminisztcr és Lugojanu miniszter
elnökségi államtitkár. Bocu Szever miniszter egyéb
ként lippai ügyvéd. A múltban tagja volt Temesine- 
g.ve törvényhatósági bizottságának és elnöke a nem
zeti párt hansági tagozatának.

Minthogy az uj kormányban az erdélyiek előtérbe 
kerültek, önkéntelenül felvetődik a kérdés, hogy tnen-

solc. a már régóta vajúdó és a Vatikánnal kötendő 
konkordátumban olyan kedvezményeket adnának, 
amelyek sértenék a regátiak endekeit. A liberálisok
nak önkényes, mások jogait durván lábbaltipró ural
ma azonban annyira elkeserítette .az országot és t 
regátiakat is. hogy ma hangos önxnmel várják a 
nemzeti párt kormányzását. A magyar kisebbség pe
dig reményektől eltelve várja az uj éra jieköszönté- 
sét, mert tiz esztendei elnyomás után a gyulafehér
vári határozatok meghozójától várja jogainak elisme
rését és sorsának jobbrafordulását.

Ifi. Kubán Endre

• •

Ónálló vajdasági földműves-párt alakul
Szakadás a bánáti í old m in es-pártban — Puccsszerűé 

buktatták a párt vezetőségét
meg*

Becskerekröl jelentik: A felsőbánáti földmives- | A konferencián még Raekov Milán kerületi elnök-
párt vasárnap kerületi konferenciát tartott Becske
reken a Tri sesira vendéglőben. A konferencián puccs
szerűen megbuktatták a párt régi vezetőségét és Rae- 
kov Milán elnök, továbbá dr. Braties Dusán titkár he
lyett uj vezetőségi tagokat választottak. A konferen
cián történtek óriási feltűnést kellettek bánáti politi
kai körökben cs azoknak messzemenő következményei 
lesznek. Beavatott helyen úgy vélik, hogy

a szakadás a bánáti föltíiriivcspártban elkerül
hetetlen.

Az események előzményei a legutolsó parlamenti 
választásokig nyúlnak vissza. A legutolsó választások 
alkalmával tudvalevőleg Markovics Szima. az ismert 
kommunista vezér is fellépett a Belsőbanátban és 
igen sok hivet szerzett magának a parasztság' köré
ben. Markovics Szima népszerűsége aggasztotta a 
főldmivespártot és főleg Vn.lies Dimitrijct a földmives- 
párt itteni listavezetőjét, akinek kérésére leküldte a 
központ a Eelsőbánátba agitálni dr. Jovanovics Mra- 
goljub egyetemi tanárt, hogy kitűnő szónoki képessé
geivel ellensúlyozza Markovics Szima agitációját.

elnökölt. A napirendet simán tárg.valták le. de azután 
egy delegátus felállt és azt indítványozta, hogy mi
után a vezetőség mandátuma lejárt, mert az utolsó 
választás óta több mint tgv év telt el, válasszák meg 
azonnal az uj vezetőséget. Erre nagy izgalom kelet
kezett. Az egyik oldalrój éles hangok hallatszottak 
Raekov és Braties ellen, másik oldalról Vujics Dimit- 
rijét értek heves támadások és a végén Raekov veze
tésével a delegátusok egy tekintélyes része elhagyta 
a helyiséget.

A visszamaradt csonka konferencia aztán meg
választotta az uj vezetőséget. Elnökké Raekov Milán 
helyébe Popov Kuznian ncuzinai földmivest válasz
tották meg. titkárrá pedig dr. Braties helyett dr. Alck
szics Kamendó orvost, értesülésünk szerint azonban 
dr. Alckszics lemond a titkárságról. A kerületi szer
vezet vezetőségébe egyetlen becskerckit sem válasz
tottak, mert a bccskerkick mind Raekov mögött ál
lanak.

Azok a delegátusok, akik kivonultak az ülésről, 
akik tehát Vujics ellen vannak ebben á konfliktusban.

Jovanovics dr. akciójának teljes sikere lett. Vujics j; azoknak a községeknek a küldöttel almi a legtöbb sza- 
fölcnyesen győzött a választáson, egyidejűleg pedig ivazatot kapott a földmivespárt. Kivonultak ugyanis 
dr. Jovanovics is nagy népszerűségre tett szert a Bel-: becskereki, kikindai. mokríni, melencei és draguíi-
söbánátban. Azóta azonban a földmivespárt bcograJi 
központjában felmerültek bizonyos ellentétek. ame
lyekben dr. Jovanovics és Vujics egymással szemben 
állnak. Azt hiszik már most, hogy Vujics képviselő 
attól tart, hogy Jovanovics dr. a most szerzett nép
szerűséget felhasználva, a legközelebbi választáson cl 
akarja venni tőle a felsőbánáli mandátumot és ezért 
azoknak, akik itt Jovanovics hivei. gyöngíteni igyek
szik befolyásukat a pártra. Miután — Vujics szerint 
— pedig Raekov és dr. Braties szintén Jovanovics hi
vei, azért őket Vujics meg akarta fosztani a felsőbá
náti pártban viselt tisztségüktől.

A vasárnapi kerületi konferencián aztán megtör
tént az összecsapás. A konferenciára Bcngradhól Ko- 
knnovies Csédu és Vujics Dimitrijc kcp\isclók és 
Krajsumovics központi párttitkár is eljöttek, bár an
nak napirendje egészen jelentéktelen volt.

nvvói delegátusok, a basahidi szervezet delegátusai 
petfig cl se jöttek, állítólag azért, mert tudták, hogy 
Vujics is jelen le. z.

gackov Milán a konfliktussal kapcsolatban a kö
vetkező érdekes nyilatkozatot tette a Bácsmegyei 
Napló munkatársa előtt:

— Az egész ügy egy képviselő mandátuma 
forog, aki nem ismeri a Vajdaság viszonyait. Az én 
véleményezi az. hogy

a Vaídsvcigb?i, csak olyan képviselőket kelle
ne választani' akik ismerik ezt a területet, an

nak viszonyait és kívánságait.
— Egyébként ki kell jelentenem, hogy műidig s 

ez cselben is a fcöldmives szövetség eszméi szerint jií* 
tani el. Közölhetem azt is, hogy

rövidesen meg fog a'akulní a Vajdasági f oto* 
müvespárt,
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mint önálló párt, amely a földtnives szövetségijei 
karöltve fog működni. Amint ez a párt megalakul, an
nak tagjai sorába belépek. Ez a párt már teljesen meg 
van szervezve és a jövő választáson már önállóan 
vesz részt. Már készül is egy jelölő névsor a vajda
sági kerületek részére a jövő választásra, amelyet 
januárban már nyilvánosságra hozunk és a választók
ra mély hatással lesznek bizonyára az abban szerep
lő nevek.

Gyöngül az E tna k itö rése
A vulkán-kitörések szünoben vannak

Milánóból jelentik: A lávafolyam hömpölygese 
hétfőn délután szemlátomást lassabb lett és nüg az az 
ág, amely Mascali alatt nyomult előre, már csak órán
ként egy méterrel terjed, a Nunziata felé áradó láva- 
tömeg teljesen megállapodott. A kráterből az eddiginél 
sokkal nagyobb időközökben ömlik a láva, a kitörés 
hétfőn enyhült, azonban a vulkán ismerői óva intenek 
elhamarkodott reménységektől.

Ponti tanár, az Etna obszervatóriumának igazga
tója hétfőn délután ismét rcpülöutat tett a kráter fö
löt és azzal tért vissza, hogy

a kitörés gyöngült, a tölcsérek felszínén láva- 
tömegek torlódtak össze,

amelyek kezdenek kihűlni és a hőség már nem olyan 
nagy a vulkán fölött. Erezni lehet ezt különben Mas- 
calitól északkeletre és Giarre környékén is, ahol eddig 
a kitörések alatt elviselhetetlen volt a hőség. Most már

Románia megegyezett Németországgal 
a háborús kártalanítás összegében

N ém eto rszá g  h e tv e n ö tm illió  ara n y m á rk á t fizet K om án ián ak  teljes h áb orú s  
k árta lan ítá s fe jéb en

Londonból jelentik: A Times bukaresti levelezője I 
szerint a német-román pénzügyi egyezmény aláírásá
nak hire Bukarestben nagy meglepetést keltett, miután 
ezt az egyezményt még a lelépő Bratianu-kormány 
kötötte meg. Az egyezmény szerint

Románia hetyenötmill’ó aranymárka fizetése 
ellenében lemond mindennemű követeléséről 

Németországgal szemben,
még árháború alatt a német megszálló csapatok által 
kibocsátott román papírpénz beváltásáról is. viszont 
kötelezi magát az 1923. évi kibocsátású román kölcsön- 
kótvények valorizálására. A lap azt hiszi, hogy az 
egyezmény meg fogja nyitni a román piacot a német 
kereskedelem előtt.

A Daily Telegraph diplomáciai levelezője azt hi
szi, hogy

a német-román pénzügyi egyezmény megkö

Fényesen ünnepelte  m eg Szubotica a szerb 
hadsereg  bevovulasának tizedik  évfordulóját

Sztipics Károly dr. polgármester és Matijevics István köz 
jegyző beszéde a díszközgyűlésen

Szubotica város lakossága impozáns keretek kö
zött ünnepelte meg kedden délelőtt a szerb hadsereg 
bevonulásának tizedik évfordulóját.

Kedden délelőtt az összes üzletek be voltak zárva 
és azokat fellobógozták. Reggel ünnepi istentisztelet 
volt a szerb templomban. A misét Ludajics Isza Plé
bános celebrálta nagy papi segédlettel. Mise után a 
szerb egyházközség és a Narodna Odbrana által fel
állított emléktáblákat leplezték le. Az emléktáblák, 
amelyeket az 1849-ben Szubotlcán kivégzett vajdaság: 
szerb bősök emlékére állítottak fel. a templom bejáratá
nál vannak elhelyezve. Az’, istentiszteleten és az em
léktábla leleplezésen részt vettek a katonai cs polgári 
hatóságok vezetői, a társadalmi es knlturegyesülctck 
kiküldöttjei és a lakosság nagy tömegei. A katonaság 
részéröl megjelentek Dimitrijevics Milivoj tábornok, 
hadseregparancsnok és Miloszávljevlcs tábornok, to
vábbá az egész tisztikar, a polgári hatóságok részé
ről Sztipics Károly dr. polgármester vezetése alatt 
a városi tanács, Vasziljevics Ljuba dr törvényszéki 
elnökhelyettes, Markovics Csedomir dr., a jogi fakul
tás dékánja. Atyimovics Miodrág dr. és Milies Ivó dr. 
egyetemi tanárok, Borko Jakab vasutigazgató és a 
többi állami hivatal vezetői.

Ezután a Szent-Teréz székesegyházban volt ün
nepi mise, amelyet Svraka plébános celebrált nagy 
papi segédlettel. Az Istentiszteleten itt Is megjelentek 
* hatóságok vezetői.

Mise után díszközgyűlés volt a városháza köz
gyűlési termében. A közgyűlési termet zsúfolásig meg
töltötték a hatóságok képviselői, a társadalmi, nem

Dr. Braties Dusán a következőket mondotta mun
katársunknak:

— Az uj választás érvénytelen már azért is, mert 
az nem volt napirendre tűzve. A párt többsége ellene 
van ennek a ténynek.

Az egész nem egyéb, mint Vuiics Intrikája, aki 
a mandátumát félti.

En azért remélem, hogy a párlcgységet még meg le
het menteni.

a kiváncsiak ezrei közelebb merészkednek.
A lávafolyam felülete megkérgesedett és kezd 

klhu ni.
belül azonban még folyik a láva. csakhogy olyan las
san, hogy tovaterjedése nem is észlelhető. A fölszinen 
lávatuskók képződtek, amelyek megállapították a láva
folyamot, már csak a kéreg alatt sistereg a láva és

minden jel arra mutat, hogy a veszedelem el
múlt és az Etna háborgása hamarosan meg 

fog szűnni.
Az obszervatórium 75 éves őre cs fia. akik az 

Etna csúcsán a megfigyclöállonuison laknak, a mostani 
kitörés alkalmával nem hallottak földalatti dübörgést 
vagy morajt és a szeizmográfok nem jeleztek föld
rengést. Lehetséges, hogy azért nem. mert az obszer
vatórium a délnyugati oldalon áll, a kitörés pedig az 
északkeleti lejtőn történt.

tése jelentékeny hatással lesz a belga köve
telésekre is,

amelyek a német megszállás alatt Belgiumban kibocsá
tott papírpénz beváltására vonatkoznak. Belgium kö
vetelése összegszerűen hasonlíthatatlanul nagyobb, mint 
Romániáé és remélik, hogv Németország legalább is 
olyan jóindulatot fog mutatni ebben az ügyben, mint 
a romáit követelésekkel szemben.

A Financial Ncwes tudni véli, hogy 
a román kölcsönt csak a választások után fog

ják kibocsátani.
miután Maitiu nem akarja a kölcsönegyezmény ratifi
kálását a jelenlegi parlamenttől kérni, amelyet ő tör
vénytelennek tart. Meglehet, hogy az. uj páriáméul ösz- 
szciilése után azonnal megkötik a kölcsönszerződést és 
a pénzcsoport arra elő.eget fog adni. Az olasz jegy
bank előlege december 31-én jár le.

zeti és kulturegyesilletek kiküldöttjei és a nagy szam
bán megjelent polgárok. A hallgatóság között voltak: 
Manojlovics Jován dr. volt nemzetgyűlési képviselő. 
Juries Márkó nemzetgyűlési képviselő vezetésével a 
radikális városi képviselők, dr. Markovics Csedomir. 
a jogi fakultás dékánja, Milies Ivó dr. nemzetgyűlési 
képviselő és Atyimovics Miodrág dr egyetemi taná
rok, Borko Jakab dr. vasutigazgató, Dimitrijevics Dra
gonűr dr. vezetése alatt a demokratapárti képviselők, 
Pcrtlcs Mihály, a vajdasági néppárt vezére, Svdbics 
Szvctiszláv pénzügyigazgató, Mandies Miió könyv
tárnok és mások.

A városi tanács Sztipics Károly dr. vezetésével, 
aki a szabadságon levő főispánt is helyettesitette. Di
mitrijevics tábornokkal az elükön a katonai hatóságok 
vezetői délelőtt tizenegy órakon vonultak be a terem
be és az emelvényen helyezkedtek el.

A díszközgyűlést Sztipics Károly polgármester 
nyitotta meg és felhívta a hallgatóságot, hogy felál
lással hódoljon az uralkodó családnak.

— Pl Jen a király! — kiáltotta a közönség — majd 
Sztipics Károly dr. azt a javaslatot tette, hogy üd
vözlő táviratot küldjenek az Uralkodónak, amit egy
hangúlag nagy lelkesedéssel elfogadtak,

Vukics Ferenc főjegyző ezután felolvasta a távirat 
szövegét, amely így szól:

őfelsége I. Alekszandar királynak
Beograd.

Szabót Ica város felszabadnihsának tizedik <*v- 
fordulója alkalmából a városi képviselőtestület, a

mai dlszközgyillés és az egész polgárság hódo
lattal és hálával gondol a dicső Fehér Sas felejt
het ellen hőstetteire, amely Felséged bölcs veze
tése alatt ma tíz esztendeje törhetetlen akarat 
szárnyain elhozta Szubotica városának az egye
sült és oszthatatlan haza északi határára az év
századokon át hőn óhajtott szabadságot. A pol
gárság és a városi tanács törhetetlen hűségének 
és hódolatának kifejezését küldi Felségednek és 
egy szívvel, egy lélekkel kiáltja:

Fiién a mi hős Uralkodónk és a fenséges Ka> 
ragyorgyevics Ház.

Dr. Sztipics Károly polgármester.
A távirat felolvasása után az ünneplő közönség 

körében újabb éljenzés tört ki, majd Sztipics Károly 
dr. polgármester nagyszabású beszédéiben vázolta 
a nap jelentősegét.

A nagy tetszéssel fogadott beszéd után az elnöklő 
polgármester dr. Matijevics István királyi közjegyzőt 
kérte fel a történelmi események ismertetésére.

Matijevics István dr., aki az Impérlumváltozás 
után Szubotica első főispánja és polgármestere volt a 
következőket mondotta:

— Szubotica felszabadulásában a legfontosabb tör
ténelmi nevezetességű nap 1918 november tizediké. Er
ről a napról igen sokat beszéltek. Tíz évvel ezelőtt, no- 
veniber tizedikén a szubotical bunycvácok cs szerbek 
az úgynevezett liungária-vendcglő udvarán nagygyű
lést tartottak. E gyűlés eszméjét a közszájon forgó 
Wilsoni elvek, a népek önrendelkezési joga adta meg.
A gyűlésen mintegy háromezer ember vett részt és azt 
horvát zászló alatt tartottuk meg. melyet Mdzics 
Andriia cs több lelkes társa hordozott körül aznap a 
városban. A gyűlésen többek között Rafics Balázs és 
Manojlovics Yladiszláv, néhai Pclrovics Jován dr. és 
Matijevics István dr beszéltek. A gyűlés célja az volt, 
hogy nemzetiségünk részére megszerezzük mindazokat 
a jogokat, amelyeket Wilson az ismeretes tizenkét 
pontjában biztosított a népek és nemzetek önrendelke
zési joga tekintetében, hogy minden nép kulturális sza
badsága és fejlődése lűztositassék. A gyűlésen hatá
rozati javaslatot hoztunk, amely kimondta, hogy meg 
kell alakifari a szcrb-horvát nemzeti tanácsot, ami még 
aznap n g's tik*'-tv A n- mzeti tanács azután hosszú 
ideig he .- i. : •. a ’• •zo.'.vg ti >í hatóságokat és a
város képviselő testületét. November tizedikén értesítet
tük a szerb-bunyevác nemzeti tanács megalakulásá
ról a magyar nemzeti tanácsot, mire az azt ajánlotta, 
hogy egyesüljünk, de mi ezt elutasítottuk. Nemzeti ta
nácsunk másnap, november tizenegyedikén már meg
kezdte működését. Harmadnap különböző hirek ter
jedtek cl a szerb hadsereg érkezéséről. Egyes hirek
szerint a szerb hadsereg bevonulása volt várható, más 
hírek szerint pedig a hírhedt zöld káder közeledett 
Szubotica felé. ami nagy izgalmat keltett. November 
tizenharmadikán azt is hírül hozták, hogy a szerb had
sereg nemcsak, hogy nem jön el Szuboticára. hanem 
már Noviszadról is kivonult és Beograd felé menetel 
vissza. Mindezek a hírek lesújtóan hatottak. Végre ti
zenharmadikán este hat órakor azt a hirt kaptuk, hogy 
a szerb katonaság közeledik Szuboticához és már a 
nagyfényi álomáson van. Erre a szerb-bunyevác nem
zeti tanács tagjai a vasútra mentek, ahol már nagy
számú polgár volt jelen. Megjelentek a magyar ható
ságok képviselői is és a várost dr. Dcmbitz Lajos he
lve ttes polgármester, a magvar nemzeti tanácsot dr. 
Havas Emil ügyvéd képviselte.

A bevonuló szerb katonaság vonata hat óra után 
érkezett meg és elsőnek Zsivulovics alezredes, majd 
Boái vezérkari őrnagy szállt ki. A tömeg a katonasá
got nagy lelkesedéssel ünnepelte. Nemcsak a szlávok, 
hanem a jelenlevő magyarok is »Eljen a szerb had
sereg* felkiáltással fogadták a bevonuló szerb katona
ság első századát.

A szerb katonaságot elsőnek Havas Emil dr. ügy
véd üdvözölte, maid a város nevében Dcmbitz Lajos 
dr. helyettes polgármester és c beszédeket néhai Petro- 
v:cs Jován ügyvéd tolmácsolta a parancsnokoknak. 
Pclrovics Jován dr. után lelkes beszédet mondott Ma
nojlovics Jóca dr. ügyvéd. Zsivulovics alezredes rö
viden válaszolt az üdvözlő beszédekre és kijelentette, 
hogy az ő kötelessége a rend és a nyugalom fenntartá
sa. Zsivulovics alezredes ezután elbeszélgetett a szerb- 
bunyevác nemzeti tanács elnökével Mllodaitovcs Si
mon ezredessel, majd a tanács többi tagjaival. A nem
zeti tanács meghívta a parancsnokokat a városházára 
ahol Rajics Balázs plébános üdvözölte őket. Másnap 
érkezett Szuboticára Krnpczscvlcs Vladlszláv ezredes, 
aki átvette a város parancsnokságát. A katonaság 
feladata az volt. hogy a rendet fenntartsa és ezt a 
feladatot nagyszerűen töltötte be a nemzeti tanács tá
mogatásával.

Matijevics István dr. kiemelte még, hogy az ő mű
ködése dején a legnagyobb harmónia volt a szerbek 
és a bunycvácok, a katonaság és a polgári hatóságok 
között, majd Alekszandar király őfelsége éltetésével 
fejezte be beszédét.

Sztipics Károly dr. polgármester ezután berekesz
tette a díszközgyűlést és a résztvevők a 34. gyalog
ezred házi védszontünnepére mentek d. Az ezred lak
tanyájában tábori mise volt, majd dlszfelvonulást tar
tottak Dimitrijevics tábornok és a polgár hatóságok 
képviselői előtt. A diszfelvonulás után az ezredpa- 
rancsnokság megvendégelte a közönséget
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NOTESZ
Őszi séta a koplaló budapesti 

állatkertben

kerékbe, amelyen kilométereket gyalogol körbo-kör- 
be örült sebességgel.

fis itt látható a rekedt papagály is, amely nát
hát kapott és most csak suttogva énekel. Túlzás nél
kül merem állítani, hogy jobb, mint kollégája, Jack 
Smith, a suttogó baritonista.

A fchérmellü Tukának olyan hatalmas orra van, 
hogy én szégyelnék vele kimenni az uccára. Szercn-

A Vapiti Szarvas ketrece előtt perecet malszol-1 cséré az állatkertben nincsen fajvédelem, 
vá ácsorogtani- Szegény kis szarvasnak majd kiesett A tinó a leghiubb az egész menazsóriában. Foly- 
a szeme, úgy nézte azt a pereeet és inig tova vonul- ton a tó partján mereng és nézegeti magút, fis mo- 
tam, követett egész az udvar túlsó széléig. Itt lián- rog, mintha a leckéjét ismételné, akár egy moziszi-
gosan, könyörgőn elbődült, ami szarvasnyelven azt nesz! egész jól festene filmen. Tanulj tinó, Valentino
jelentette: lesz belőled. farkas a megszólalásig hasonlít a far-

Keüves szerkesztő ur, adjon egy kis perecet! kas kutyára. Kár, hogy mikor megszólal, harap is. A,
Szó nélkül az igazgatóság által kifüggesztett táb- kőszáli sas vágyakozóan gusztálja a ketrece előtt

lara mutattam, amelyen ez állt nagy betűkkel: | flangérozó gyöngytynkokat. Ha a közelébe juthatna,
ó sasok istene, ebből a bájos gyöngytyukból rövide
sen csak a gyöngyök maradnának meg.

Ha már mindenkit meg kell szólni, a barna és a
Ki i i.- * i . . .  .. „ (mosó medvékről se szabad elhallgatnom, hogy lóraEkkor hirtelen ott termett a csöppség namaja, , . . .  ... , ., . ii . • termettek, olyan görbe labaik vannak, akár egv hu-

szarnak. A hattyú közös tóban úszkál a kacsákkal.belebökött a csemete oldalába és szigorúan végignéz 
te szive magzatát: Ezek a hattyúk kövérek, slamposak, mint az elvirult7  MÍCS°.-? dül° S “  Ü"Ő? H i‘ koMutósra neve|- vidéki asszonyok, kivé,„lilék, (o,lóinak a pázsiton is
im n maga . eszük ágában sincs elénekelni a hattyúdalukat. Vég-
, “kart a Pankám elolt skandalumot rendez-

ni, diszkrét család lévén, bccepelte kolykét az istal- | ött
lóba és itt vetemedett tettiegességre. Rettenetesen 
szigorú asszony lehet. Egyébként meglepetve konsta
táltam, hogy ilyenkor ősszel a szarvasok clhullajt- 
ják az agancsaikat. Letörték a szarvaikat. A szarva
sok után mindjárt az elefántok a legszomorubbak.
Rossz bőrben vannak, csak úgy lötyög az irhájuk, 
rongyos, kopott füleikkel busán legyezik magukat és 
olyan szomorúan merengnek, akár egy trónfosztott 
maharadzsa. Az indiai elefánt kész agyagkolosszus.
Az orrmánya lóg, akár a pesti kereskedőknek. De vi
szont tud trombitálni; én besoroztatnám tűzoltónak,
ők is koldulásból tengetik az életüket, szemérmedé- I Becskerekről jelentik: Orlovácon, a községházán 
nül a zsebcinbe nyúl az orrmányával és turkál. Két a legutóbbi napokban izgalmas események játszódtak 
lábra áll, pacsit ád, mindenféle kunsztra hajlandó azért le, amelyek végül tragédiában robbantak kj.

A pelikán, amely arról hires, hogy kitépi a be
leit, ha éhesek a gyermekei, jelenleg bolhászkodik és 
a verebeket hajkurássza. Szörnyen haragszik rájuk.

A verebek, szegények az egyetlenek, akik önként je
lentkeznek az állatkertben, saját akaratukból, akár a 
hajléktalan csavargók a fogházbn, hogy .tessék le
csukni, nincs szállásunk*, de nem kellenek. Egyetlen 
madárfajta, amely nincs hivatalosan képviselve ezen a 
madárnépszövetségen. Pedig szívesen telcluéknek itt, 
biztos koszt és kvártély ellenében. Hát mégha rendes 
fényképes partícéduiát is kapnának a ketrecükre, 
hogy közönséges városi veréb ... De nem! ez hiú 
álom. A veréb a madártársadalom cigánya, minden
ki kergeti és szidja. Mars!

A fiatal Muflon már az állatkertben született, 
mint azt az anyakönyvi kivonata igazolja, 1928. már
cius 16-áu. Hazája Szardínia és Korzika. Szegény 
sohase fogja meglátni, de legalább nem is érez hon
vágyat.

A teve alig várja már, hogy elharangozzák a. 
delet. De nem csak a teve, hanem az ör is éhes. Me
sélik. hogy a konitnün alatt, amikor az ápolók és 
etetők nem kapták meg a fizetésüket, az elkeseredett 
személyzet le akarta vágni a sasokat, meg a baglyo
kat, meg a vadkacsákat, hogy legyen betevő falat
juk. fis ha nem fizetik ki őket gyorsan, ki tudja hol 
lennének már a papagályok, fürjek és a feketerigók? 
Különben nem is értem minek ennyi őr? Attól félnek 
tán, hogy ellopják az abessziniai Bejzát vagy a sza
kállas Gnut? Majd megőrült valaki a nyakába venni 
egy Gnut vagy egy jegesmedvét, amikor még a gye
rekeiknek se tud enni adni ebben a drága, keserves 
világban.

1 (Tamás.)

Szivenlőtte magát az orlováci segédjegyző
A hivaíalvizsgálat elől menekült a halálba

a pár fillérért. A víziló még produkálni se akarja 
magát, csak kitátja azi a rémséges ajakát és várja, 
hogy betelepüljön a félkilós hús, de csont nélkül. Egy 
utolsó koldus lett belője. Ha ezt a Nílus mentén tud
nák!

Kaurics Gaja orlováci közcégi segédjegyző 
kedden délelőtt szivenlőtte magát és azonnal 

meghalt.
Avirovics Szvetomir orlováci községi jegyző el

len nemrégiben több feljelentést tettek a pancsevól ál-
Az utolsó bölénynek kicsinye született. így most p anipgyészségnél és a becskered föszoigabiróságnál

ő az utolsó előtti bölény.
A toka üvöltését messziről hallani. Ezek a baju

szos tengerikutyák olyan patáliát rendeznek, mintha 
már három napja nem ettek volna. (Egyébként nincs 
kizárva). Általában az állatkerten is meglátszik, hogy 
milyen rosszak a gazdasági viszonyok, minden állat 
koldul, egyik szemérmesen, szcmlesütve — például a 
medvék és a Nilgau antilop — míg a többi harsány, 
követelőző, utonáll és a fogait vicsorgatva fenyeget, 
hogy gubáid le azt a kis alamizsnát, az anyádat, mert 
így meg amúgy! De véletlenül se akad az utamba 
olyan állat, amelyik ne a gyomra korgásával igye
kezne a szivemre hatni és elutasítaná a felajánlott 
húsz fillérest. Az oroszlánról nem is szólva, a pár
duc jobban ismeri az aprópénz egységeket, mint sok 
péuzbeszedő. A párducot nem lehet becsapni, csak tiz 
fillért akartam adni az ápolónak, mire akkorát ordí
tott, hogy remegett belé az egész épület. Ezt a bes
tiát egész nyugodtan beültethetnék valamelyik mozi 
pénztárba jegyárusítónak.

A királytigrishez kopogtatás nélkül nyitottam be: 
ép a nejével enyelgett. Szemmelláthatólag zsenirozta, 
hogy nézem, mert folyton fújt és morgott és a po
kolba kivánt. Szegény királytigris raég a legintimebb 
családi ügyeibe is behatolnak a hírlapírók.

A krokodiltisok javában könnyeztek, amikor be
állítottam hozzájuk. Valamiért nagyon bosszankod
hattak. Később megtudtam, hogy halálosan megvan
nak sértve. Ugyanis már napok óta Budapesten ven
dégszerepei a világhírű krokodilus trupp, az Orfeum
ban lepnek fel estéröl-estére, de még nem jutott az 
esziikbe felkeresni kitűnő honfitársaikat.

— Talán bizony azt kívánják, hogy mi menjünk 
el az Orfeumba megnézni őket? — mondta egy öreg 
krokodil — igen ám, de miből? Még villamosra se 
tellene! Minden fillér élelemre megy el!

Gyorsan átadtam neki az átszállójegyernet, amely 
még félórahosszat érvényes. Hátha közben meggon
dolja magát.

Nyilas tábla igazított útba: A Jegesmedvékhez!
Szegény jegesmedvék a bundáját már egészen 

kirágta a moly, persze elfelejtették naftalinba tenni 
a nyáron. Az etetőjük, egy somogyi magyar legény, 
tigy érti és szereti őket, mintha csak a Jeges-tenger 
partján nevelkedett volna ő is a mackókkal együtt.

Az angóramacskák házikója előtt figyelmeztetés: 
óvakodjunk a zsebtolvajoktól! Nahát ezek a eicus- 
kák, az ember nem is gondolná... olyan ártatlan ké
pük van. . .

Egy vidék) család sorra vizitálja az attrakciókat. 
A családfő kezében atlasz, ezzel tájékozódnak minden 
ketrec előtt kinyitják és ellenőrzik, hogy jó helyen 
járnak-e és hogy össze ne tévesszék a zsiráfot a ken
guruval. Apropó zsiráf! Határozottan Összement a 
nyaka pár centivel, fiz is annak a jó polgári koszt
nak a következménye. . .  A szibériai mókus aránylag 
i  fegvidá^abk folytba diót tói ég beül w örftkíorfó

A feljelentésekben különböző hivatali visszaélésekkel 
vádolták meg a jegyzőt, akit két héttel ezelőtt vád 
alá is helyeztek. Avirovics, akit időközben felfüggesz
tettek állásától, erre megszökött és azóta ismeretlen 
helyen tartózkodik.

A megszökött jegyző magával vitte a községi 
pénztár kulcsait is, úgyhogy eleinte azt sem tudták 
megállapítani, mennyi a hiány. Avirovics helyére 
Miskov Cvetkót nevezték ki jegyzőnek, aki a pénz
szekrények felnyitása és a pénztár felülvizsgálása 
után

száznegyvenezer dinár h'ányt állapított meg, 
amit az agrárórdekeltck külön pénztárából vit

tek eL
Miskov jegyző ezenkívül is több hivatali szabályta

lanságot állapított meg és tapasztalatairól jelentést 
tett felettes hatóságának. Az ügy kivizsgálására ked
den Orlovápra érkezett dr. Nikolajevtcs Tihomir becs- 
kereki főszolgabiró.N/jfeo/üs Milán szolgabiró és Főz 
József vármegyei számvevő kíséretében és a hely
színi vizsgálat során

szükségessé vált Kaurics Gája or’ovád köz
ségi segédjegyző kihallgatása is, aki ellen sú

lyos gyanuokok merültek fel.
Kaurics kihallgatása alkalmával egy hatvannyolcezer 
diháros tételre vonatkozólag azt állította, hogy a pénzt 
átszolgáltatta a községi pénztárosnak, aki azonban 
tagadta, hogy Kauricstól bármilyen összeget átvett 
volna.

Nikolajevles dr. főszolgabíró kedden másodszor is 
kiszállt Orlovácra a vizsgálat folytatása céljából, is
mét szükségessé vált Kaurics (iaja kihallgatása és a 
főszolgabíró elküldölt a segédjegyzöórt. Amikor a 
községi szolga tudomására adta Kauricsnak, hogy is
mét kihallgatásra hívják, a segédjegyzö szó nélkül 
kiment a mellékhelyiségbe, ahol szivenlőtte magát. A 
szerencsétlen ember nyomban meghalt.

A vizsgálatot az ♦ügyben tovább folytatják és an
nak folyamán újabb hiányokat állapítottak meg.

A lakodalmi vacsorán, felesége szemeláttára 
meggyilkolták a  fiatal férjet

A gyilkos tésstavágő késsel Irish as zurta á ldoza tá t, m ert összevesztek
a

Apatinból jelentik: Megdöbbentő gyilkosság tör
tént a napokban Bosnjaci szlavóniai községben. A falu 
egyik legényét, aki éppen esküvőjét tartotta, a fiatal
asszony szemeiét Iára leszúrta egyik barátja.

A véres esküvő lefolyásáról a Bácsmegyei Napló 
tudósítója a következőket jelenti:

Pavlovics Lőrinc jómódú huszonhároméves bos- 
njacii legény a napokban tartotta esküvőjét a falu 
egyik legszebb leányával. A lakodalomra a fél falu 
hivatalos volt és a jómódú szülők fényes lakomát ren
deztek a vendégek tiszteletére. Az esküvői ünnepsé
gek parasztszokás szerint már reggel megkezdődtek 
és a násznép már a délelőtt folyamán megkezdte az 
ivást. A fiatal pár boldogan fogadta az ismerősök üd
vözléseit és senki sem sejtette, hogy a vidám hangu
lat csakhamar véres tragédiába fog fulladni.

Az esküvői szertartás után a násznép a lakodal
mas házhoz vonult, ahol vacsorához terítettek. Az 
cvés-iyás a legjobb hangulatban kezdődött meg. A 
fiatal férj az uj menyecskével az asztalfőn ült és egy 
darabig csendesen szemlélték a vígan mulatozó tár
saságot.

Tiz óra tálban a társaság majdnem valamennyi 
férfi tagja olyan ittas volt, hogy alig álltak a lábukon. 
A zenészek fáradhatatlanul játszottak, de később a 
legények között nézeteltérések támadtak. Mindegyik 
a maga nótáját akarta elhuzatnl és a zenészek nem 
tudták kinek a kívánságát teljesítsék előbb.

A zene miatt egy .felles György nevű legény és 
az ifjú férj között szóváltás támadt, Pavlovics a felc- 
sóg« poUyU akarta huzatai, <b az ittas legény, ezt

m iatt
nem akarta megengedni, azt állítva, hogy ő van a
soron. A veszekedés hevében Jclics felkapott az asz
talról egy nagy tésztavágó kést és mielőtt még meg
akadályozhatták voina, rárontott a férjre, aki véde
kezni sem tudott Az ittas legény a kést markolatig 
beleilöfte a szerencsétlen ember hasába, akit elöntött 
a vér. A testéből vastag sugárban kiszökő vér piros
ra festette az asztalt és a körüldllókat.

A vendégek között óriási pánik tört W. Többen » 
rendőrségre szaladtak, mások orvost hívtak. A fiatul 
asszony, amikor meglátta férje fetrengő, véres testét, 
rdborult és csókolni kezdte urát. Az asszonyt csak a 
legnagyobb erőfeszítéssel tudták eltávolítani a sebe
sülttől.

Időközben megérkeztek a gyilkosság színhelyére a 
csendőrök is, akik a tettest azonnal letartóztatták. Az 
előhívott orvos megvizsgálta a sebesültet, de már csak 
a beállott halált állapíthatta meg.

A csendörség az ügyben nyomozást indított. A 
gyilkos legény amikor kábulatából magához tért és 
értésére adták, hogy a menyegzőjén megölte a barát
ját, nem akarta elhinni, fikkor megmutatták neki az 
áldozat véres kabátját, amelyet bűnjelként lefoglaltak, 
.felles, amikor a véres, fekete kabátot, amelyben meg 
ott volt a fehér mirtuszág. meglátta, sirva fakadt, rá
borult a kabátra és csókolgatta. Zokogva hangoztatta, 
hogy nem tudja túlélni ezt a tettet, nem volt szándéká
ban megölni a barátját.

Jelics elmondotta, hogy semmire sem emlékszik, 
annyra ittas volt A gyilkost átadták az őszijeid
Űfyésff4fa&
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M egm entették az elsülyedt angol hajó 
valamennyi utasát

A Vestris a virginiai partoknál sülyedt el
Londonból jelentik: A liverpooli Lamport and Hűlt 

; hajósvállalat, de más hajóstársaságok is szikratávira
tot vettek fel, hogy a »Vestrist 10.500 tonnás szeiné’.y- 

1 gőzös a virginiai partvidéktől körülbelül 300 mérföld 
[távolságban elsüllyedt, de az »Oluo Marit* japán hajó,
• amely elsőnek érkezett a katasztrófa helyére, fedél- 
izeire vette a viharos tengeren hány kódú mentőcsóna-
• kukról a veszedelemben levő utasokat. Arról nem szól 
^a jelentés, hogy minden utas megmcnekiilt-e, csupán
annyit említ, hogy 338 ember szerencsésen mentőcsó
nakra szállt, a kapitány és a rádiórnérnök azonban he- 

ilyen maradt a y\'cstris* fedélzetén.
Egy későbbi szikratávirat hírül hozta, hogy a ka

pitány utolsónak hagyta cl a süllyedő hajót. A katasz
trófa oka az volt, hogy az orkánban a yVestris* olyan 

.nagy léket kapott, amelyet m m  leheteti betömni, 
'Több hadihajó és kereskedelmi gőzös teljes sebesség 
igei közeledik a szerencsétlenség sz nhelyéhez.

Newyorki jelentés szerint a Radio Corporation ál
lomása 5 óra 40 perckor szikratáviratot fogott fel, mely 

szerint
egy amerikai szállitógözös az elsülyedt Ves- 
tris három mcntöcsónakját megtalálta és va

lamennyi hajótöröttet megmentette.
A Miriam nevű hajó két másik mentőcsónak utasait 
vette fedélzetére és a legutolsó jelentések szerint egy 
mentőcsónak kivételével az elsülyedt hajó valameny- 
nyí utasát megmentették.

Ez a hír — mint Londonból jelentik — ott nagy 
megkönnyebbülést okozott, mert az előző hírek mind 
arról számoltak be, hogy a hajó rádiója tévesen je
lezte a hajókatasztrófa színhelyét és azok a hajók, 
amelyek a Vestris megmentésére siettek, órákon át 
ihiába keresték a hajót, illetve a mentőcsónakokat a 
Vestris mareonistája által megadott pozíción, 

i A szörnyű tengeri drámáról, amely a legutolsó je
lentések szerint mégis jól végződött, a különböző je
lentésekből a következő kép alakult ki: A Vestris, 

,amely aránylag fiatal hajó s a legjobbak közül való, 
vasárnap nagy orkánba került, amit szerencsésen ki
állt ugyan, de sérülést szenvedett, úgyhogy manövri-

Véres olaszellenes tün te tések  L jub ljanában
Ö sszeü tk ö zés  v o lt  a r e n d ő r sé g  és a d iá k o k  k ö zö tt a rap a lló i szerződ és  

h e te d ik  év fo rd u ló já n  ren d eze tt g y á szü n n ep ség  után
Ljubljanából jelentik: Hétfőn este
Ljubljanában véres olaszellencs tüntetések 

voltak,
, melyek bizonyára diplomáciai lépéseket fognak má
juk után vonni.

Hétfő este hét órakor a ljubljanai egyetemi ifjú 
iág az egyetem aulájában gyászünnepélyt rendezett a 
rapallói szerződés nyolcadik évfordulójára. A gyász- 
innepélyen a diákság nagy számban jelent meg.

már az első perctől kezdve izzó volt a han
gulat

?s előrelátható volt. hogy az ünnepély tüntetésekkel 
iog végződni. A gyűlésen
k több szónoklat hangzott el, amelyben a diákok 

élesen kikeltek Olaszország és az erőszakos
olasz nemzetiségi politika ellen.

4 jelenlevők állandóan abcugolták Olaszországot és 
Mussolinit. Ilyen hangulatban ért véget a gyászülés, 
amely után a diákok kivonultak az uccára és menetté 
alakulva az Uuion-szálloda felé igyekeztek, ahol a 
lugoszlavenszka Maticdnak kellett volna ülést tar
tania. A menet élén három zászlóvivő haladt: az egyik 
Cörz, a másik Eiunie, a harmadik Trieszt zászlaját 
Ifittc.

Alig, hogy a menet elindult az egyetem sar
kán, összeütközésbe került a rendőrséggel.

A rendőrök felszólították a diákokat, hogy a három 
r.ászlót adják át és amikor ezt a diákok megtagadták, 
» rendőrök erőszakkal akarták a zászlókat elvenni.

Fiume zászlaja körül nagy verekedés támadt 
a rendörök és a diákok között, 

mig végre is a rendőröknek sikerült elragadni Fiume
(ászlaját.

A rendörök látva, hogy vérontás nélkül a diá
kok nem hajlandók átadni öörz és Trieszt 
zászlaját, beleegyeztek abba, hogy a menet to

vább folytassa útját.
A diákok ezután a két zászlóval hazafias dalokat éne
kelve vonultak fel a főuccákon keresztül az Union- 
szálloda elé. Nagyszámú polgár is csatlakozott a tün
tetőkhöz, a lakosság a tüntetők mellett volt, sokan 
az ablakból lelkesítették a tömeget. Az Union elé ér.vc, 
a diákság énekelni kezdte a himnuszt, majd bevonult 
a szálloda nagytermében, ahol a Jugoszlavenszka Ma- 
tica ülése volt. Az ülésen egy diák. a Matica képviselő
ié, a munkásság képviselője és a különböző pártok

rozó képessege csökkent A hajó kapitánya nem látta 
a helyzetet veszedelmesnek és számította arra. hogy 
a sérülés ellenére is eljut a legközelebbi kikötőbe és 
így történt, hogy vasárnap reggel hat órakor a Ves
tris rádiótisztje azoknak a hajóknak, amelyekkel ösz- 
szeköttetésben állt, felhívásukra azt válaszolta, hogy 
nincs szükség segítségükre.

Délelőtt tiz órakor érkezett az első S. O. S. 
jelzés és ettől kezdve délután 3 óra 28 percig 
az éthcrhullám ,k minler.felé a legkétségbe- 

esettebb segélykéréseket vitték szét.
Hogy milyen halálos veszedelemben dolgozott 

Laughlin, a Vestris rádiótisztje, arra jellemző a kö
vetkező szikratávirat, amelyet 11 óra 40 perckor 
adott le:

— L'éloldalra fordultunk. Az ördög tud igy rá
diózni.

Ebben az időben a .Vestris oldalt dőlt már és a 
hullámok átcsaptak a fedélzetén. Délután 1 óra 5 
perckor fogták fel a legközelebbi jelentést, amely már 
nagyon gyenge volt. A segítségül siető egyik ameri
kai csatahajó l óra 20 perckor jelezte, hogy teljes 
gőzzel közeledik a siilyedő hajóhoz és azt éjjel két 
órakor fogja elérni. Alig három perc múlva az ame
rikai hajó rnár felfogta a Vestris következő válaszát:

— Késő, addig elsiüyedünk. Elhagyjuk a hajót.
Az utolsó jelentés 1 ór 25 perckor érkezett, amely 

azonban már olyan gyenge volt, hogy csak a szeren
csétlenség színhelyéhez legközelebbi hajók vették fel. 
Ennek a szikratáviratuak tartalma a következő volt:

— Mentőcsónakokra szálltunk, elhagytuk a hajót.
Ettől kezdve semmiféle hír nem érkezett a Ves- 

trisről. Éjszaka 2 óra 30 perckor érkezett meg a men
tőhajó a szerencsétlenség színhelyére és ezek a ha
jók terv szerint cirkáltak egyre szélesebb és szélesebb 
körökben, hogy átkutassák a tengert, de egyik sem 
találkozott mentőcsónakokkal. Ezért igen nagy volt 
az aggodalom egész addig, amíg megérkezett a Ra
dio Corporation távirata és hírül hozta, hogy egy 
amerikai gőzös megmentette a Vestris valamennyi 
hajótöröttjét.

kiküldöttei mondottak beszédet, majd a hallgatóság 
újból menetté formálódott.

A diákok az uccán újból tüntetni kezdtek Olasz
ország és Mussolini ellen.

A Ferenc-rendi templom előtt a rendőrség és 
a tömeg között összeütközésre került a sor.

A rendőrség rajtaütésszerűen megtámadta a tömeget és 
kardlappal és gummibotokkal akarta a tüntetőket szét
oszlatni. Erre nagy zűrzavar, majd álta’ános verekedés 
támdt és a rendőrség kihasználva az alkalmas pilla
natot elvette a diákoktól a másik két zászlót is. A
rendőrök kardjukat használták és

több diák véresőn esett össze,
akiket társaik a közeli házakban helyeztek cl és vet
tek ápolás alá. A hangulat most a kormány ellen for
dult és

tüntetni kezdtek Koroscc miniszterelnök és a 
rendőrség ellen.

A tüntetők szüntelenül követelték, hogy a rendőrség 
adja vissza nekik a zászlókat.

időközben megérkezett a helyszínre dr. Putz Vin- 
kó polgármester, aki görzi származású és tárgyaláso
kat kezdett a diákság vezetőivel. Hosszas és szenve
délyes vita után megegyeztek abban, hogy a diákok 
visszakapják a zászlókat, ha azokat csendben elhelyc- 
zik a Jugoszovonszka Maticának a fopostával szemben 
levő épületében. A menet ezután újból elindult a Ma- 
ticíi felé (je

a főpostánál újabb csendőr és rendörosztaggal 
találkozott szembe.

Ugyanitt van a francia konzulátus épülete is, ahol a 
tömeg megállt és

lelkesen tüntetett a Jugoszlávfrancla baratsag 
mellett.

A menet ezután nem a Matica épülete felé ment, 
hanem egy mellékuccán keresztül

az olasz konzulátus épülete felé tartott. Itt 
azonban erős csendőr és rendőrkordonnal ta

lálta magát szemben.
A tömeg többször megkísérelte áttörni a kordont, de 
sikertelenül. A diákok hirtelen megfordultak és a pá
lyaudvar felé futottak, ahol a Cosulich-Line olasz 
hajózási társulat épülete és irodája van. A tüntetők 
kőzáport zúdítottak az épületre cs

betörték a kétemeletes ház összes ablakait 
Néhány perc mulva Itt is megjelent a csendörség és 
a rendőrség és

kíméletlenül kardlapozni kezdte a tüntetőket 
és a rendőröket kövekkel dobálták.

A harc egészen komoly formát öltött és a rend
őrök több riasztó lövést adtak le, de amikor látták, 
hogy a diákság mind fenyegetőbben lép fel velük 
szemben,

néhány rendőr a tömegbe lőtt. Mindkét részen 
több sebesülés történt és a Cosulich-tér való

ságos hadszíntérhez hasonlított
A tüntetés este tiz óráig tartott és csak akkor 

sikerült a diákságot kisebb csoportokra oszlatni, ami
kor nagyszámú újabb csendőr- és rendőrosztagok é r 
keztek a helyszínre. A tüntetések szórványosan éjfé
lig tartottak az uccákon. A Cosulich-Linc és az olasz 
konzulátus előtt kedden egész nap erős rendőrkordon 
állt.

Álarcos rablók kirabolták
egy szerbiai község pénztárosát
A banditák, mielőtt távoztak, rálőttek a 

pénztárosra, aki súlyosan megsebesült
Beogradból jelentik: Vakmerő rablótámadás tör

tént hétfőre virradó éjszaka a Pozsarevác közelében 
fekvő Kasiljeva községben. Hat álarcot viselő felfegy
verzett bandita behatolt Sztanimtrovics Száva községi 
pénztáros lakásába és kényszeritették a községi pénz
tárost, hogy az otthon őrzött községi pénzeket adja át 
nekik. A rablók az átadott pénzt kevésnek találták cs 
rálöttek a pénztárosra, akit a golyók súlyosan meg
sebesítettek.

Hétfőn éjjel két óra tájban a községi pénztáros 
arra ébredt, hngv ágya előtt hat állig felfegyverzett 
álarcos áll. A rablók egyike felszólította Sztanimiro- 
vlcsot, hogy adja át az otthon tartott pénzeket. Ami
kor a halálra rémült ember mintegy tízezer dinárt oda
adott nekik, a banditák ráförmedtek:

— fde a többivel is, vagy meghalsz!
— Nincs itthon több pénzem — felelte a gazdák 

kodó.
A rablók ennek a kijelentésnek nem adtak hitelt, 

guzsbakötötték a pénztárost, majd feltörtek az össze? 
fiókokat és szekrényeket, de több pénzt nem találtak. 
Magukhoz vették a házban található összes értéktár
gyakat és a ház előtt várakozó szekereken elvágtattak. 
Bucsuképen az egyik bandita rásütötte fegyverét a 
guzsbakötött pénztárosra akit a golyó a fejen talált 
cl és súlyosan megsebesített.

A csctidőrség a banditák kézrekeritésero széleskö
rű nyomozást indított. A hatóságoknak az a feltevésük, 
hogy a bűncselekményt ugyanaz a tizenkét haramiá
ból álló rablóbanda követte el. amely néhány nappal 
ezelőtt kirabolta és meggyilkolta Sztankovics Dragu- 
tint, Prugova község elöljáróját.

Ó riási tőzsdehossz 
A m erikában

H a tm illió  részv én y  cseré lt gazdát 
h étfő n

Newyorkból jelentik: Az amerikai elnökválasztás 
után óriási hossz indult meg a newyorki tőzsdén. Az 
árfolyamok emelkedő tendenciája következtében a 
tőzsdén hétfőn olyan nagyméretűek voltak a vásár
lási megbízások, hogy a hivatalos forgalom első ne
gyedórájában 500.000 részvény cserélt gazdát és a 
hossz szakadatlanul tartott. Realizációs eladások nen, 
történtek cs a tőzsde zárlatáig a forgalom uj rekordot 
tüntetett fel, amennyiben 5,917.000 részvény volt a 
kötések száma.

Kz áremelkedések méreteiről képet lehet alkotni, 
ha elgondoljuk, hogy a Radio Corporation is uj rekor
dot ért cl 290 pontos javulással, de a petróleum-, érc
bányák és egyes automobilgyárak árfolyamai is vá
ratlan nagy áremelkedéseket értek cl. A tőzsde ár
jegyző gépe, a »Tickcr« 70 perccel maradt cl a pia
con történt áremelkedések jelzései mögött, ami az 
ügynöki irodákban nagy zűrzavart okozott.

A tőzsdetanács elhatározta, hogy tel fogja emeint 
a newyorki tőzsde taglétszámát, mert az nincs arány
ban a Hoover megválasztatása óta fellendült forga
lommal. A napipénz árfolyama 6 százalék volt hét
főn, ami jellemzi a hitelinfláció nagyságát.

Tudja már hogy mindenki, aki a RADIOW ELT-m
előfizet, vagy e’öfixelétdt megújítja.

m n Kap egy SD 4 audionlámpát, vagy egy 
végerósL ólámpát. A t előfizetés dija égést évre 

250 dinár é i  10 dinár a lámpa portója.

Ismeri már Európa legjobb havi folyóiratát ? Ha
nem, kérjen meg ma próbapéidányt a Foak m agasia-ból

WENER RADIOVERLAG, Wien I.t Pe-talozdflMM 6
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R ovid, de h atározott h angu
az uj fran c ia  k o rm á n y  d ek la rá c ió ja
A  korm ány hajlandó teljesíten i az ellenzék  

követeléseit
Párisból jelentik: Az tij kormány nagyban készül 

a kamara csütörtöki ülésére. Eddig már három minisz
tertanács volt, a kamara ülése előtt azonban njabb mi
nisztertanácsot tartanak Doamérgue köztársasági el
nök elnökletével. A minisztertanács ülésén Poincaré 
előterjeszti a kormányprogramot, amely rövid, de ha
tározott hangit lesz, mindamellett a leggondosabban 
kerülni fog minden agresszivitást

A programban a kormány felhívást Intéz valameny- 
nyi párthoz, hogy jóindulatulag támogassák munkájá
ban, egyben bejelenti, hogy a pártok követeléseit leg
nagyobb részt már eleve magáévá tette, hnjlandó töb
bek közt a költségvetés 70. és 71. szakaszát kiküszö
bölni, azonkívül nem zárkózik el a jövő évi költség- 
vetés tárgyalásánál attól sem, hogy az egyházi ren
delkezéseket külön javaslatba foglalják. Végül kész 
adóenyliltéseket tenni. Külügyi politikáját illetőleg a 
Dawes-tervezet módosítására és a háborús adósságok 
rendezésére törekszik az uj kormány.

Az ellenzék szónokai lesznek a csütörtöki ülésen 
többek közt Daladler, valamint Vincent Aurlol. A szo
cialisták csütörtökön az ülés felfüggesztését fogják 
kérni, hogy magatartásuk felül döntsenek.

Tizenöt szenzációs uj regény
A. „Kiválasztottak44 sorozatának minden egyes 

kötete irodalmi érték
Minden irodalom-kedvelőnek nagy szolgálatot tesz 

a budapesti Pantheon-könyvkiadóvállalat a *Kiválasz- 
toltak* gyűjtőcímmel ellátott regénysorozat kiadásá
val, amelyben az é'.ő irodalom mestereinek legjobb re
gényeit adja az olvasónak ízléses kötésben, kitűnő pa
piroson, bámulatosan olcsó áron. A ^Kiválasztottak* 
néven egy 15 kötetes uj regénysorozat indul, amely
ből havonta két kötet jelenik meg. Minden kötet bolti 
ára fűzve 24 dinár, kötve 36 dinár, akik azonban a tel
jés sorozatot a mellékelt megrendelő lappal megren
delik, a köteteket liizve /9 dináros, kék angol vászon- 
kötcsbcn, arany nyomással 28 dináros kedvezményes 
árban kapják.

A sorozat önmagáért beszél a leghatásosabban, 
amennyiben a következő irók értékes regényeit adja:

I. Gerhart Hauptmann: A démon. A szenvedélyes 
szerelem végzetes hatalmát hirdeti ez a regény, amely
nek egy zseniális szobrász és egy megbabonázó szép
ségű artistalány a főalakjat

II. Joseph Késsél: Rongyos hercegek. A cári Orosz
ország száműzött arisztokráciájának élete Páris for
gatagában, fényben és nyomorban, bálok és bárok, 
luxushotelek és büntanyák között

III—IV. Jacob Wassermann: A Maurizius-eset (két 
kötet). A német próza nagy epikusának legújabb regé
nye, amely a »Justizmord« problémájával foglalkozik. 
A gyilkos tévedést elkövető áliainügyész saját fiában 
talál birájára. A könyv pszichológiai mélysége detek- 
tivregények izgalmas cselekményével párosul.

V. Franz Werfel: Az érettségi találkozó. Az ilgyész- 
szé lett hajdani diák huszonötcsztendós érettségi ta
lálkozója napján összeakadt volt osztálytársával, akit 
úgy érzi, ő taszított arra az útra, amely a bűnhöz ve
zetett Detektivregényszerüen izgalmas pszichológiai 
regény.

VI. Francois Mauriac: Sorsok. A finom tollú fran
cia költő klasszikus egyszerűséggel énekli meg a Sors 
hatalmát egy csillogó, léha, kedves fiú és a kötelessé
geinek élő puritán polgárasszony regényében.

VII. Arthur Schniizler: Teréz. Egy nevelőim meg
rendítő élettörténete idegen házak és idegen ágyak 
hosszú során át. A mindenkinek kiszolgáltatott védte
len nő kényszerű szerelmeinek tragédiája.

Vili. Joseph Conrad: öregek és fiatalok. A nagy 
•angol Írónak, a tenger szerelmesének, Ural szépségű, 
izgalmas történetei a hajók hőseiről és családjukról.

IX. André Gide: Pásztorének. A legnagyobb fran
cia iró lehelletfinom lírai Írása a kötet mindkét kis re
génye a Pásztorénck és az Isabelle egyaránt.

X. Hugh Wapole: Harmer John pünkösdi királyI .sága. Az uj angol irodalom legtehetségesebb képvise
lőjének monumentális regénye, amely egy ideális lel
kű tornatanár életének egyetlen tragikus kalandját 
mondja cl.

XI. ff. G. Wells: Mr. Rtettsworthy a Kannibálok 
szigetén. Wel’s legújabb regényében egy kifinomodott 
lelki) angol úriember a kannibálok szigetére kerül, bar
bár szokásaiktól sokat szenved, megszökik, de a vi
lágháború alatt visszavágyódik a kannibálok közé.

ZII. Gustav Meyrink: A nyugati ablak angyala. 
A mágikus misztériumok nagy költője ebben a regé
nyében két kort forraszt össze, a renaissance idejét 
lés a legutolsó éveket. Fantasztikus sötét Varázskör
ben két világ egyesül és a kettős történet egy nagy 
szerelem körül forog.

XIÍI.-XÍV. Kant Hamsun: Csavargók. Á szavak
kal szinte kifcjézhctctlcn érzések költője két világ
járó csavargó sorsán keresztül megmutatja nekünk a

norvég földet, a norvég tengert és az emberi élet ál
talános örök motívumait. Knut Hamsun legújabb regé
nye nem marad mögötte a többieknek.

XV. A sorozat utolsó köteté eredeti magyar re
gény, amelynek címét és szerzőjét még nem lehet 
megnevezni. Ez a kötet az l ‘i29. évi Mikszáth Kálmán- 
pályázat díjnyertes regényé.

Ez a rövid kivonat önmagáért beszél. A regény
írás mesterei sorakoznak fel a »Kivdlasztoitak* soro
zatban legjobb müveikkel és iffy a sorozat valamennyi 
kötete valóban kiválasztott munka, amelyet mindenki
nek érdemes elolvasni és könyvtára számára megsze
rezni.

A mellékelt megrendelő lapot egy levelezőlapra 
ragasztva lehet beküldeni a kiadóhivatalba, vagy át
adni a Ddcsmegycl Napló árusítójának. A megrendelés 
alkalmával az első két kötet ára fizetendő. A két első 
kötetet november első felében szállítjuk.
MEGRENDELŐLAP

T. B icsmegyel N tplő kiadóhivatala
S u f t n l i c n

Ezennel megrendelem a KIVÁLASZTOTTAK c’mflrerény- 
sorozatot 15 kö'etben. Havonta 2 löteiet veszek át és 
14 kötet átvétele után az utolsó kötelet ingyen kapom.

í KÜZVE 19 dinár kedvezményes árban.
| KÖTVE ‘28 dinár kélvezményrs árban.
/ A két I ö íyvárát minden hő ekjén el ír í beküldőm 

3 c ® í Minden e'sején tessék 2 kötetet utánvéttel küldeni 
e-© a köteteket minden hó elején személyesen veszem 
< 5 v át és fizetem ki Öuöknól.

Név:______________________ _________________

Fogla’kozás: __

Pontos rím :

Operált és gyógyított egy szél
hámos a prágai kórházban

Sikerrel operált meg egy rendőrt
Prágából jelentik: Prágában, mint ismeretes, le

lepleztek egy huszonkétévcs, de már huszonnyolc Íz
ben megbüntetett fiatalembert, aki mindössze négy reál
iskolai osztályt járt ki, orvosnak adta ki magát, súlyos 
operációkat végzett, de közben lopott és különböző 
szélhámosságokat is elkövetett.

A leleplezés egész Csehszlovákiában óriási szen
zációt keltett és a rendőrség az ügyben a következő 
uj részleteket állapította meg:

A prágai közkórházban néhány héttel ezelőtt egy 
jólöltözött s komolynak látszó fiatalember tűnt föl, 
aki hosszú fehér köpönyegébe burkolózva, naponta 
sorra kezdte látogatni a kórház egyes osztályait. A 
kórházban alkalmazott orvosok egyike sem ismerte, 
de senki sem élt közülök gyanúperrel, mert mindegyi
kük abban a híszemben volt, hogy a »kartárs ur« a 
másik osztályból való. Olyan alkalmakkor, amikor 
nem tudott kitérni a személyes megismerkedés elől, 
Pec dr.-nak, vagy Ohrenstill dr.-nak mutatkozott be.

Az orvos rendes működést fejtett ki a kórházban, 
Így megoperált egy Kudela József nevű rendőrt, aki 
egy rablókkal folytatott fegyveres harcban balkezén 
megsebesült. A seb azonban inficiálódott és vérmér
gezést okozott, ami azonnali operációt tett szükséges
sé. Amikor Kudeiát beszállították a prágai kórházba, 
Ohrenstill dr. felajánlotta szolgálatait az operáció 
végrehajtására. Az orvosok rá Is hinták az ismeretien 
kollégára a súlyos műtét végrehajtását. Az operáció 
azonban nem sikerült, mire Ohrenstill dr. vérátöm
lesztést végzett a szerencsétlen betegen, miközben a 
kórház egy másik betegét használta fel a vérátömlesz
tést célra. A beteg állapota jó.

A rendőrség azor’̂ n  valahogyan gyanút fogott 
cs megállapította, hogy az orvos azonos Stampfl Já 
nos szélhámossal, akit évek óta hiába keres a rend
őrség. Az ál-orvos azonban mielőtt elfogták volna, 
eltűnt Prágából.

A mindössze huszonkétéves gonosztevő eddigi 
pályafutása is szerfölött érdekes. Eredetileg Stampfl 
Jánosnak hívják, prágai Jómódú szülök gyermeke. A 
zstzskovl reáliskolának volt a növendéke, de nem ha
ladott rendesen előre tanulmányaiban. Mindössze négy 
reáliskolai osztályt végzett, Illetőleg a negyedik osz
tályból bukott diákként távozott. Szüleinek azonban 
hamisított Iskolai bizonyítványt hozott, amellyel azt 
akarta bizonyítani, hogy a reáliskolából kizárták. Mi
kor szülei félév múltán a csalásra rájöttek, különböző 
értéktárgyakat vett magához és eltűnt a szülői ház
ból. Egy cseh vidéki városban lépett fel először or
vosként s hamisított hlzonyitványok s oklevél alapján 
a városka kórházának Igazgatósága fel Is vette a 
kórház kötelékébe. Orvosi minőségében a kisváros 
jobb társadalmában hamarosan otthon volt. A pacien
sekkel kitűnő szakszerűséggel bánt. úgyhogy az öre
gebb orvosok között is nagy kedveltsé.gnek örven
dett. Néhány hónappal később eltűnt a vidéki kórház
ból.

Erre ismét régi társaságába került vissza s újra
szélhámosságokra .adta a fejét Sem lakásért, sem ét

kezésért nem fizetett s egyik lakásból és egvik ét> 
kczöből a másikba ment. De üldözőinek a kezéből initv 
dig siHerjilt klsurrania.

1926 őszén ismét visszakerült Prágába s a weln- 
hergi kórház vezetősége csakhamar átadta a rendőr
ségnek, mert kiderült, hogy az álorvos két mikrosz
kópot szerinte tudományos célokra hazaszállított a la
kására, de onnan másnap elvitte és elzálogosította. Is
mét a hüntetöbiróság elé került, amely most már ti
zenhárom hónapi súlyos börtönre Ítéltet. Stampfl ez 
óv márciusában szabadult ki a börtönből. Később ismét., 
mint orvos bukkant fel és nagylábon élt. Egyelőre még 
tisztázatlan, hogy honnan volt pénze. Meglehetősen 
költekező életmódot folytatott s anyagi eszközeinek az 
eredetét még nem sikerült felkutatni. Eddig csak any- 
nyi bizonyos, hogy két írógépet és különböző értékes 
tudományos könyveket tulajdonított el, amelyet azután 
készpénzre váltott.

Orvosi szakismereteit az orvosi könyvek szor
galmas és fáradhatatlan tanulmányozása utján sajátí
totta el. Különösen anatómiai ismeretei voltak kivá
lóak. Mint most Wagner dr. utólag megállapította, az 
általa irt kórleletek szakszerűek voltuk és sikerűitek, 
mindössze abban volt óvatos az álorvos, hogy részle
tekbe, amelyek esetleg elárulhatták volna, sohasem 
bocsátkozott.

A prágai rendőrség körözölevelet adott ki ellene

Kétszáztizcnnyolc százalék lesz 
a városi pótadó Becskereken
A költségvetés vitája a becskereki városi 

közgyűlésen
Becskerekről jelentik: Becskerek város képviselő

testülete kedden délután dr. Sztajics Jován helyettes- 
polgármester elnökletével közgyűlést tartott, amelynek 
napirendjén kizárólag az 1928. évi költségvetés vitája 
szerepelt.

Dr. Bratics Dusán napirend előtt szólalt fel és in
terpellációt intézett dr. Dimitrijevics Tihomir rendőr
főkapitányhoz a becskereki nazarénusok letartóztatása 
ügyében. E hó 4-ikcn ugyanis a rendőrség megjelent 
Vetnek Misa nazaténus lakásán, ahol istentiszteletet 
tartottak, a jelenlevőket letartóztatták és beszállították 
a rendőrségre és onnan csak másnap reggel engedték 
el őket.

Dimitrijevics Tihomir dr. válaszában kijelentette, 
hogy a letartóztatásokat a májusban kiadott belügy
miniszteri rendelet alapján eszközöltette. A rendelet ki
mondja, hogy a nazarénus összejövetelek az ország: 
egész területén tilosak. Az istentiszteleten résztvevőket 
kihallgatásuk után nyomban szabadon bocsájtották.

A fökapiány válaszát a közgyűlés tudomásul vette 
és rátértek a költségvetés tárgyalására. Rajics Timo- 
tije városi főjegyző felolvasta a polgármester jelenté
sét, amely hangsúlyozza, hogy a városok életében az 
elmúlt év óta fontos esemény történt: visszaállították 
a városok autonómiáját. Sajnálattal emlékezik meg a 
jelentés a választási visszaélésekről is és az elsőizbeti 
megtartott választások megsemmisítésével Indokolja 
meg azt, hogy az idei költségvetés ilyen későn került 
a közgyűlés elé. A munkanélküliek segélyezésére a 
költségvetésbe 600.000 dinárt vettek fel, a közmunkákat 
elvégezték és mint jelentős vívmányt említi fel a pol
gármesteri jelentés, hogy a pénzügymilnsztériumtól 
sikerült megkapni a több mint 2 millió dinárra rugó 
kövczetvám-járulékokat. Ezután dr. Dimitrijevics Tiho
mir rendőrkapitány olvasta fel a rendőrség működésé
ről szóló jelentését, majd Magdics Milorád pénzügyi 
tanácsnok ismertette a költségvetést, amelynek eredeti 
végösszege 11.531.440 dinár volt, ebből azonban az 
állandó választmány javaslatára több mint egy milliót 
töröltek.

A költségvetési vita első szónoka Burgeth József, 
a becskereki magyar párt elnöke volt. Elfogadta a 
költségvetést, mert azt az év végén nyújtották be és 
így a módosítás már lehetetlen, de a jövőre nézve 
kérte, hogy a költségvetéseket még januárban terjesz- 
szék a közgyűlés elé.

— Megdöbbenve látom — mondotta Burgeth — 
hogy nyugdíjfizetésekre több mint egy milliót irányoz
nak elő. Három polgármester kap évi százezer dinár
nál nagyobb nyugdijat és most választják a negyedi
ket, aki majd újabb nyugdijterheket ró a városra.

Felszólalása végén a rnunkáslakások kérdésének 
rendezését sürgette.

Radlesev Láza független demokrata felszólalása 
után Raklcs Láza szociáldemokrata bírálta a költség- 
vetést. Bcslics Nikola radikális kijelentette, hogy a be
terjesztett költségvetés nem is költségvetés, hanem zár
számadás, mivel azonban nem lát lehetőséget a költség- 
vetés módosítására, azt elfogadja. A jövőre nézve 
kérte, hogy az aszfaltozási munkálatokra, utakra, is
kolákra és a munkanélküliek segítésére megfelelő ösz- 
szegeket állítsanak bo a budgetbe. Utána Qranics 
Zdravkó független munkáspárti beszélt.

Az uj költségvetés szerint Becskereken 218 száza
lék lesz a pótadó.

Legjobb hirdetési orgánum  
a „BACSMEGYEI N A PL 0“
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R E K . — Albániában letartóztattak három német mérnö
köt. Milánóból jelentik: A Gazette del Popolo szkuta- 
ril jelentés alapján közli, hogy az albán hatóságok le
tartóztattak három német mérnököt, akik egy Szkutarl 
közelében levő cementgyár építkezéseit vezették. A 
mérnököket a hatóságok szabotálással vádolják és két
százhetvenezer aranyfrank kártérítést követelnek a le
tartóztatottak szabadoribocsátása ellenében. Schutter 
mérnök, a bárom letartóztatott egyikének egy jugo
szláv gőzösön sikerült elmenekülnie, míg két társát 
ideiglenesen szabadlábra helyezték, hogy a kártérítési 
összeg megküldése iránt intézkedhessenek.

— November 17-ikén mnden körülmények között 
megkezdik Erdélyi Bóa bünpörének fötárgyalását. Bu
dapestről jelentik: Az Erdélyi-ügy védőfrontjain újabb 
fordulat történt. Erdélyi Béla uj védőjének, dr. Weisz 
Ödönnek levelet irt, amelj'ben visszavonja megbízását, 
de kéri, hogy mint kirendelt védő lássa el védelmét 
legjobb tudása szerint. A per főtárgyalása november 
17-ikén minden körülmények között megkezdődik, an
nál is inkább, mert a pótnyomozást befejezték és az 
nem produkált semmi pozitív eredményt.

Széljegyzetek a télhez
A 1 EL, világkörüli útja során ma Szuboticára ér

kezett. Az öreg globetrotter nem használ biciklit se 
autót, nem árul levelezőlapot mégcsak nem is fogadás
ból mászkálja körül a keserű földtekét, megjelenése 
mégis igazi szenzáció. A 'fél a szerkesztőségben is 
megjelent ahogyan illik, bemutatkozott és néhány me- 
íeg sort kért.

MA már százszázalékos, hamisítatlan téli nap volt 
az emberek pirosló orral ügettek az uccán, mint az 
idült alkoholisták és délben egy creg uccaseprőt is al
kalmam volt megfigyelni, aki morogva és elégedetle
nül húzta le fázó fülére a szabályozható macskabőr- 
sapkát, akár egy rollót.

A kA ES SZENESKOCSIS vidáman pattogtatta az 
ostort, gőgösen nézett el a didergő sokaság fölött és 
olyanformát mosolyoghatott bele a zuzmarás baju
szába, hogy:

— Na most bejöttetek az 'uccámba . . .1

A KIRAKATOK is berendezkednek lassan a zord 
Időkre. Itt-ott mar piros Mikulások dobogtatják meg a 
gyereksziveket, /Karácsonyfadíszek csillognak az esté
ben, mint a glória és a kisfiúkat megint nem lehet el
csalogatni a piros fényben pompázó auzlágoktól.

A KRAMPUSZOK azonban uj ruhában jelentkez
nek az idén. Valahol láttáin egy ilyen pirosorru kóc- 
ördőgöt, amely már nem hordta szigorúan a virgácsot 
és a puttonyt, ezeket a lomtárba való ódon rekvizltu- 
ir.akat. A krampusz kérem repülőgépen lovagolt és az 
egószen ez állt csokoládé-hetükkel:
y Spirit of St. Louis.

Szegény Mikulást Lindberg gépére ültették. Sze
retet és áhitat a hatszáz lóerős, diadalmas motoron.

Ha a szeretet oceánrepfilését akarja jelképezni, 
nem rossz. Szimbólumnak jó.

Kár, hogy éppen a gyerekek és a krampusz nem 
értik.

A BÓZÁS is boldogabb vidékekre költözött a sa
lukról, akár a madarak. A helyébe komoly és jólszi- 
tuált gesztenyésember állt ki a placcra. Hatot ad egy 
dinárért a gesztenj'ésember, hat finom, forró szemet, 
amit el lehet dugni a zsebben, mint megannyi kálv- 
hácskát. Nagyobb forgalmat bonyolít le velük összes 
konkurenseinél: perecesnél, cukrosnál, gyümölcsösnél

— Könnyű neki — fanyalog a konkurencia és 
igaza van.

Mert manapság, ha egy kis melegre vágyik az 
ember, muszáj a gesztenyéshez menni. Máshol már ki
fogyott ez a cikk.

A GESZTENYÉS tehát az idén megkontreminálta az 
időt és bevágott neki. Örülhet a zimankós főszezonnak.
Ilyenkor fellendül az üzlet, mert az összes szerelmes , ronwyolcad> május H9 egynegyed. Tengeri december 
i ja - su t gesztenyével főznek. Nem draga: hat egy cgynyolcad, március 86 háromuyolcad, május 89.

Zab december 44 és fél. Rozs december ICO és fél,di nár.
Emellett biztosan hat.

(de. jó.)

— A Vajdaság Szerbiához való csatlakozásának 
tized k évfordulója Novisza'on. Noviszadról jelent k: 
A városi tanács kedden délután rendkívüli ti’ést tar
tott, amelyen kizárólag a tízéves jubileum ünnepségé
nek kérdésével foglalkozott. A városi tanács elhatároz
ta, hogy a jiibi'-áris ünnepségeket fényes külsőségek 
között fogják megtartani. November 24-ikén este ki
világítás lesz a városban és katonai zenekar fáklyás- 
menettel uccai tüntetést rendez, majd a zenekar a vá
rosháza előtt éjjeli zenét ad. 25-ikén városi díszköz
gyűlés lesz a városháza nagytermében, aniílyre töb
bek között meghívják a nemzeti tanácsnak még élet
ben levő tagjait, va'amint Pavlovics Boskó akkori had
nagyot, aki a szerb katonaság élén elsőnek vonult 
be Noviszadra és ennek parancsnokát, Bugarszki Vo- 
ja akkori őrnagyot. A díszközgyűlés után tizenegy 
órakor istentisztelet lesz a templomokban. December 
elsején, az egyesülés évfordulóján a Narodna Odbra- 
na védnöksége alatt a szokolisták és a dobrovoljácok 
rendeznek ünnepségeket, amolyek istentisztelettel kez
dődnek. Mise után a városház e'őtti téren gyülekez
nek a szokolisták, dobrovoljácok és a polgárság, ak k- 
licz a városház erkélyéről beszédeket fognak Intézni. 
Az ünnepélyt este nyolc órakor akadémia zárja le a 
Szloboda nagytermében.

— Időjárás, A Meteorológiai Intézet jelenti: Egy
előre nem várható változás. Később növekedő felhő
zettel lassú hőemelkedés valószínű.

— A Matica Szrpszka e'nfíkének jubileuma. Novi
szadról jelentik: Vrhovac Radivoj, a szremszkikarlov- 
eii főgimnázium igazgatója, a Matica Szrpszka elnöke 
deceinber elején tölti he igazgatói működésének hu
szonötödik és tanári működésének negyvenedik évét. 
A tudós igazgatót tisztelői meleg ünneplésben fogják
részesíteni.

Zürich, nov. 13. (Zárlat.) Páris 20.295, London 
25.19, Newyork 519.60, Brüsszel 72.20, Amszterdm 
208.575, Berlin 123.71, Bécs 73, Szófia 3.75, Prága 15.40, 
Varsó 58.25, Budapest 90.615, Bukarest 3.13.

Beograd, nov. 13. (Zárlat.) Páris 221.42—223.42, 
London 275.72—276.50, Newyork 56895—57095, Géni 
1094.10—1097.50, Milánó 297.10-299.10, Amsterdam 
22.83—22.89, Berlin 13.575—13.575, Bécs 799.04— 
802.04, Prága 168.37—169.17, Budapest 991.47— 994.49.

Zagreb, nov. 13. (Zárlat.) London 275.70 -276.50. 
Newyork 56.54—57.04, Brüsszel 789.74—792.74, Zürich 
10.9410—10.9710, Milánó 297.15—299.15, Amszterdam 
22.83—22.89, Berlin 1354.50—1357.50, Bécs 799.04— 
Prága 168.37—169.17, Budapest 991.47—994.17.

Budapesti gabonatőzsde, nov. 13. Hatáiidőüzlet: 
Búza márciusra 26.76—26.86, zárlat 26.76—26.80, má
jusra 27.46—27.56, zárlat 27.50—27.52. Rozs márciusra 
24.58—24.70, zárlat 24.66—24.68, májusra 24.90—25, 
zárlat 24.96—24.98. Tengeri májusra 28.24—28.54, zár
lat 28.54—28.58, júliusra 28.42—28.76, zárlat 28.72— 
28 74. Készárupiac: búza 25.10—26.05, rozs 22 30—22.45, 
takarmányárpa 25.75—26.25, sörárpa 27—29, köles 
25—26, repce 46—47, tengeri 31—31.50, zab 25.35— 
26.25, korpa 18.50—18.75.

Bécsi marhavásár, nov. 13. (Josef Saborsky & 
Sülnie Wien, St. Marx jelentése.) Felhajtás: 3018 hí
zott marha, 608 kicsontozni való, összesen ebből foglalkozni. A sziboticai, bccskereki és sz
jugoszláviai eredetű 395. Irányzat lanyha, árak 5 -10  kásbÖrze december elsején nyílik meg.
garassal olcsóbbak.

Cb’cagói terménytőzsde, nov. 13. Középárfolya
mok: Búza december 114 egynegyed, március 119 ha

március 103 hétnyolcad.
WínnpcRi terménytőzsde, nov. 13. Kizépárfolya- 

mok: Búza december 118 ötnyolcad, március 118 egy- 
nyolcad, május 124 és fél.

Llwernooli terménytőzsde, nov. 13. (Zárlat.) (Zá- 
rójc’ben az előző napi zárlat.) Búza december (9 sh 
3 cgynyolcad d) 9 síi 3 egynegyed d. március (9 sh 
3 egynegyed d) 9 sh 3 ölnyolcad d, május (9 sh 3 és 
fél d) 9 sh 3 háromnegyed d,

Noviszadi terménytőzsde, nov. 13. Búza bácskai, 
felsőbácskai és szerémi 240—245, 79—80 kilós 240—
242.50, bánáti 237.50—240. Árpa bácskai, szerémi és 
bánáti 65 kilós 255—260, bácskai tavaszi 68—69 kilós 
285—290, baranyai tavaszi 71—72 kilós 295 —300. Zab 
bácskai, szerémi és szlavonil 247.50—252.50. Tengeri 
bácski uj XII—I. 250—252.50, bácski III—IV. 277.5b—
282.50, bácski IV—V. 282.50—287.50, bácskai szárí
tott 267.50—27250, szerémi szárított 267.50—272.50. 
Liszt: Ogg és Og bácskai 350--360, kettes 330—340, 
ötös 310—320. hatos 270—280, hetes 255—265, nyol
cas 205 -215. Korpa bácskai 182.50—187.50, szerémi 
és bánáti 180—185. Bab bácskai fehér 870—880. Irány
zat változatlan. Forgalom 13314.

A noviszadi tőzsde tanácsülése. Noviszadról Jelen
tik: A noviszadi terménytőzsde november havi tanács
ülését e hó 25-ikén tartja meg.

V íz á l lá s
A noviszadi hidrotechnikai hivatal jelentése sze

rint a jugoszláv vizek mai állása a következő: Duna: 
Bczdán 154 (0), Vukovár 210 (—16), Noviszad 190 
(—13), Zemun 216 (+4), Pancsevó 192 (—4), Szmc- 
derevó 279 (—1). Dráva: Oszljek 190 (—6). Száva: 
Mitrovica 374 ( + 14), Beograd 162 (+4). Tisza: Titel 
192 (—27).

— Két tizenötéves gyermek öngyilkossága Becs
ben. Bécsből Jelentik: A gyermektragédiák szomorú 
króniltája két esettel szaporodott a köztársasági jubi
leum ünnepnapján. Smrecska József tizenötéves villa- 
mosszcrelőtanonc felakasztotta magát s mire ráakad
tak, már meghalt. Végzetes tettének elkövetése előtt 
azt mondta barátainak, hogy alkalmaztatása helyéről 
munkahiány miatt elbocsátották és ezt nem éli túl. A 
másik öngyilkos gyermek a tizenötéves Berga Johanna 
gyári segédmunkásnő, aki leugrott szüleinek harmadik 
emeleti lakása ablakából és holtan terült el. Néhány 
hucsusort hagyott hátra, amelyben azt írja, hogy vi- 
szonzatlanul szeretett

— Rockefeller félmillió dollárt adott zs’dó telepí
tési célokra. Newyorkból jelentik: Az ifjabb k Rocke
feller félmillió dollárt utalt át a zsidó segltőbizottsás- 
nak arra a célra, hogy Oroszországban zsidó telepe
sek számára farmokat létesítsenek.

— Nagy adócsalás Bécsben. Bécsből jelentik: Nagy 
összegre rugó adóeltitkolás ügyében nyomoz a bécsi 
rendőrség. A csalási afférba bécsi likörgyárosok van
nak belekeverve. Az egyik gyárost fiával és cégének 
vezető személyzetével együtt liir szerint kedden letar
tóztatták.

— Nyolcezer hold földet osztottak ki Bcljen a ma
gyarországi optánsok között. Beljeről jelent k: A na
pokban utazik Bcljére az a bizottság, amely a Ma
gyarországból optáltak között szétosztja a nekik ki
utalt nyolcezer hold földet. A földet a pénzügymi
niszter rendeletére a bcljei uradalom birtokából ha
sítják ki. A földeket az uj tulajdonosok tizenöt évig 
nem adhatják el és nem terhelhetik meg. Kölcsönt 
csak miniszteri engedéllyel az Országos Jelzálogbank
tól vagy a Földhitelintézettől vehetnek fel.

— Lezuhant a kocsiról és szörnyethalt egy asszony.
Becskerckröl jelentik: Megrendítő szerencsétlenség 
történt Molifalva bánáti községben. Gier Kristóf jó
módú gazdálkodó földjéről kukoricaszárat szállított 
haza kocsiján. A magasra rakott kocsi tetején ült a 
gazdálkodó húszéves felesége, aki az egyik zökkenő
nél lebukott a kocsiról és szörnyethalt. A rendőrség 
nyomozást indított és megállapította, hogy a szeren
csétlenségért senkit sem terhel felelősség.

— Autószerencsétlenség a Dolomitokban. Milánó
ból jelentik: A Dolomitokban súlyos automobilszeren- 
csétlenség történt. A Fleins völgyében egy teherautó 
amely gesztenyével volt megrakva és öt utast- is vitt, 
tengelytörés miatt egy tnély szakadékba zuhant. Két 
utasa szörnyet halt, a többi három és a sotför súlyo
san megsebesült.

— December elsején nyílik meg a szubot’cai, becs- 
kerek! és a szoinbori munk.vsbörze. A noviszadi mun
kásbörze noviszadi központja, mint ismeretes, elha
tározta, hogy Szuboticán, Szomborban és Becskere
ken munkásbörzét állít fel, amely a munkások és ház
tartási alkalmazottak díjtalan állásközvetítésével fog 

szoinbori mun-

— A zsoké az autót is »gyorsan« hajtotta. Lón
donhól jelenük: Charles James Smirke, a hires lon
doni zsoké, a napokban büntetést kapott az egyik 
rondörbirótól, gyorshajtás miatt. Smirke, Ebsori köze
lében 50 inérföldes sebességgel haladt és ezért felírta 
a rendőr. A bíróság előtt a zsoké azt hozta fel vé
delmére, hogy hivatásánál fogva megszokta a nagy 
sebességeket. Kötelessége a lovat minél gyorsabban 
hajtani és erről nem tud leszokni akkor sem. ha nem 
a nyeregben, hanem a volán mellett ül. A zsokét 20 
fontra ítélték és ogy évre megvonták a hatjási enge
délyt.

— Uj diplomáit jogász. Klein Aladár joghallgató 
a szuhoticai fakultáson a jogtudományokból diplomát 
nyert.

— Eljegyzés, flaiiaer Adélka és Klein Béla Csurog 
Jegyesek. (Minden külön értesítés helyett.

— Súlyos vasúti szerencsétlenség Horvátország
ban. Zagrcl'ből Jelentik: Súlyos vasúti szerencsétlenség 
történt hétfőn Javornik vasúti állomás közelében. Egy 
tehervonat, amely Szplit felől jött, összeütközött a Za
greb: személyvonattal. A karambol következtében
mindkét vonat mozdonya erősen megrongálódott és 
a tehervonat két vagonja teljesen összetört. Ember
életben nem esett kár, mert a mozdonyvezetőknek 
sikerült idejekorán leugrariiok. A pálya ötven méter 
hosszúságban erősen megrongálódott és igy a vona
tok ezen a vonalon csak nagy késéssel közlekedhet 
tek.

— A munkáskamara nyelvtanfolyama Szuboticán. 
A munkáskamara szuhoticai kirendeltsége közli, hogy 
a szerb, horvát és az eszperantó nyelvtanfolyama no
vember 2O-ikán nyílik meg. Beiratkozni lehet a mun
káskamara kirendeltségénél Antnnovics-ucca 11. szám 
alatt vagy a munkásotthonban Darabos Albertnál. A 
tanfolyam teljesen díjtalan.

— Jótókonycélu táncmulatság Csantavlren. Csan- 
tavirről jelentik: A Vöröskereszt Egyesület vezetősé
ge vasárnap este kitünően sikerült táncmulatságot ren
dezett a Kovács-féle vendéglő helyiségeiben. A mu
latság, amelyen nagyszámú előkelő közönség jelent 
meg, a legjobb hangulatban a hajnali órákig tartott.
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— A német mozisok és a moziközönség a reakció 
dicsőítése ellen. Berlinből jelentik: A némt-t mozgó- 
képszinház-tu'.ajdonosok szövetsége érdekes határoza
tot hozott a napokban. A mozisok kimondották, hogy 
szigorúan a német köztársasági alkotmány alapján 
állanak és csak olyan filmeket mutatnak be, amelyek 
a német köztársaság szellemének megfelelnek. Kimon
dották, hogy nem adják elő többé a reakciót és a 
monarchiát dicsőítő filmeket. Erre a határozatra az 
adott okot. hogy a német közönség nagyrésze meg
lehetős felháborodással fogadta a különböző reakciós 
filmeket, különösen a Nagy Frigyest dicsőítő darabok
nak siirü bemutatását.

— Háromszáznegyvenezer dollár kártyaadósság 
miatt megölték Newyork egyik hírhedt alakját. Nvw-
yorkból jc'en'.ik: Newyork egyik legliirhedtebb, hivatá
sos kártyását. Arnold Rutlisteint a napokban nyílt uc- 
cán agyonlőtték. Rothsteín állandó ismert látogatója 
volt az egyik kéteshirii newyorki kártyalebujnak. A 
kártyázásból élt. Legutóbb óriási összegeket vesztett 
és 340.000 dollár adósságot csinált. Kijelentette, hogy 
néni fizeti meg az adósságot, mert ellenfelei csaltak. 
Ekkor többen megfenyegették, hogy bosszút állnak 
rajta. Ezt be is váltották. Amint másnap este egy kül
városi uccán hazafelé ment, valamelyik sötét ab’akból 
revolverlövések dördültek el és Rothsteiu holtan esett 
össze. A gyilkosokat nem találják.

— Nas’cénél halálra gázolt a vonat egy ismeretlen
férfit. Oszijekről je'entik: N.isice és Jelisavac között a 
személyvonat halálra gázolt egy ötven év körüli rr.un- 
káskülsejü embert, akinek személyazonosságát mind
eddig nem sikerült megállapítani. A szerencsétlen em- i 
bér zsebeiben semmiféle igazoló iratot nem találtak. Az j 
a feltevés, hogy a munkás öngyilkossági szándékkal 
maga vetette magát a vonat elé.

— Szinházavató társasvacsora a Népkörben. No
vember 17-ikén szombaton este nyolc órakor a szubo- 
ticai Népkör szinházavató társasvacsorát rendez. Egy 
teríték busz dinárba kerül. Vacsorajegyek a Népkör
ben és a rendezőknél kaphatók.

— A szerb hadserex bevonulásának megünneplése 
Szomborban. Szomborból jelenik: Kedden ünnepelte 
meg Szombor város fényes ünnepségek közepette a 
szerb hadsereg bevonulásának tizedik évfordulóját. A 
házakat fellobogózták, az üzletek egész nap zárva vol
tak, délelőtt az összes templomokban ünnepi istentisz
telet volt, amelyeken megjelentek a polgári és kato
nai hatóságok vezetői is-. Délután a vármegyeháza 
előtt népünnepély volt. amelyen többezeriönyt közön
ség szórakozott. Este a szokol-otthonban a szerb egy
házi dalárda rendezett kitünően sikerült ünnepélyt. 
Kedden tartotta meg a szombori ötvencgyedik gya
logezred a szláváját és a Kral.i Pctra-ucéai laktanyá- 
ban nagy ünnepséget rendeztek, amelyen a polgári 
hatóságokat és a város lakosságát is vendégül látták.

— Előadásai miatt fenyegető leveleket kap Olasz
országból B.bunek professzor. Prágából jelentik: Be
imnek professzor, a Nobile-expediciő csehszlovák 
résztvevője, most tudvalevőleg előadókörúton van. 
Legutóbb Berlinben és Hamburgban tartott felolvasást 
az expedícióról. Felolvasásai után tömegesen kapott 
fenyegető leveleket Olaszországból. A névtelen leve
lek Írói azzal fenyegetik, hogy ha nem hagyja abba 
előadásait, pórul fog járni.

— A macskás nők. A nyugateurópai metropolisok 
elegáns vendéglőiben különös szokás honosodott meg. 
A tnondain-hölgyek eddig is előszeretettel hoztak ma
gukkal különböző állatokat, ha nyilvánosság előtt 
megjelentek. Leginkább kutyuskákat, de bőven akad
tak olyanok, akik majmot szorítottak az ölükbe. Még 
olyan is volt, aki szelídített kígyóval játszott az asz
talnál. Az idén azonban valóságos macska-őrület fog
ta el a miket. Paris, London, Brüsszel és Róma res
taurantjaiban sűrűn lehet látni olyan nőket. akik 
macskát tartanak a kezükben. Simogatják és becéz- 
getik az állat fejét s szeretettel hívogatják. A macs
kának külön terítéket rendelnek s asztalkendőt köt
nek a nyakába, amikor tejecskét eszik. Ez ellen a 
macskadivat ellen a közönség egyrésze élénken tilta
kozik. Mig a kutyát, majmot, sőt a kígyót is szó nél
kül »lcnyelték«, addig a macska ellen minduntalan ki
újulnak a demonstrációik. A tiltakozások ellenére a 
macskadivat továbbtart. Sőt egyre terjed. Az igazán 
elegáns hölgy a macskát hozzászámítja az eleganciá
hoz.

A légzőszervek 
megbetegedéseit,

rekedtségei,
köhögést,

légcsőhurutot
megszűnteti a

raasszn

— A sznbotical zsidó nőegylet és népkonyha cso- 
ko'ádédélutáuja a Városi Színházban. A szuboticai zsi
dó nőegylet és népkonyha november 25-ikén műsorral 
egybekötött jótékonycélu Schubert-csokolúdédélufánt 
rendez a Városi Színház koncerttermében. A gazdag 
progra/n keretében Krompliolz Károly zongoraművész, 
Schleslnger Ily, a szuboticai közönség népszerű éne
kesnője, Goldner Edith, Herzl Zsazsa és Schwin.rner 
Lili, valamint Molnár Károly, a széphangu szombori 
műkedvelő énekes működnek közre. Bevezető beszé
det Bárdos Böske tart. A nagyszabású és változatos 
műsort táncmulatság követi. A csokoládédélutánt iránt 
városszerte nagy érdeklődés nyilvánul meg.

— Rablógyilkos ág az. erdőben. Beogradból jelen
tik: A Bakovac község melletti erdőségben a napok
ban holtan találták Zsivkovics Rados jómódú cstipriai 
gazdálkodót. A szerencsétlen embert — mint a nyomo
zás megállapította — hátulról orozva lőtték le és 
elrabolták tőle pénztárcáját, amelyben nagyobb összeg 
volt. A gyilkost Jankovics Vojiszláv parasztlcgény 
személyében hétfőn elfogták. Jankovicsot beismerő val
lomása után letartóztatták.

FORMAN
n XTHA ellen
f a l ú i v á

— Vörhenyjárvány Vrsacon. Vrsncról Jelentik: 
Vrsacon a vörhenyjárvány egyre erősebben terjed. Ed
dig huszonnégy esetet jelentettek csak be. de a bete
gek szátna sokká' nagyobb. Terjed a difteritisz is. Több 
környékbeli község iskoláját bezárták.

— Elkészült n vádirat a temerini gyilkosság bűn
ügyében. Noviszadról Jelentik: Az ügyészség egészí
tette a vádiratot Zscli Mihály temerini földbirtokos 
bűnügyében. Zscli. mint ismeretes, ez év októberében 1 
négy revolvcrlövéssel meggyilkolta sógorát, Pásztor 
Jánost. A biinper főtárgyalására valószinüleg még de
cemberben sor kerül.

— Rablásért Inthavi börtön. Becskerekrő1 ie’cn- 
tik: A nov'szadi törvényszéken kedden tárgyalták Qa- 
vanszki .lován és Filipantin Vei ja sz-rbobrani fö'dm>- 
vesek bűnügyét. A vádlottak múlt év március huszon
egyedikén az országúton megtámadták és kirabolták 
Bozsin Szteván fö’.dmivest. A birós'g Gavanszkit és 
Fil'pantint hat-hat havi börtönre ítélte.

A ftzftj* é s  g r a t t i ’ e *
•• m veraAlve* u(, amelyen ál a kóroknrók a PgerrejiMbe hatolnak. Ha 
Ijerinekeit óvni akírja ez«knrk a kórokozóknak romboló hatásától, 

amelyek a náthát, a* itiflaenzál és a lö'íbl ragályos betegségeket 
•r.okták okoani, est a jóisii

D r . W a n d e r -  é e

anacotpa™
renBsaerea hassnálatáral érheti el.

— Tíz évig vadházasságban élt. azután megeskü
dött és pár perc mnJva meghalt. Madridból jelentik: 
Madridban az uccán elgázolt az automobil egy har
minckét éves asszonyt. Haldokolva szállították a sze
rencsétlen asszonyt kórházba. Halálos ágyán közölte 
az orvosokkal, hogy utolsó kívánsága: szcctno tör
vényesen rregeskiidni azzal a férfival, akivel már tíz 
év óta együtt él és akiktől már négy gyermeke van. 
Az orvosok nyomban odahozták a halálos ágyhoz a 
férfit. Megjelent egy pap, cgv anyakönyvvezető. az 
esküvőt megtartották. Az asszony az esküvő után pár 
perc múlva meghalt.

Lepő lat é< Jovánovics szuboticai főe’árusitóknál 
vásárolt sorsjegyek közül november 10-ikén a követ
kező számok nyertek:

20.006 (thuirt: 86139. szám.
10.006 dinárt: 28334. szám.
2.000 dinárt: 49278, 6.2966. 105.363. 108673. szám.
W  dinárt: 4525, 35, 77, 7733, 56, 59. 87. 10509, 99, 

11985, 13085, 15237, 43, 92, 15504. 32, 53, 73. 74. 90. 
24415, 19, 55, 24782. 26112. 19, 26, 28324, 76, 31091, 
32706, 47, 3.3737. 35027, 95, 35103, 45, 56. 62, 95, 37362.
37464, 80. 40306, 20, 30. .34. 67. 90. 40119, 26. 30. 42,
86, 92, 42467, 84, 43010, 71, 46. 46514, 35. 46962, 47718. 
91, 48878. 80, 4n2?8, 54, 67, 51M4, 54r‘O6, 48. 67, 71,
°6. 58501, 14, 54. 5885" 60041, 62974 . 61706, 15 . 23, 78,
67913, 71, 99, 68176. 78. 69404. 45, 66, 71208 . 28. 71914,
29, 58 . 93, 73330, 35, 75422. 78935, 52, 80705. 81008, 43,
76, 8.3115, 8.3503, 48, 78, 84873, 98, 86110. 86895. 87235, 
89, 91128, 80. 80, 91823, 28, 55 , 86, 99, 96.319, .37, 97107,
37. 54, 55, 98106, 96, 98731. 45, 68, 75. 99107 , 99412. 52,
10.5305, .36. 1ORO52, 100, 108606, 52. 56, 108820, 110106, 
9.2, 110379. 111068, 71. 81. 111411, .38, 112613, 32. 50. 
113144, 194, 1150OR. 39, 116.317, 31. 117123. 26, 54. 58, 
118758, 1120820. 2A, 83, 1217.59, 122041, 59. 82, 92. 
522957, 99. 12.3245, (0, 96, 124311. .36, 42. 45, 65, 72. 
124601.

Az állami osztály sorsjáték fohuzása 
november 1 0-án megkezdődött és december 

6-ig tart
Pót- és csere sorsjegyek nálunk még

kaphatók 11980

— Bakuhan megöltek egy >modcrn« tatár nőt,
Moszkvából jelentik: Szovjet-Oroszország Baku tar
tományában, ahol fanatikus mohamedán tatárok lak
nak, különös gyilkosság történt. A gyilkosság áldoza
ta egy fiatal tatár leány. Ez a leány volt az egyet
len a hakni nők közül, aki képviseletet vállalt a he
lyi szovjetben. Európai módra öltözködött, rövidre 
vágatta a haját, cigarettázott, rúzst hasznúit, nyilvá
nos helyre járt táncolni és volt egy barátja is, egy 
fehérember. A hakni fiatal tatár férfiak állandóan 
fcnycgeíték, hogy ha nem él a régi hagyományoknak 
megfelelően, meg fogják ölni, mert nem tűrik, hogy 
szégyent hozzon az ősi törzs nevére. A fiatal leány 
nem törődött a fenyegetésekkel: és egy reggel, amikor 
kiment az uccára, körülbelül tíz tatár fiatalember 
megrohanta és törökkel agyonszurta. A fiatalembere
ket elfogták. Kijelentették, hogy vallási és erkölcsi 
meggyőződésből ölték rneg a leányt.

— Tűz egy adai szálláson. Szentáról jelentik: Tö
rök Ferenc adai gazdálkodó tanyáján hétfőn kigyul
ladt egy szalmakazal és hamarosan az összes kazlak 
elégtek. A kár negyvenezer dinár.

— Akinek az angol krály gratulál századik sz.ii'e- 
tósn » p j ioz. Londonból jelentik: Charles Akh.irst an
gol állampolgár most ünnepelte századik születésnap
ját. Akhurst számos angol gyarmati háborúban vett 
részt, többször megsebesült. A múlt század végén so
káig ö szállította a tejet az angol királyi palota szá
mára. Századik születésnapja alkalmából sajátkezüleg 
megirt gratuláló levelet kapott az angol királytól. 
Ezenkívül a Daily News cimii lap nagy pénzajándékot 
adott neki álból az alkalomból, hogy hatvan éve elő
fizetője a lapnak.

— Féltékenységében pincébe zárta és éheztette a 
feleségét. Becskcrekiől jelentik: Brankov Jován uljin.i. 
lakos házának pincéjébő' nyöszörgő hangok hallatszot
tak ki az uccára. Erre több rendőr bchato't a pincébe, 
feltörték a pince ajtaját és egy ágyhoz láncolva Bran
kov Jován feleségét találták teljesen meztelenül. Az 
asszonyt kiszabadították különös helyzetéből és ki
hallgatták. Elmondta, hogy három napja étlen-szomjan 
van a pincében elzárva, mert a férje szörnyen félté
keny volt rá és egy vélt hűtlenségéért akarta igy meg
büntetni. A csendőrség Brankov Jovánt letartóztatta.

— Golyózás közben gyilkolt egy tlzenötéves flu. 
Linzből jelentik: Linz mellett, Urfahr községben, ször
nyű gycrmekbüntcny történt. A tizenötévcs Josef 
Aumayer és a tizcnné.gycves Max Pazelt golyózott 
az uccán. A játék végén összevesztek azon, hogy ki 
nyert és Aumayer kirántotta zsebkését cs mellbe 
szúrta kis társát. A leszúrt kisfiú haldoklik, merény
lőjét letartóztatták.

Kezdődő érelmeszesedésnél a természetes »Ferc.nc 
Józscf« keseriivlz ugv az alhasi pangást, mint a 
renyhe emésztést gyorsan és enyhe módon megszün
teti. A gyakorlati orvostudomány vezérei a Ferenc 
József vizet azért becsülik olyan nagyra, mert ez a 
szívbajosoknál is szabályozza a gyomor- és bclmükö- 
dést. aminek következtében az cllenállóképesség foko
zódik. Kapható gyógyszertárakhan, drogériákban és 
füszerüzlctekben.

KÖZGAZDASÁG
A Vajdasági Bankok Egyesületének évi Jelentése.

Beogradból jelentik: A Vajdasági Bankok Egyesüle
te vasárnap tartotta meg Beogradban évi rendes köz- 
gyiilsét Bogdán Márkéi egyesületi alelnök, a vclika- 
kikindai PrivreJna Banka vezérigazgatójának elnök
lete alatt. A közgyűlésen előterjesztették az évi jelen
tést, amely szerint az egyesületbe százharmincöt vaj
dasági pénzintézet tömörült. Ezeknek alaptőkéi ösz- 
szcsen 158 millió dinárra rúgnak, mig az 1927. évben 
kimutatott tiszta nyereségek összege 23,800.000 dinár. 
A vajdasági pénzintézetek közül tizennégy mutatott 
ki 1927. évi mérlegében veszteséget. A legnagyobb 
vcsztcségtétel a Sztaribcescji üradjanszka Banka 
mérlegén szerepel, ez az intézet ugyanis egymillió 
kétszázezer dinár alaptőke mellett egymilliónyolcvan- 
ezer dinár veszteséget mutat ki. A takarékbetétek 
cgymilliárdszázkilencvcn millió dinárra, a folyószám- 
labetétek pedig százkilencven millió dinárra rúgtak 
1927-ben.

Kedvezményes vámdijszabás Jugoszlávia és Né
metország között. A jugoszláv-némct kereskedelmi 
szerződést kiegészítő újabb egyezmény, amelyet a 
napokban kötöttek meg, a jugoszláv termelőknek né
hány cikknél vámkedvezményt biztosit A németek 
lényegesen leszállították a tengeri és a pulyka beho
zatali vámját. Jugoszlávia ezzel szemben a bársony 
és a féibársony behozatali vámját szállította le.

Olaszország nem korlátozza az élelmiszcrbchoza-
talt. A külfö’di lapok nyomán Jugoszláviában is el
terjedt az a hír, hogy Olaszország az olasz termelő^ 
védelmére megnehezíti az élelmiszcrbehozatalt. Ezzel 
szemben a »Consiglio Provinciale deli Economia* olasz 
szaklap megcáfolja ezt a híradást és közli, hogy * 
behozatali szabályok és feltételek változatlanul ér* 
vényben vannak.
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B Á C iM E G Y E IP v A P L O
Befejeződött a szeréiuségl szüret. Noviszadról je

lentik: A szcrómséci szüret befejeződött és ugy minő
ségije, mint mennyiségileg kedvezőbb volt, mint a 
tavalyi. Holdanként 20—2o hektoliter bor termett, 
vagyis átlag 15 százalékkal több, mint tavaly. A Sze- 
rémségben X300 ka laszti ális hold terület van szőlő
vel beültetve, úgyhogy az idei termést a szakértők 
70.001) hektoliterre becsülik. A minőség nagyobbrészt 
kiváló. Az uj bor ára szilárdan tartja magát és lite
renként ab pince 4—4.50 dinárba kerül.

A gya/juvásár. Noviszadról jelentik: A Bácskában, 
a Bánátban, Boszniában és Dalmáciában, amely terü
letek az ország legnagyobb gyapjupiacai, igen nagy 
mennyiségű gyapjú van még felhalmozva és azokat 
kilónként, minőségük szerint, 21—24 dinárért árusít
ják, A szakértők véleménye szerint ezek az árak tar
tani fogják magukat. A jugoszláv gyapjú nem kerül 
ki a külföldi piacokra, mert egy kiló gyapjú után hét 
dinár a kiviteli vám.

Magyarország jugoszláv dohányt vásárol. A ma
gyarországi dohányegyedárusitási igazgatóság elha
tározta, hogy még ez idén nagyobb mennyiségű do
hányt vásárol Jugoszláviában és Bulgáriában. Az 
egyedárusitási vezérigazgatóság erre a célra 14 mil
lió svájci frankot irányzott elő. A magyar dohány- 
Jövadéki igazgatóság a nálunk beszerzendő dohányt 
azonban nem akarja készpénzben kifizetni, hanem 
cscreképcn iparcikkeket, elsősorban mozdonyokat és 
vagonokat akar a jugoszláv dohányjövedéki igazga
tóságnak adni. Ezeken kívül kívánságra mezőgazda- 
sági gépeket is adnak Jugoszláviának.

SZÍNHÁZ
Eugén Anyegin

A. beogradi opera vendégjátéka
Az orosz zeneirodalom egyik legszebb alkotását 

mutatta bo hétfőn a beogradi opera vendégszerepiö 
társulata. Csajkovszki, akinek egyébként ez egyik leg
híresebb müve, Puskin izig-vórig orosz témáját dolgoz
ta fel operává a halhatatlan orosz költőhöz méltóan. 
Az előadás fénypontja Rogovszka asszony, a párisi 
orosz opera tagja volt, aki Beogradban is mint ven
dég szerepel.

Rogovszka asszony Tatjana szerepében hatalmas 
sikert aratott. Fellépése Szuboticán mindig esemény
számba megy és az az érdeklődés, amely ezúttal is 
megnyilvánult vendégszereplése iránt, tökéletesen in
dokolt Kitűnő hanganyaga már nem szorul dicséretre, 
játéka pedig szintén művészi. Különösen az első fel
vonás változásában és az utolsó felvonásban szólójával 
valósággal extázisba hozta a hálás közönséget, amely 
lelkesen tapsolta és hivta a lámpák elé. Partnere Erii 
volt, akit szintén előnyösen ismer már a szubotieii 
közönség. Anyegin nehéz szerepében kitünően érvénye
sült kellemes baritonja és az utolsó felvonásbeli jele
nete Rogovszka asszonnyal, az előadás legszebb mo
mentumai közé tartozik. Érti után szándékosan em lé-! 
kezünk meg nyomban az operaegyüttes legfiatalabb 
tagjáról, Borisevicsről. Fiatal, most került ki a zene- 
akadémiáról, ez volt az első fellépése és Lenski szere
pének alakításától függött az operához való szerződ
tetése. Az operaliáz, az előadáson nyújtott teljesítmé
nye után, bizonyára szerződtetni fogja ezt a fiatal éne
kest, akinek tisztán csengő tenorja még a lámpaláza ' 
mellett is pompásan érvényesült. Első jelenetében még 
kissé bizonytalannak látszott, később azonban bele
melegedett és teljesen tudott uralkodni hangján, a pár- 
hajjelcnet pedig ígéret arra, hogy Boriscvics a beogradi 
opera legjobb erői közé fog emelkedni. Svilogo] kis
asszony Olga szerepében járult hozzá a sikerhez, mig 
Plnterovlcs asszony, aki szintén egyik kedvence lett 
már a szuboticai közönségnek, valamint Vrlntncseva 
kisasszony, kisebb szerepükben a legjobbat nyujtoíták.
A kitűnő kórus is nagy mértékben hozzájárult az elő
adás sikeréhez.

Meg kell még emlékezni a zenekarról, amely a ha
talmas zenemű minden szépségét kihozta. A vezény
lésért e'lstuerés illeti Hrisztics karnagyot.

—ra. d.—

A kisasszony férje
Drégely Gábor vigjátékának bem utatója  

Noviszadon
Noviszadról jlentik: Szombat este mutatta be a 

noviszadi műkedvelő együttes Drégely Gábor vigjáte- 
kát, A kisasszony fórja*A. Magyar Zoltán rendezte 
o darabot és ugyancsak ő játszotta Gáthy szerepet :s. 
Magyar nagyon jó színész, kitűnő rendező, intelligens 
és tellvér művész, akit egy műkedvelői csapat élén 
már ncin illik dicsérni. A rendezés nagyszerű munka 
volt. Az első és második felvonás díszletei igen jól 
hatottak.

A szereposztás igen szerencsés volt. A fő női sze-
repvt Rnóit Paula játszotta sikeresen. Szentimeütália-

musra hajlamos temperamentuma, kifinomult Ízlése, 
színpadi otthonossága egyaránt alkalmassá tették Nelly 
figurájának megszemélyesítésére. Ruhái igen sikke
sek és ízlésesek voltak. Szabd Vilma kellemes megle
petést szerzett a közönségnek természetes bájával és 
azzal az erőltetettség nélküli játékmodorával, amely 
csak nagyon kevés műkedvelő erénye. Knczi Bözsi 
egy epizódszerepben volt kedves és ügyes. A férfiak 
közül Magyaron kívül elsősorban Roltstela Ábrahámot 
kell említenünk. Dorozsmay képviselő szerepében meg
érdemelt szép sikere volt. Gcrtch Bandi komikus sze
repét kissé túlzottan játszotta. Egy epizódfigura szin- 
padraviteléhen Hirschler Ferenc kabinctalakitást nyúj
tott. Meg kell még említeni a bájos és ügyes kis gyer
mekszereplőket is.

A közönség sokat tapsolt egész este és egy kelle
mes est emlékével távozott az előadásról.

F. J.

SPORT
A szuboticai és a v idéki első helyezett 

ta lálkoznak vasárnap  Szuboticán
A Szánd barátságos mérkőzést játszik a szí ai’i becseji Szokó-val

A bajnokság őszi küzdelmei végetértek a szuboti
cai kerületben és a kivételesen enyhe őszi időjárás el
lenére is ráköszöntött a holtszezón a sportolókra. A 
bajnokság kettéosztását attól a meggondolástól ve
zetve léptette életbe az alszövetség, hogy a csapatok 
— főleg a programképesek — idejét ne vegyek igény
be kizárólag a bajnoki mérkőzések, hanem maradjon 
idejük »kassza-meccsek< rendezésére is.

Az uj rendszert az idén alkalmazták először Szu
boticán és most, hogy a bajnoki mérkőzések befejeződ
tek derült ki, hogy a kettéosztás valóban a kívánt cél 
eléréséhez vezetett: a csapatok szabad időhöz jutat
tak, de ezzel egyidejűleg kiderült az is, hogy a szabad 
időt nem tudják kihasználni.

A bajnoki mérkőzések után természetszerűleg, 
csak olyan program rendezésére vállalkozhatnának az 
egyesületek, amelyek erkölcsileg és anyagilag sikert 
biztosítanak. A csapatoknak fejlődésre van szükségük 
és ezt csak komoly, náluknál eresebb ellenfelekkel való 
találkozások adhatják meg. Attrakciónak számító mér
kőzéseket kell rendezni azért is. hogy megnyerjék a 
közönség erős élesztgetésre szoruló érdeklődését és 
egyensúlyba hozzák a klubok labilis anyagi helyzetét.

Az önként kínálkozó megoldás az olcsó és jó mar 
gyár csapatok lekötése lehetetlenné vált azzal, hogy 
ezek a csapatok nem kaphatnak beutazási engedélyt 
Ezekután legfeljebb arra gondolhatnak az egyesületek, 
iiogy a belföldről kötnek le jónevü ellenfeleket. Ennek 
a megoldásnak sok hivő volna Szuboticán is és az 
egyesületek a közönség igényeinek kielégítésére szí
vesen rendeznének is ilyen mérkőzéseket. Kétségtelen, 
hogy Szubolica számára egyedül a beogradi vezető 
csapatok jöhetnek ebben a tekintetben számításba, 
mert hiszen arra gondolni sem lehet, hogy Zagreb, 
Split, Ljubljana vagy Szarajevó csapatainak költség- 
terheit vállalni lehessen. A beogradi vezető csapatok
kal való érintkezésre meg is ragadnak minden alkalmat 
egyesületeink és az alábbi példa mindennél jobban 
igazolja, hogy nem rajtuk múlik, ha közönségünknek 
még is olyan ritkán van része beogradiak vendégsze
replésében.

A SzAND abban a hiszemben, hogy november ti
zenharmadikán a szerb hadsereg bevonulásának év
fordulóján Szuboticán munkaszünet lesz, még az el
múlt hét keddjén táviratilag meghívta a beogradi Ju
goszláviát erre a napra Szubotieára. Egész héten tü
relmetlenül várt a SzAND a Jugoszlávia válaszára, 
amelynek ugylátszik cseppet sem volt sürgős a táv

CSANTAVIR
Csantaviri AK—Topolai Radnicskl 3S) (2:0). Ba

rátságos. Bíró: Lipkovics.
PETROVARADIN

Szlovacski SK- Dacskipctrovad Gradjanszki 2:1 
(1:0). Barátságos. Mindkét csapat több tartalékkal állt 
föl

Görögországi túrára hívják a SzAND-ot, Szubotica 
bajnokcsapata már többször ajánlatot kapott görög
országi turnéra. Ezeket az ajánlatokat a SzAND nem 
fogadhatta el részint, mert nem tudott a túra anyagi 
feltételeiben megegyezni, más alkalommal pedig nem 
volt szabad terminusa. A túrát szorgalmazó görög 
menedzsertől a napokban újabb ajánlat érkezett a 
SzAND-hoz, amely egy karácsony körül lebonyolít 
tandó négy-öt mérkőzésből álló túrára hívja meg a 
bajnokcsapatot A mérkőzéseket Szalonikibcn és At
hénben kell abszolválni a SzANp-nak, amely valószí
nűleg elfogadja a meghívást és máj- elküldte

| A szuboticai Népkör Arany János-estjének pro
gramja. A szuboticai Népkör november 14-ikén, szer
dán este Arany János-estét rendez. Az est programja 
a következő: Arany Jáhos élete és kö tészete, előadó 
dr. Bárdos Izsó ügyvéd. Arany: A dalnok buja, sza
valja Manheim Károly. Donizetti: Die Zigeuncrin, Mul
der: Staccato pollba, énekli Raczkó Ilonka, zongorán 
kizéri Kampos Etelka. Arany: Ilidavatás, Hatvani, elő
adja Szabódé Szász Olga. Zene-szám, hegedűn előadja 
Pálfi I.ajós, zongorán kiséri Kampos Etelka. A kultur- 
estre nincs belépődíj.

A Kék postakocsi Csantaviren. Csantavirről jelen
tik: A csantaviri atlétikai klub mükedvelőgárdája Sza
bó Marci szuboticai társulatának közreműködésével 
november 25-én bemutatja a Kék postakocsi cimü ope
rettet, amely Szuboticán is kivételes, nagy sikert ara
tott. Az előadás iránt nagy érdeklődés nyilvánul ineg 
Csantaviren.

■ ■

iratra válaszolni. A Jugoszláviától ugyan is csak most 
hétfőn, tizenkettedikén délután érkezett válasz a meg
hívásra, amelyben közli, hogy — meglehetősen sú
lyos anyagi feltételek mellett — hajlandó lekötni a 
vendégszereplést. A SzAND-nal: ekkor már annyi ideje 
sem volt, hogy a lekötést megerősítse és a mérkőzést 
a legszükségesebben bereklámozza.

Kétségtelen, hogy a Jugoszlávia nincs tisztában 
azzal, hogy mit jelent Szuboticán egy 10—12 ezer di
nár költséggel járó mérkőzés lekötése és így nem tudja 
azt sem, hogy egy ilyen mérkőzést biztos ráfizetés 
veszélye nélkül nem lehet az utolsó órában nyélbe ütni. 
De a Jugoszlávia nehézkes adminisztrációja — amely 
már nem az első ízben hozza kellemetlen helyzetbe a 
szuboticai egyesületeket — lehetetlenné teszi, hogy 
Szuboticán beogradi csapatot lássanak vendégül az 
egyesületek.

Ilyen körülmények között semmi jóval nem ke
csegtet a holtszezón és nem is remélhetjük, hogy' a 
csapatok s a közönség megfelelő foglalkoztatáshoz 
jutnak a bajnoki szezonon kívül. Vasárnapra még egv, 
a helyi viszonylatban igen érdekes mérkőzésre van 
kilátása a szuboticai közönségnek. A SzAND ugyanis 
meghivta a Szturibeeseji Szokot egy barátságos mér
kőzésre.

A Szoko csapatának ez lenne a bemutatkozó mér
kőzése Szuboticán, ahol már kíváncsian várják a vi
déki bajnokság első helyezettjét. A becseji csapat való
ban az ismeretlenségből bukkant elő és lépett a nagy 
csapatok sorába. Úgyszólván senki sem ismerte a Szo
kot, amidőn bejutott az elsőosztályba és itt hétről- 
hétra bámulatba ejtette a sportközönsége nagyszerű 
szereplésével. Szinte páratlanul áll az, amit a Szoko 
az első félévben a bajnokságban produkált. Az újdon
sült elsőosztályu csapat végigverte összes ellenfelét 
és négy pont előnnyel az első helyen vezet egy olyan 
konkurrenciában, ahol a szombori Sport, Szoko, Szental 
AK . Vrbászi SC stb. az ellenfelei.

A vidéki első helyezett bemutatkozása már csak 
azért is rendkívül érdekes eseménynek számit, mert 
az uj rendszer szerint a szuboticai bajnoknak előbb 
vele kell sikeresen megküzdeni, hogy elnyerje az al
szövetség bajnokságát. A SzAND és a Szoko ezúttal 
nem bajnoki jelleggel találkoznak ugyan, de mérkőzé
sük mégis túl nő a szokásos barátságos mérkőzés ke
retein, mert a bajnokság félévében is eldönti azt a kér
dést, hogy a szuboticai vagy a vidéki első helyezett
nek van-c több esélye a bajnokság megszerzéséhez.

Görögországba. Érdekes, hogy a görögök Siflis és 
Belcszlin szereplését akarják biztosítani a túrán.

Carpentier, a boxolás világbajnoka Jugoszláviában.
Noviszadról jelentik: Carpentier, a világhírű boxhaj- 
nok december első napjaiban néhány jugoszláv város
ban. Így többek között Beogradban. Zagrebbcn, Novi- 
szadon egy nagyobb társulat előadásainak keretében 
bemutatja boxmüvészetét. Vele egyidejűleg fellép a 
párisi Music Hall és a Casino de Paris több művésze 
és ugyanekkor a szenzációs uj találmányt, az éterze- 
uét is bemutatja feltalálója, egy párisi tanár.

O lcsó Araki O lc s ó  A r a k !
orvosi rendelésr/ haskötőkFűzők, a legmode-nebb k vitelben

G U T A I - n é n á l
V i l i . ,  O s í o j l ó e v a  n i  1 c a  8 2 .
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TÁRCA
A komámasszony

Irta K arlócai Etelka

Lelkendező üdvözléssel, titkot takaró csillogó sze
riekkel állította meg Csuporné a piacra siető Nodáki 
asszonyságot.

— Jórcggclt — jóreggelt kedves komámasszony.
Magának is komámasszony, válaszolt fogliegyen 

a Nodákinc, kinek az ura kőmives volt az alvégen, 
inig Csuporné csak egyszerű favágó felesége lévén.

Borzasztó, hogy milyenek a mai jányok — kezd
te a szót sietve Csuporné, nehogy elkaparintsák előle 
az alkalmat — odaát voltam a felvégen, mivel hogy 
az uram a Darázs csizmadiánál vállalt fel cgy-két öl 
fa betakarítását. Bizony lelkem, ha a Pistám nem inná 
cl az eszet és az utolsó páráig haza adná a kerese
tet, félre is tudnék rakni belőle. Mert igaz. hogy csak 
egyszerű favágó, de most annak van a »szalónja« 
(szezont akart mondani) és igen csak kapkodnak ér
te. Hogy szómat ne tévesszem, éppen arról akarok, 
iiogy a Darázséknál. . .  ismeri komámasszony,.. már 
hogyne ismerné azokat a tudj Isten mire olyan 
kniszke — rátarti — csizmadiéákat. . .

........?
Nem-e? Tudia a Cifra örzse bátyja feleségének 

szegröl-végről atvafisága is. sokat eldicsekszik velők 
örzse, pedig én csak amondó vagyok, jobb volna, ha 
nem venné szájára a nevüket, mert csak szégyenleni 
való az olyan rokon, aki oly gangosait hordja az or
rát, mintha hódkoros lenne. Megis mondom én szemé
be az Örzsénck, ha éppen úgy hozza a sora, nem 
szeretek olyat senki háta megett szóllani, amit szem- 
töl-szcmbe meg ne mondhatnék. Erről az oldalamról 
ismer már engem az alvégen mindenki, mert még a 
múltkor is. amikor a Kapásék padlásáról ellopták a 
sonkákat úgy mondják, hogy a Deresek fia vitte volna 
cl. de nem igen hihetem ezt, mert én tudom, amit tu
dok és azt tudom, hogy Deres András akkor éjjel a 
tilosba járt, csakhogy nem a padláson, hanem a Ka- 
pásné asszonyom körül tett kárt. Annak a vén bolond

Kapásnak olyan süket fülei vannak, hogy tőlle nem
csak a felesége csókját, hanem akár a házát is elvl- 
hetnókT azt sem hallaná meg. Gondoltam én ezt már 
az esküvőjük napján, hogy csak a pénz miatt lett ke
zes báránnyá a szép Eszter, tudta, hogy mit csinál. 
Nem is csoda, ha legény ölelésre vágyik a csípője, 
ha úgy vesszük, hát a fiatal a fiatalhoz húz — Esz
ter pedig busz évvel fiatalabb a hites urától — bár a 
menyecske huszonöt évet hajtogat, de mindig ilyen 
is v ö t.. .  uram bocsá’ meg festi is magát, akár csak 
egy városi dáma. talán meg a kalapot is föltenné a 
fejére, ha nem tartana az urától, ki meg annyira még 
nem síiket, hogy ne látná meg miben kényeskedik az 
ő drágalátos Esztikéje. Egyszóval az uramnak vittem 
a reggelit, mert az éjjel sem hált otthon, hogy az Is
ten verje meg azt a sok korcsma ajtót, ami ugj’ be
húzza, hogy megvirrad mire a szállását elérné az a 
gazember, de akárhogy is haragszom rája, éhen vc- 
szejteni mégsem akarom. Ámbátor sokat elmondtam 
neki, hogy ahol az ágyad megvetették, ott keress te
rített asztalt is, mert bizony én azt is tudom hogy az 
özvegy Baracs Kata nem azért lett korcsmárosné, 
hogy csak italt mérjen, kiméri az még a csókjait is. 
Sok fiatal asszony. . .  inár nem azért mondom, mint
ha én inég olyan fiatal volnék, mivelhogy öregnek se 
érzem rnagam, hát tiszta szándckkel megmerem 
mondani, hogy sok fiatal asszony ri egy magányos
ságban, inig a párja, eszét is, pénzét i s . . .  no meg mi 
tagadás, csürés-esavarás, más egyebét is a szép öz
vegy Kati feneketlen bukszájában veszejti...

Jaj, lelkem komámasszony,nem fő meg a hnsom, 
nagyon sietek — vágott a szóözön közé Nodákinc, 
aki azért is unta már a hallgatást, inert nem bírta a 
természete.

Ejnye no. egy-két szóm van még, azután én is 
megyek, engem is várnak odahaza a gyerekek. A drá
gáim még aludtak, pedig én nem vagyok olyan anya, 
aki sokáig magukra hagyja őket. Erről jut eszembe 
Takácsné tekintetes asszony, akinek az édes anyja az 

én megboldogult édesanyámnak kenyeres pajtása 
volt. nem volt olyan nap. hogy ne találkoztak volna 
— de az ura. a Ecnyö Miska bácsi, hajdú lett a me
gyeházánál és addig oskoláztatta a jányát, hogy az 
meg az ongorázáshoz is konyitott, azután férjhez 
ment egy írnok féléhez, akit később aljegyzőnek vá
lasztott meg a falu. így lett tekintetes asszony a me

gyei hajdú jányából. Család is lett szépen, bár nem 
való ilyeneknek gyerek, akik cseléd kézre adják az 
ártatlan csöpségct, csakhogy több idejük maradjon a 
pitvaroltatáshoz. Igaz az is, hogy az aljegyző ur is 
sokat vadászik... a tilosba, de azért én aszondoni 
tűrjön az olyan asszony, ne pedig azzal truccoljon’ 
hogy ő is szeretőt tart. Nekem ilyen sohse jutott vol-’ 
na eszembe, hej pedig még a végrehajtó is, az a frá
nya Denge Lajos, de, nehogy tovább adja lelkem 
komámasszony — még a felesége fülébe juthat, az 
meg amióta ráncos vén banya lett, úgy félti az urát, 
mint az Icig uzsorás az aranyait. Hogyisne féltené, 
amikor ő már a hatvanadik évét tapossa, az ura meg 
alig negyven éves. Javakorbéli ember! Hová tette az 
eszét ez a szegény asszony, hogy hozzá ment ehhez a 
fia féléjéhez. Most úgy kell neki — de csalja is az ura 
Minden soron van szeretője. Egy csókért szívesen vár 
két napot — ölelésért két hetet is — néha van úgy, 
hogy hónapszámra elhúzza a dobra verést, attól függ, 
hogy milyen szép az asszony, meg milyen engedé
keny. — Komámasszony tudja, hogy nem vagyok 
csúnya szájú, de ami igaz, azt még a csibe is kika
parja . . .

— Igaza van lelkem Csuporné... no, Isten áldja.
Várjon már, hiszen nem hallotta az egészet__

Hát ott hagytam el, hogy a Pistám a Darázséknál 
dolgozik és én nála jártam, — Láttam nem igen tet
szik neki, hogy elmentem, rám is mordult, hogy kár 
volt a szalonnáért meg a fáradtságért, mert ö már 
jóllakott, akkor jött ki az udvarra a Darázsek cse
lédje is kezében étellel. Engem a farakástól nem lá
tott s igy szólt: Pista bácsi, hoztam ki e-kis falni va
lót, de máskor ne csipkedjen bele úgy a mejjembe 
— most is fáj a he lye ... Csak az idegen hely meg 
az urain kezében levő halta miatt nem csupáltam ki a 
kócos haját a koszosnak ezekért a szavakért Még 
csak az kellene, hogy az uramat is csufiá tegye, mint 
ahogy csúffá tette Laki Imre ifijurat, akire rá akarta 
törvénykezni a fattyuját, hogy gyerektartásra szo- 
rijja a bíróság — no pedig az egész falu magára vál
lalhatná az apróságot nyugodt lélekkel... mert én 
tudok amit tudok . . .

. . . .  álgya Csuporné — szólt rohantában Nodá- 
kiné, eszébe jutva ismét a hús, ami aligha főne meg 
ebédig, ha nem hagyja faképénél a lelkem komám- 
asszonyt.
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BÁC5MÉGYE1

NYILT-TÉR

E lv e s z e t t
n<5i nyaklánc egy aranykereszttel ős két amulettel
amelyik egyike 2 flanelldarab közé van varrva. A be
csületes megtaláló a lánc teljes értékét megkapja. A 
láncot a K d c s m e g y e i  N a p l ó  kiadóhivatalába lehet be
szolgáltatni. 11999

KÖZSfiGl ELÖLJÁRÓSÁG BÁCSKA-TüPULA. 
br. 9071—1928.

H ir d e t m é n y
1. Bácska Topola község árlejtést hirdet 12 öltöny 

téli ruha és 8 köpeny szállítására a rendőrlegénység 
részére. Az árlejtés f. év november 19-ikén d. e. 10 
órakor fog megtartatni. A kellően felbélyegzett aján
latok 10.000 dinár óvadékkal együtt a község pénz
táránál nyújtandók be.

2. Bácska Topola község elöljárósága f. hó 18-án 
d. e. 9 órakor megtartandó szóbeli árlejtésen készpénz- 
fizetés ellenében elad egy jókarban levő határt (üve
ges bintót).

3. Bácska Topola község elöljárósága f. hó 18-án 
d. e. 10 órakor megtartandó szóbeli árlejtésen kész- 
pénzfizetés ellenében eiad egy nagy fekvő mázsát.

Bácska Topola, 1928 október 12.

N y i la t k o z a t
Igen tisztelt vevőink és érdeklődőink szives tudo

mására hozzuk, hogy Vel.-Becskereken saját fiók lé
tesítését határoztuk cl, hogy ilyntódon az érdeklődő- 
két jobb és egyszerűbb kiszolgálásban részesíthessük.

Üzleteket lekötni részünkre tehát kizárólag fió
kunk, illetve annak vezetője ’STEIN1TZ GUSZTÁV túr, 
ezidőszerint Aleksandrova ni. (Főucca) 41. I. emelet, 
jogosult és ezért mindenki érdeklődésével ezen címre 
forduljon.

A legközelebbi napokban tudomásul fogjuk adni 
ebelyen üzletünk megnyitásának pontos idejét, mely 
alkalommal egyúttal a HOPHERR-SCHRANTZ-CLAY- 
TON-SHUTTLEWORTH és INTERNATIONAL HAR
VESTER COMPANY MC CORMICK CHICAGO gyá
rak összes készítményei kiállításra kerülnek.

AtiS i drugovi k. d.
HOEHERR-SCHRANTZ-CLAYON-

SHUTTLEWORTH
12001 NOVISAD.

A világhirü Mauftner
MAG

12005
D i t n i t r i j e v l ó  s. k. 

jegyző

vászonból. . . 2 5  d i n .  
valódi bőrből SO d i n .

I s k o l a m a p p á k  valódi tehén- 
é s  a k t a t á s k á k  bő bői..........90 din.

Iskolatáskák

Kaphatók a vezérképviseletnél \  E L IM IR  
L E D E R E R  cégnél, Subotica, Manojloviccva 

ulica 7. Telefon 628.
Kérem rendelését m ie lő b b  feladni, hogv a

~  J

pontos szállításról idejében gondoskodhassál!!.

É r te s í té s
A legújabb eredeti párisi ruha- és kab

és az( k a in. lisztéit htt!gyközör:s g rendelkezéséi e 
állanak

C É R N A Y  A M Á L
angol és francia női és gverm ek divatszalon 

S u h o li a , IV. Z la ta r iá e v a  (M dfyá•) u l . i o f

Ö n á l l ó  f a -  é s  
s z é n k e r e s k e d ő

a szerb, magyar és német nyelvet 
bírja, m érlegképes könyvelő,
a Bánátban jó l bevezetve
családi okok miatt házát és eset
leg telepét eladná, megfelelő *

á l l á s t  v á l l a l
Szives megkeresések „KERESKEDŐ" 
jeligére a kiadóhivatalba kéretnek 12llK,

»u

Utazó-bőröndök és legmodernebb 
női ridikülökből óriási választék 
olcsó, l e s z á l l í t o t t  á ra k  mellett

S c l i l á g e r  H e n r i k  “SX'iS.1”"™
Subotica, Aleksandrova ul. 1

V is z o n te la d ó k n a k  á r e n g e d m é n y !
IB B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B R

■ •

Jugoszlávia leg o lc só b b  d iv a tsz a Ió n ja

WEINERT HERMANN Subotica,
I., Sirossmajerova ulica 16.

Arak: köo uyek, kosztümök 20) dinártól 
ruha • • • • • . . .  100 w
aljak, blúzok, pongyolák 50 ,

£ Elsorendíi, izléies és szép munkák garantálva*

az uj életre. Dér Géza teljesen megváltozott

Téli divatujdonságok
szón e tek . leli kabútnnvagok. flauellck  stb. 
nagy választékban legolcsóbban kaphatók

11 /; 11 í ; e 11 G Y 1 L 4 00
kézniiinrniizletébcn S u b o t i <• a, Terezijina ulica

d FEPFI. A NÖ
nagyságok k ö z é ... A kollégák alighanem inaguK

ezekben a hetekben... Újra az a bizakodó, hol- is gondoltak ilyen eshetőségekre és az önzésnek

ESA FILM
LÁSZLÓ FERENC REGENYE

02
Nyugodtan próbált gondolkozni. Talán Lili 

tett valamit az érdekében?... Ezt nem tartotta 
valósziniinek. . .  Hiszen azóta, hogy Lili Holly
woodba ment, megszakadt köztük minden érint
kezés. Egyetlenegyszer sem irt neki Lili, talán 
már nem is gondol rá . . .  A könnyen csüggedő, 
de ép olyan gyorsan bizakodó emberek szeszé
lyes hangulat-változásával inkább hitte azt, amit 
ez a hivatalos levél állított: valaki végre elol
vasta szcenárinmát és rájött, hogy abban csodá
latos lehetőségek vannak, amelyekkel nj monu
mentális filmet lehet terem teni... A szeenáriu- 
mot bizonyára valamelyik német rendező vagy 
színész vitte magával Amerikába, valaki, aki 
ambicionálja ennek a nagy filmnek a megcsiná- 
lá sá t... Hát mégis igaz volna, hogy a tehetség 
minden körülmények között érvényesül?...

Mindennél erősebben ujjongott Dérben egy 
érzés: felülkerekedett!... Amikor már minden
ről lemondott, váratlanul mcgnyiltak előtte a 
legcsodálatosabb lehetőségek . . .  Megszabadul 
Kővártól, az unalmas vidéki redukcióból és is
mét előtte az. egész világ, a siker, a hir, a pénz, 
mindaz, amit végleg elvesztettnek gondolt... 
Valóban csoda történt vele, néhány perc alatt 
megváltozott az egész é le te ...

Lázas türelmetlenséggel fogott az utazás 
előkészítéséhez. Útlevél, amerikai vizufn, hajóje
gyek . . .  Mindez sok munkát és gondot okozott, 
de mit bánta ezt Dér, amikor végre megint volt 
célja az életének, amikor vágyainak megvalósu
lásához közeledett minden lépéssel. . .  A kővári 
korhelyek hiába keresték éjszakánkint a Korona- 
kávéházban, Dér könnyen lemondott az italról 
és éjszakázásról. A dollárokkal takarékosan 
bánt és józanul, boldog optimizmussal készült

dog ember lett. aki valamikor fiatal újságíró ko
rában volt, amikor még csorbítatlan hittel érzett 
erőt a világ meghóditására... A csiiggedés, le
mondás, kétségbeesés és közöny lidércei milyen 
messze voltak már tőle, csak akaratot, önbizal
mat. boldog reménykedést érzett most!

Az egyetlen érzés, ami kissé nyugtalanította, 
a Lilivel való találkozás félelme volt. . .  Csaló
dott szerelmének sebe most már begyógyult, a 
sajgó fájdalom már csak rossz emlék volt, de 
félt, hogy a lánnyal való találkozása újra fel
bolygathat m indem ... A közöny páncéljával 
vértezte fel magát és elhatározta, hogy Holly
woodban épugy kerülni fogja Lilit, ahogy Ber
linben kitért az Htjából. . .  Ennek a szerelemnek 
most már vége. botorság lenne felújítani a rég 
kihűlt barátságot. . .  Most rnár egyenrangú fél
ként jelenhet meg a lány előtt, ha mégis talál- 
kozniok kell. nem fogja újra érezni az elhagyott, 
nyomorgó újságíró és a diadalmas, beérkezett 
filmszinésznö között tátongó megalázó távolsá
g o t . . .  Elégtétellel gondolt arra, hogy büszkén, 
fölényesen nézhet most már Lili szemébe, a füg
getlen, beérkezett ember biztonságával, akinek 
sikerült a saját erejéből elérni ugyanoda, ahová 
a lány csak mások támogatásával jutott e l . . .  
Dér érezte, hogy ha Lili nem is közömbös neki, 
de a szerelem végleg elmúlt, teljesen megölték 
a csalódások és szenvedések, amiket a lány oko
zott . . .

Dér Géza Kővár bámulatától kísérve indult 
el a tengerentúli ú tra .. .  Az »Uj Hirek«, amely
ben eddig ő irt mások karrierjéről, most már az 
ő sikeréről számolt be cs úgy búcsúztatta »a lap 
éveken át volt értékes oszlopát«, mint aki a kő
vári szerkesztőség Íróasztalától egyenesen a vi
lághírnek csak szerencsés kiválasztott tehetsé
gek által járt útjára lép. . .  Dérnek még ezek a 
frázisok is jól estek és egészen elérzékenyült a 
szerkesztőségi bucsuvacsorán, amelyen még leg- 
közömbösebb kollégái is szokatlan tisztelettel 
bántak vele. Dér Géza niég sohasem volt ünne
pelt hős, mint ezen az estén és bőkezű Ígéretek
kel hálálta meg kollégáinak ezt az ünneplést, fo- 
gadkozva, hogy gondolni fog rájuk, ha sikerül 
kinn Hollywoodban beérkeznie az elismert film-i

is nagy szerepe volt ennek a bucsuvacsorának 
a megrendezésénél.

Milyen boldogító volt Kővárnak most vég
leg hátat fordítani, megszabadulni a gyűlöletes’ 
kisvárostól, amelybe a kényszer egyszer vissza
hozta . . .  A vonat sebes iramban szakította e? 
a régi életétől, a szenvedésektől, lemondásoktól,! 
az egész m últtól... Az óceánjáró fedélzetén az-t 
tán teli tüdővel lélegezte be Dér a friss tengeri 
levegőt, amelyet egy szabadabb, boldogabb é’efl 
megnyugtató légkörének é rze tt... A fedélzeitni 
már az első nap egy fiatal nőre lett figyelmes
sé. Magas, karcsú, szőke nő volt, Dér nem tnd-» 
ta megállapítani, hogy lány é vagy asszony. A>3) 
alakjában és a puha mozdulataiban volt valami^ 
asszonyos, de az arca, a kék szemeinek ártatlan 
tekintete végtelenül bájos és lányos v o lt... Dér 
úgy lett rá figyelmes, hogy hallotta, amikor az 
égjük tengerész tisztnek az ismeretlen nő aztí 
mondotta, hogy Los Angelesbe utazik. Dér fel-* 
figyelt és látta, hogy a nő kezében mindenfélét 
film-szaklapok vannak: német, francia és aine-* 
rikai képes film-lapok. Most már érdekelte ez <i 
nő, aki ugyanoda igyekszik, ahová ö és bizonyá
ra hasonló céllal..-

A vacsoránál megismerkedett a nővel, aki 
elmondotta, hogy Los Angelesbe megy. mert a 
filmnél akar szerencsét próbálni. Eraticia nő 
volt: Lucy Blanche-nak hívták és Dér hamaro
san azt is tudta, hogy fiatal özvegy. A férje jó
módú párisi kereskedő volt és egy évi házasság 
után hirtelen meghalt. Lucy Blanche tnár mint 
fiatal lány filmszinésznö akart lenni, amiben 
azonban egy ráerőszakolt házasság megakadá
lyozta. Most, hogy az ura váratlanul meghalt, 
pénzzé tett mindent és függetlenségét arra hasz
nálja fel, hogy megpróbálja megvalósítani régi 
tervét. Mindössze tizenkilenc-husz éves lehetett 
csak ez a félig még gyerek, félig már a - zo:iy, 
aki bájos közvetlenséggel mondott el magáról 
mindent már az első órában. Dér csodáii-ozvaJ 
nézett rá:

— És nem fél egyedül nekivágni a nagyi 
útnak és a nehéz küzdelemnek az érvényesülés-} 
ért? — kérdezte. — Ennyire bízik magábaoJf

( W  tö rj n
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bAcsmegyci ~N A P L Ó
Ne járjon a hentesboltba, m ert az autó 

ráz. —  V egyen felvágottat Vukov Miskánál. Az ár ott m indent m egm agyaráz. Disznó- 
hu .3 17, fe  vágott 28 din. R udics-utcai hentesboit
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Veszek

100-120 HP félstabil gőzgépei
kondenzációval és tu lm elegitővcl, j ó  k a r b a n

G R U B E R  F. m é r n ö k , N O V IS A D
V o jv o d ja n sk a  u l ic a  13.

K IN TO RN A

12 02

I ?  S í  §8 S BS 881S S S ®
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gyógyítható

p a s z t i l lá k k a l

D r. P o m a r e t  párisi tudós legújabb talál
mányává!. A Közegészségügyi Minisztérium 
által 43367. szám alatt engedélyezve. Ismer
tetést 1 d in á r  b é ly e g  e l le n é b e n  k ü ld ö k
JOSIF PANTIÓ BEOGRAD, Kr. Nataüje 5-

E ls ő r e n d ű  v á l o g a t o t t  é t k e z é s i

B U R G O N Y A
ju tá n y o s á n  k a p h a tó

E  E  D E  R  E  R  E M I  E
g a b o n a k e re s k e d ő n é l  S l  B O T IG  A. — T e le fo n  10. 

I ra  J e se  t rg  12. B a rá to k  te m p lo m a  m e lle tt.

kitartó am rik a i alanyokon 
oltva, igen erős gyökérzettel, 
mérsékelt árban kaphatók. 

Kérjen árjegyzéket.

G y  o r g y  p v í c  $ IW • s  a
szol Jolt vany te’.ep - tulajdonos 
Noviszad, Kiszácsi ulica 10

L egjob b  min ségü
ü l te té s r e  
jó l v á lo g a to t t  
m gbixható  
kitűnő b >r- 
és c em ege*

100 o<r ■ i

WEITZENFELD I DRUG
T eíc:c.n 192 SU B  OTIC A Teleim 192

Zs’n ege’ , gabonás és lisztes zs'lcok, 
vízm entes ponyvák, szőnyegek, linó
leumok, bútorszövetek és egyéb kár- 
pi os cikkek legolcsóbb bevásárlási 
Forrása. K rjen árajánlatot. Külön 
felhív uk a t. vásárló közö ség fig y e1- 
mét nyugágyainkra, amelyek a leg 
jobb anyagból vsnnak összeállítva és 
a legolcsóbbak az egész környéken

K a r á c s o n y r a
a ján d ék u l tepm lom oknak

B E T L E H E M E K
kü lön fé le  k iv ite lb en  és árban  kaphatók  
és a z o n n a l  m e g r e n d e l h e t ő k

F . B a c h  I n g e r
S U I) O t i  (• a ,  A leksandrova u l. 13

£ r 0 B 3 a H S a E S 2 E iE 2 3 B E E 3 iB 3 ir a £ iB S ia i» r !

El

E L Ő N Y O M  D A T
legmodernebb stiiii rajzokkal és 
kellékek .el leeoicsóhban szállít

■ L E O P O L D  S A M J E L ,  S E N T A0 mo.lern elönyomdaurendezé i gyára

u
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n
n
n
El
5!

R e H e M e s tc  s h e z  való festékek, porok és N
kellékek kaphatók

— Látja, Pista, tegnap háromszor táncoltam ma
gával. Most már elhiszi, hogy szeretem?

— Hát ez a szerelem bizonyítéka?
—Az ám! Látná csak egyszer magamagát, ahogy 

táncol!

— Te, mondd, ho! van a Katz?
— Karlsbadban gyógyittatja a gyomrát.
— fin emlékszem arra, amikor jó volt neki a szó

dabikarbóna is.
*

Az agglegénytől megkérdik:
— Miért akarsz te éppen egy dadogó asszonyt el

venni?
— Számításból, fiam. Mikor éjjel későn jövök ha

za és ö maid veszekedni akar, én már régen aludni 
fogok, mikor az első szót kimondja.

*
A kislányt felelősségre vonja az édes anyja:
— Mi történt veled, Mariska? Miért lukas az egész 

ruhád?
— Boltot játszottunk, anyukám és én voltam az 

ementáli sajt.
*

Kct gyerek nézi a pályaudvaron a vonatokat. Az 
egyik megszólal:

— fin nem tudom, hogy miért kell a postakocsit 
mindig előre tenni, a mozdony mellé.

— Egyszerűen azért, hogy a levelek hamarabb 
érkezzenek meg.

*
Párbeszéd a kávéházban.
— Képzeld csak, az a szegény Hauer tegnap 

meghalt.
— Dehogy szegény! Amihez nyúlt, az mind arany- 

nyá vált a kezében. Alig biztosította be a múlt évben 
a házát, már le is égett. Azután balesetbiztosítást csi
nált és egy hétre rá eltörte a lábát. Most pedig két hét 
előtt csinált egy életbiztosítást és tegnap már meghalt. 
Ez csak szerencse!

*
Brumzala meséli egyik ismerősének:
— A feleségemet tegnap majdnem meggyilkolták.
— Ne mondja?
— De igen. Mikor hazamentem, a lépcsőn talál

koztam Daliával, aki éppen jött lefelé. Most képzelje 
el, amilyen erélyes ember vagyok, micsoda bajt csi- 

i Hálhattam volna, ha véletlenül öt perccel előbb megyek 
1 haza. ,

Veres urat megkérdik a vendéglőben-
— Parancsol még egy pohárral?
— Nem köszönöm, most már csak a tclefónköny- 

vet kérem, mert szeretném megtudni, hogy hol lakom...
*

Két nő beszélget:
— Hallom, ismét férjhez mész. Ki az az ember?
— A nevét nem tudom, csak annyit, hogy tözs- 

és és sok pénze van.
*

Kosztos: Meg kell mondanom önnek, hogy reg
ed a tejben egy egeret találtam.

Háziasszony: Istenein, szegény állat. Remélem 
még életben volt?

*
Brumzala feleségül vett egy feltűnően kis nőt. 

Egyik barátja megkérdi tőle:
— Mért nem vettél feleségül nagyobb nőt?
— Mert két rossz közül a kisebbet kell választani.

hogy e lső 
rangú árut 

is vásárolhat
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Amint megkezdi
a szerb nyelv u j r e n d s z e r ü  tanulását

már is
szerbül, m ert gyakorlati alapon

B erlitz—-Gon in e g y e s i  t e t t
rendszerei alapján irta n e g

Vu jko vies Ma ri ca

Szerb~magyar nyelvkönyvét

Ára Í O  dinár, portóra 2  dinárt küldjön 

Szállítja :

M inerva R, 7 . könyvosztálya  
Szubotiea

F atalos üdeséget, 
term és etes báját 
kö csönöz a

ttfBQTIC*
Mr.a Bt W

a la a d u  h a s z n i  a a

A m odern  <s tu d o m án y o s k o zm etika  leg tö k é le te seb b
vívm ánya föl ok, szcm öícsök , szep lő k , k iü té sek , orr- 
v ö rö so d és  és egyé  > a rc tis z lá ta la n sá g  ellen . Szám os 

e lism erés . -- K észítés és postai s z é tk ü ld é s :

B L U M  g y ó g y s z e r t á r ,  S u b o t ie a
Á ll ndóan raktáro : ;

Martonos Sava Ja’rov jpv  
Herényi De pA 
Néniéin .Antal 
Papp József 
Kői r J nog 
Fze .i r ís Antal

Martonng Popov Lóz r 
B a rit K i ’mán

Sáp jak : Samm Is váo
Káposzta A üal 
Re van Vuió

116 9

A k a r ü z e m é b e n  m egb íz
h a tó  és o lcsó  üzem erő t 

S ze rezze  be az e red e ti

„SLAVIA*
BENZINM OTORT

2—10 lóerőig.
K észle tben  lokom obil, s tab il és k ö rfű réssze l szerelve 

M inden m oto rhoz m eg fe le lő  csép lőgép .
2 évi jótálással.

Parik Testvérek, Napajadla, Ő. S.R. gyárim ín;á
Vezérképviseloség Jugoszláviában

L j u d e v i t  A m b r u s
Z agreb , Sajm iSte -

L á to g a ssa n a k  m eg  az osziieki m in tav ásá ro n .

Prím a sertéshús 17  din., zsirszalonna  
21  din., háj 2 3  din ., zsir 2 4  din., füs
tölt kolbász 2 0  din ., felvágott 2 8  din.

MISKA VUKOV, Subotiea
l»W Rudidévá ulica (Gyümölcspiac)
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L IFK A-M O ZI
Szerdán utoljára

a nagy sikert aratott csodálatos szépségű keleti filmjáték:

Abdul Hamid háremtitka
CsiitortSktől vasárnapig

R A M O N  N O  VA R R  O
ezidei első világattrakciója

H e id e lb e r g i  d iá k é le t
Poetikus filmjáték egy trónörökös és polgár'ány sze

relméről. — Rendezte: LU81TSCH ERNŐ

Ernyők
ötgy TilasztAkhus, alakitiáok, 

jfvitAftok legolcsóbb árban

STEIN nél
S u b o t i c a .  —  Kiskápolnánál

H a lló !  H a lló !
Kü.földi utazásom előtt az 
összes raktáron levő leg
divatosabb fi!c, velour és 
bársony kalapjaimat a 

legolcsóbb árban

k i á r u s í t o m
Tekintse meg kirakataimat. 
Tessék meggyőződni. Bi- 
reth-sapka negyven dinár
B L E Í E R  R Ó Z S I
női kalapszalónja, S e x i t a  

Pasiéivá ulica 6. (Szaweth- 
léle sa ro \h*z) 11493

Hölgyeim! Kabát- és bun
dabéléseiket és most készü
lő ruhákat csak »Heléna* 
miihimzö vállalatnál (Paéi- 
éeva 7) himeztessék, mert 
a legdivatosabb minták és 
legmodernebb gépeink min
den igényt kielégítenek. 
____ 11930

Gyógyszerész gyakornok
három évi gyakorlattal ál
lást keres. Ajánlatok * ö n 
álló munkaerő* jeligére a 
kiadóba kéretnek. 11985

Varrónő többévi gyakorlat
tal házhoz ajánlkozik. Eset
leg vidékre is. V., Ravna 
ulica 14. 11954

AP R Ó H IR D E TÉ S E K
Aprőbinktfa agy n é  1 dinár, vaiUfbetáj ág *1— ?*  
kébnamao asámit Lcylcbabb npráhirdetés ám 10 dia.

Caak foibályarutt JnUfás Urelckat tarábbHaok 
Kérdw6nir RrMnlrk— aél Mihály ag aeUáklaná€

KRÉM
á lla n d ó  h a sz n á la ta  b iz to sa n

m e g ó v j a

r o m lá s t ó l 11363

VÁROSI M O Z I
S z e r d á tó l—v a sá r n a p ig

Ismét egy sláger művészi játékkal

C H I C A G O
egy házaspár tragédiája 

Főszereplők;

Várkonyi Mihály
Philips Haver és Virginia Bradford 

Rendezte: Cecil B. JLe Miile

vétel-eladAs
Eladó jókarban levő Hup- 
feld Phonolist konzertzon- 
gora. — Megtekinthető Ja- 
§a Tomié (Módos) 297. 
hsz. 11966

Ne m enjen kü lfö ld re  
»§■  lab ba java l
mert olcsóbban és jobban 
készít hát milyen beteg v 

fájós lábra cipőt
K l e i n  J e n ő

őrt íopü l-c ip fsz
-’zaboUca, baráto'í temploma során

1 ivá n a tn  h lyben vagy 
'id i-k ra  há hoz. me?v, k

Intelligens, magyarul és
néniéiül beszélő kisasszony, 
éves bizonyítványokkal 1 
vagy 2 gyermek mellé ál
lást keres. Cím a kiadóban.

11987

Melyik minő venne m a
gához intelligens, idősebb 
leányt, aki a főzés megta
nulása céljából a konyhá
ban segítene. Cini a kiadó
ban. 11988

Fahivatalnok, szerb, ma
gyar nyelvtudással, irodai 
munkára is alkalmas, á l
lást keres. Elmenne fate
lepre vagy irodába. Cim a 
kiadóban. 11989

c P  O J rwi

Használatával saját érdeket szolgálja!

Dr.

Rózsaburgonyát métermá
zsánként 60 dinártól 110 di
nárig szállítok. Danilo Iv- 
kov, Sztapár (.Bácska),

12006

B A B
tarka, kg.-ként Din. 7-ért 
kapható Fuchs &. Go. Subo- 
tica, Vilsonova 11. 12014

Szalvátoroa üvegeket, lite- 
j rest és félliterest, keresek 
megvételre. Andrija Schwarz
Subotica. 12007

H ö lg y e k !
L eán yok !

Szép k é z im u n k á r a  
bárkit megtanítok 20 

dinárért
Miloá Obilióeva uL L

il^-8

B u r g o n y a
rózsa, fehé r és W o ltm a n n  
v a g ó n s z á m r a  kapha tó

Friedmann & Sterk 
cégnél Zagreb

VlaSka ni. 53 • telefón 2035

KOLCSÖNKONTVTÁR 
és ANTQUÁRIUM

S za b o tta n , S tr o a m a je r o v a  16. 
10520 (H a sp ia c)

ELAD é s  VESZ
jó állapotban levő használt 

könyveket.
Könyvtárakat bizományba el
adásra elfogad. Könyvek már 

2 dinártó l kaphatók.

Altere, geprüfte Kinder- 
gártnerin sucht Stelle zu 
Kindem für soíort. Gefl. 
Antráge erbeten an die Ad
ministration unter »Tüch- 
tig. * 11984

Ápolónői állást keres m a
gyar anyanyelvű leány. 
Cim a kiadóban. 11959

I L E V E L E Z É S  I

0. L. S. jeligére levél van 
a kiadóban. 11714

Halló! Nem mindennapi 
jó anyagi viszonyok között 
élő férfi keres lakást kel
lemes életre vágyó hölgy
nél. Előnyben a határozot
tan tüzes temperamentu
munk. Teljes diszkréció. 
Teljes cimü leveleket ’Ör
dög* jeligére a kiadóba kér.

IfO G L A L K O Z A sl

Hnsfflstölést vállalok — 
Weisz Sándomé (Müllerné) 
Kvaternikova ul. 8. (Kőhíd 
ucca). 11896

Jól bevezetett csokoládé
gyár keres megbízható és 
agilis helyiképviselőt. — 
Ajánlatok a referenciák és 
eddigi működés megjelölé
sével >Kaution P—1256* 
jeligére az Interreklam d. d. 
Zagreb, Marovska 28 címre 
küldendők. 11966

Házvezetőnőnek elmenne, 
magányos úrhoz, vagy be
teges urinö mellé, jó ház
tartásbeli fiatalabb nő. —- 
Ajánlatokat a noviszadi 
kiadóba kér. 11972

Haskötők orvosi rendelésre, 
fűzök, melltartók a legol
csóbb árbán. vidékieknek a 
megrendelés napján elké
szülnek. Stein, Subolica, a 
kis kápolnánál. 11993

Bírósági tisztviselő állását 
megváltoztatná, állást ke
ros ügyvédi vagy közjegy
zői irodában. Megkeresé
sek »Praksis* jeligére ki
adóba kéretnek.

11995

Erzicherin mit Jahreszeug-
nissen sucht Stelle in gu- 
tem Ilause. Unter >Gutes 
Heim* in die Administra
tion. 11962

Ügyes órássegédet keresek, 
vésni tudó előnyben. — 
Schcuerer órás, ékszerész, 
Sombor. 11858

Gyógyszerész-assistenst
szerb, magyar, német 
nyelvismerettel keresek. — 
Belépés megegyezés szerint 
M. Ivackovió gyógyszerész, 
Vei. Kikinda. 11703

K l ie n s e in k  
ó h a já r a

m in d e n  s z e id á n  k ö z lü n k  
k ö s z ö n ő le v e le t  a  F ig o l - r ó l

Semelic gyógyszertár, D ubrovrik 2
Köszönetét kell, hogy mondjak ön 

nek a kiváló FIQOL gyógyszerért, 
amelynek kiváló hatásáról nemcsak én, 
hanem még sokan mások is, nagy örö
münkre meggyőződhettünk. A megren
delt 3 üvegből 2 üveggel használtam 
eddig el, nagyszerűen érzem magam és 
rossz hallásom is jelentékenyen meg
javult. A harmadik üveg elfogyasztása 
után újabb küldeményt rendelek. Be
tegségem 6 éven át kinzott és az elfo
gyasztott 2 üvegtől majdnem teljesen 
felgyógyultam. Ismételten köszönöm ezt 
a csodás szert és ajánlom magam

Tropovci, 1928 junius 11.
teljes tisztelettel

Josif Lazar
A fent felsorolt betegségeken kívül a FIGOL biz
tos gyógyszer még az emésztőszervek bármilyen 
megbetegedésénél, gyomor-, bél-, vese- és máj- 
bajoknál, fejfájásnál, álmatlanságnál és arany

érnél.
A FIGOL-t gyártja és postán utánvéttel kü ld i;

Dr. Semclió gyógyszertár, Dubrovnik 2
Ára: 3 üveg Í05 din. r, 8 üv g 245 d in ír, p óbaüveg <0 ('inár

Hofhorr-Schrantz gyártm á
nyú 25 éves, huzatos gőz- 
lokomobil, Hofherr-Scbrantz 
gyártmányú 25 éves csép
lőgép, 12 lóerős használt 
szivógázmotor, generátorte
leppel, komplett, 3 lóerős 
petróleummotor, kukorica- 
szár-tépőgép eladók Meg- 
érdeklödhetök és megte
kinthetők Agrikulturánál, 
Sombor. 10282

8 HP fogaskerekes magán
járó és 54 collos cséplő
szekrény Clayton-Shutt- 
leworth gyártmány, 23 éves 
kitűnő üzemképes állapot
ban, más vállalkozás miatt 
eladó. Felvilágosítás: Agri- 
kultura, Sombor. 10281

Patkány, egeret véglegesen 
kiirt egy éjjelen át hires 
’Express* irtószerünk. 40 
és 60 dináros dobozok. Ki 
nem bízik állításunkban, 
kérje utólagos fizetés elle
nében. »Wertheim« irtó
szervállalat Zagreb, Marov- 
ska 16. 11430

I/egolcéóbb napiáron adunk elaőrendö

M ARHABELET
sózott fii ma vastagbelet, 
s e r t é s -  éft 1 ó b e l e t ,  

juh-seitlinget

JUGOCRIJEVO
Zagreb, Klaonicka 9 

Tel. 60-91 1 86f

Uj! Uj!
S v á jc i Ementhali 
francia Roquefort 
o lasz  B e Ip a e s e
E n g r o s  —D e t a i l

Manó Sugar
Telefon 47 87öi

M ié r t? Limzza ra 'gát 
<‘ fi gv -rmekeit 

ricinussz ti 
vagy ni u  ke

serű szerrel, amikor a g T m orl's  tu ásri i!t v n
a LAKSIT-coo io ’ádé, A LAKSIT ize óa s a a 
kellenes, m n t a Irgíinomnbb c'okcládá ós 
sen mi lemü fájdalm at nem okoz. E sörend I 
szer o yanok iá l jg, akik áll n 'ó szó szőrű ás- 
ban szenved i k LAKSIT a legolcsóbb sz r, 
mert egy doboz 12 osoko ádévn’, nme'y 12-szeri 
használatra elég. 10 ci lárba kerül. Többféle 
hashajtó rs kóládé v in  for a ómban, azért 
kérjen kifejezetten I. A K S I T - c s o k o lá d é t ,  
Kapha ó minden gyógyszertárban ós drogériában 

Ké j • a legközelebb! gyógyszer!árban.

"8"Mü9ábak°g«
miikarok, gvógvfüzök, fám 
gépek betegtoló-kocsik. 
Schönbrunnál, Szubotica, 
t’aie Kujundziéeva 20. 3756

Házam Szentán jóforgalmu 
füszerüzleltel, nagy portá
val, eladó. Cim a kiadóban.

11860

Szép fekete, jóbangu zon
gora eiadó. Cim: I’ostanska 
ul. 11. 11931

Rózsaburgonyát, legolcsób
ban szállít Daniló Ivkov, 
Stapar. 9657

t Ne üljön fel
utánzatokna'-, mert

rengeteg 
uzelff anyagot

takarít meg, ha kályhájára

„VtJLK AN«
csövet szereltet fel. 
Kapható kizárólag
Kovád Ferenc

háztartási felszerelési üzletében 
Lifka mozi épület 11912

K Ü L Ö N F É L E ]

Bútorozott szoba 1 vagy 2 
személynek, esetleg ellá
tással kiadó. Vilsonova uli
ca 47. (Pravni fakultét mel
lett.) 12010

Van szerencsém a t. kö
zönség tudomására hozni, 
hogy Bárány köz 6. sz. alatt 
cselédelhelyező intézetet 
nyitottam. Elhelyezek m in
denféle férfi és női sze
mélyzetet. Kérem a tisztelt 
közönség szives pártfogá
sát. özv. Németi Lászlóné.

12025

Stép, nagy, száraz bútoro
zott szoba a villanyteleppel 
szemben havi 250 dinárért 
azonnal kiadó. Cim: Pa.ie 
Dobanovackog ul. 3. Ház
mesternél. 12021

Fényképészeti műterem
15.000 dinárért azonnal á t
vehető. Farkas fényképész. 
Titel. 11276

Keresek vendéglőt bérbe 
vagy elszámolásra. Ajánla
tok Schmolka hirdetöiro- 
dába Novisad küldendők.

A szerkesztésért felelős dr. FENYVES FERENC. Nyomatott a ktadótu laldonos Minerva r.-t.-ndl. Felelős k iadó : FENYVES LAJOS Szubottca.



Z928 november 14. 15. oldal
A cs m e  gyet -

■ i i i i i a a i M i i %

folyó

E G N Y I I K
év november 15-én a csirkepiac sarkán, az újonnan épült

K o n e n - p a ío t á b a n  a
r  r

r ő f ö s á r u k  k ü l ö n l e g e s  s z a k ü z l e t e
Rendkívül nagy előnyt jelent mindenkinek, ha a N é p á  r u h á z  b a n  vásárol, mert szükségletét 

rendkívül olcsón, a legkivá óbb minőségben szerezheti itt be.

V é t e l k ö t e l e z e t t s é g  n é l k ü l
tekintse meg az uj N é p á l *  ti h á z a t  mindenki, akinek v á s z o n r a ,  k a n a v á s z r a ,  f e s t ő r e ,  
s iI ó n r a ,  b a r l i e l r a ,  s z ö v e t r e ,  c e j g r a ,  b é l é s ó r u r a ,  k e n d ő r e  s tb .  van szüksége.

Részletre is vásárolhat amerikai rendszer szerint ebben a Jugoszláviában egyedülálló üzletben. Az áru már 
10 dinár lefizetése e lenében a vevő birtokába megy át és mégsem fizet semmive; se többet, mintha készpénzért 
vásárolna. Használja ki mindenki az alkalmat, akinek rőfösárura van szüksége, mert most a legelőnyösebben 

és a legolcsóbban vásárolhat.

I s t e n  á ld á s a  a  n é p r e !

N
IP

4 RÁRUHÁZ SU BO TICA

A MAGYAR KÖNYVKIADÁS ESEMENYEs
A P A N T H E O N  15 K Ö T E T E S  M O D E R N  R E G É N Y S O R 'O Z A T A

M £ HALASZTOTTA/ •. » • r ,» .>5 .Vw
1

• *
r-:

KORUNK LEGKITŰNŐBB ÍRÓINAK LEGÚJABB ÉS LEGERTÉKESEBB MÜVEI

H a v o n ta  k é t  k ö te t  j e le n ik  m e g  a  k ö v e t k e z ő  so r r e n d b e n
t. Hauptmann: A Dómon. (A német Wanda c.

kiadással egyidejűleg je len ik  meg.)
2. K ésse l: A rongyos hercegek.

3. IF assermann : A Maurizitis-ttgy, I.
4. „ A MatjrizíiM'ügy, IL

5. ^nrfréC ide; Pásztorének. — Isabelle
6. IF erfel: Az érettségi találkozó.

7. Conrad : öregek és fiatalok.
8. Schnitzler: Teréz.

}

1928
November

December

) 1929
, Január

)
i Február

A K IV Á L A S Z T O T T A K
e£y*e £y kötetének bolti ára : fii zve 24 dinár, vászonkotéaben  36 dinár. Aki legkésőbb karácsonyig m egrendeli az egész 

sorozatot, a köteteket

e lm a r , íSX»
k d v e x m é a y c s  á r b a n  k a p ja . A k ed vezm nyes elő
jegyzés nem jár sem m iféle a n y a g i m e g tö r h e s s é l ,  mért ha
vonta C5»{ két kötet árát keil kifizetni. A majdn m 50% -os 
kedve rn ú>y n I.iviil az. e l ő j e l z ő ,  a sorozat meglepeté/inxamba 
menő 15-ik kőtelét teljesen ingyen kapják. A páratlan kedvez
m ényben m indenki részlvaliel, aki az idem elléuelt rendelölapot 
kiáiiilja és békűldi vagy a Bac.,megyei N np li bárire'y árusí
tó] inak átadj;. Ne m nlassza el a kedvező a lk a ’m a1, mert az 

Ön könyvespolc írói ?em hiányozhat
A K IV Á L A S Z T O T T A K
na^yéitékü, órdekfeszitő regónysoroza'a

fűzve 19 2 8  d in á r

0. Mnuriae : Sorsok.
10. JFalpole: Harmer John pünkösdi királysága.

11. 77. G. fFells : Mr. Blettsworthy a kannibálok 
szigetén. (Wells legújabb regénye.)

12. M eyrink : A nyugati ablak angyala.

Március

AprűU

13. Knut H am sun: Csavargók, I. )
14. „ „ „ II. 5 Május

(Knot Hamaun legújabb müve.) ]
15. Eredeti magyar regény, az 1929. éri UTIVzátJi Kálmán* 

pályázat díjnyertes regénye.

MEGRENDELŐLAP

Z. Bácsmegyci Napló kiadóhivatala
<S u t> t> H  c a

Ezennel megrendelem a KIVÁLASZTOTTAK cimü regénysorozatot 15 kötetben. 
Havonta 2 kötetet veszek át és 14 kötet átvétele után az utolsó kötetet ingyen kapom, 

•g i  / FŐZVE 19 dinár kedvezményei árban.
1 KÖTVE 28 dinár kedvezményes árban, 

c l l  \ A két könyv árát minden hó elején előre beküldőm.
Minden elsején tessék két kötetet utánvéttel küldeni.
A köteteket minden hó elején személyesen veszem át és fizetem ki Önöknél.

6 o fsi< s
Név: 
Foglalkozás:
Pontos cím • ------------------------- -

ooc0




